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  Eindelijk gelukkig


  KAREN TEMPLETON


  


  Haar glimlach verwarmt zijn hart...


  


  Negen jaar geleden moest Winnie haar zoontje afstaan aan een liefhebbend echtpaar en nu wil ze hem nog één keer zien. Aiden Black, de adoptievader, rouwt over de dood van zijn echtgenote en zit helemaal niet te wachten op de vrouw die zijn zoontje ter wereld heeft gebracht. Het kind raakt echter al snel betoverd door Winnie, waardoor ook Aiden gaat zien hoe leuk ze is. Dan ontdekt hij dat ze een geheim met zich meedraagt dat hen in grote problemen kan brengen...


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Haar ogen samenknijpend tegen de laaghangende oktoberzon stond Winnie Porter in de deuropening van de Skyview Gas’n’ Grill. De wind die over het dorre West-Texaanse landschap joeg, huilde als een pasgeboren baby.


  Van een halve kilometer verderop klonk het ronken van vrachtverkeer dat over de I-40 denderde, een echo van de rusteloosheid die haar al zo lang kwelde.


  Ze verschoof op haar cowboylaarzen, veegde haar klamme hand af aan haar spijkerbroek. Haar bordercollie Annabelle duwde haar neus tegen haar dijbeen. Gaan wij samen een ritje maken, leek ze te vragen. Ik mag voorin, ja?


  ‘Hier, pak aan, voor onderweg.’


  Winnie keek naar de uitpuilende zak met broodjes die haar werd voorgehouden. ‘Bedankt.’ Ze wapende zich tegen de afkeuring in het gezicht naast haar.


  Door haar brede neus blies Elektra Jones haar adem uit. ‘Miss Ida is nog geen week dood…’


  ‘Ik weet het.’


  ‘…en hiermee doe je jezelf alleen maar meer verdriet aan.’


  Een uitspraak die Elektra de laatste twee dagen al minstens tien keer had gedaan. ‘Veel erger dan wat ik al negen jaar doormaak, kan het niet worden,’ zei Winnie zacht, en ze tilde haar reistas op.


  ‘Maar je hebt al die tijd geroepen dat –’


  ‘Ik heb me vergist,’ zei Winnie simpelweg. ‘En kom er niet mee aanzetten dat je het hier niet redt zonder mij, want je weet net zo goed als ik dat jij de boel hier praktisch in je eentje runt. Zeker het afgelopen jaar…’


  Haar stem brak terwijl ze haar blik over het vervallen benzinestation annex wegrestaurant liet glijden. Sinds haar tiende was dit zowel haar toevluchtsoord als haar gevangenis geweest. En als enige nabestaande van Ida Calhoun zat zij er nu mee opgezadeld.


  Zelfs vanuit het graf hield haar grootmoeder haar nog steeds in een ijzeren greep.


  ‘Je zult me niet eens missen.’ Ze keek naar de wolk peroxideblond haar.


  ‘Dat zie je verkeerd,’ zei Elektra met vochtige ogen.


  Haal het niet in je hoofd, verdraaid, dacht Winnie, maar ze werd al tegen Elektra’s omvangrijke boezem geklemd.


  ‘Allemachtig, E, het is maar voor een weekje.’


  ‘Maar toch.’ Elektra pakte Winnie bij haar schouders. ‘Wees voorzichtig, hè?’


  Winnie knikte alleen maar.


  Met de Dixie Chicks op de radio van haar oude pick-up, en Annabelle met in de wind flapperende wangen en oren naast haar, reed Winnie een paar minuten later achter een grote combinatie de snelweg op. Ze hield er ernstig rekening mee dat haar missie op een teleurstelling uit zou lopen.


  


  Het leemstenen kabouterhuisje had een spits zinken hoedje als dak. Met verwachtingsvol geblaf schoot Annabelle weg tussen de pijnbomen en geel wordende Californische eiken rond de open plek. De afbladderende verf op de voordeur was bijna net zo felblauw als de heldere hemel.


  Hm, dit is best te doen, dacht Winnie terwijl ze over haar blote armen wreef. Het was hier zeker vijf graden kouder dan thuis.


  Op het moment dat ze een T-shirt met lange mouwen uit de cabine haalde, kwam er achter haar knarsend een SUV tot stilstand. De makelaar, vermoedde ze bij het zien van de hoogzwangere vrouw die zich moeizaam achter het stuur vandaan hees.


  ‘Jij moet Winnie zijn! Ik ben Tess Montoya, we hebben elkaar aan de telefoon gehad.’ Ze trok het achterportier open, en een donkerharige kleuter sprong op de grond. De vrouw lachte verontschuldigend. ‘Ik had al gewaarschuwd dat het niet veel voorstelde.’


  ‘O, ik vind het juist prachtig!’. Winnie gebaarde naar de felroze cosmea’s aan weerszijden van de deur en naar de raampjes in de dikke muur, die leken op de ogen van een baby met mollige wangetjes…


  Met haar reistas en slaapzak volgde ze de druk pratende makelaar naar binnen.


  ‘Helaas is de elektriciteit nogal wispelturig,’ zei Tess. ‘Maar mijn tante – zij is de huishoudster van de eigenaar – heeft hier een poosje gewoond, dus ik weet dat het leefbaar is. In elk geval voor een weekje. Al begrijp ik niet waarom je per se in Tierra Rosa wilt logeren. Als je het nu over Santa Fe had…’


  ‘Nee, dit is prima.’ Winnie liet haar spullen op de planken vloer zakken en wachtte tot haar ogen zich hadden aangepast aan het melkachtige licht binnen. Ze nam de witte, ruw gepleisterde wanden op, de gemetselde open haard, de plompe bank en gehavende leren fauteuils, de overmaatse schommelstoel, het ledikant van boomstronken. De ‘keuken’ bestond uit een vliegenkast, een emaillen gootsteen en een antieke gasoven. Een lage deur leidde naar een piepklein hokje met een ouderwets bad op poten.


  Hoe gedateerd ook, het huis was smetteloos. Er hingen pluizige handdoeken klaar, er lag een gloednieuw stuk zeep op de wastafel, en de dikke sprei en kussens op het bed lokten haar om ze uit te proberen.


  ‘Het is… knus,’ zei ze.


  Tess grinnikte. ‘Tja, zo kun je het ook noemen.’ Ze wreef over haar dikke buik. ‘Luister, ik moet er helaas meteen weer vandoor, want ik heb nog van alles te regelen voor ik letterlijk uit mijn vel knap. Hier heb je mijn kaartje.’ Ze waggelde terug naar de openstaande voordeur, waar kinderlijk geschater doorheen zweefde. ‘Bel me maar als je nog iets nodig hebt. Het nummer van mijn tante staat er ook bij, die woont iets verderop op de heuvel, en… O! Miguel! Nee, je mag die hond niet plagen!’


  ‘Het zal eerder andersom zijn,’ zei Winnie grinnikend. Ze riep naar Annabelle dat ze van de giechelende, en inmiddels onder het kwijl zittende kleuter af moest komen.


  ‘Eigenlijk wil ik er voor hem ook een nemen, maar nu zijn vader in het buitenland zit en er een nieuwe baby onderweg is…’ Tess zuchtte. ‘Hoe dan ook, veel plezier!’


  Nadat de SUV over het onverharde bospad uit het zicht was verdwenen, ging Winnie terug naar binnen. Annabelle sprong prompt op het bed, draaide drie keer om haar eigen as en plofte toen tevreden neer. Vervolgens keek ze Winnie vragend aan.


  ‘We wonen hier maar voor een weekje,’ zei Winnie tegen het dier. Elektra’s waarschuwing galmde nog na in haar oren. ‘Hooguit.’


  Ze trok de achterdeur open en stapte naar buiten. De wind speelde door haar losse lokken zoals een moeder haar vingers door het haar van haar kind zou halen. Een schril geluid deed haar net op tijd opkijken om het gefladder van blauwe vleugels te zien. Genietend sloot ze haar ogen. Zelfs als haar bezoekje tevergeefs zou blijken, kon ze zich na het afgelopen jaar – de afgelopen jaren – wel ergere dingen voorstellen dan een weekje in het paradijs door te brengen.


  Het serene gevoel zakte weg toen ze weer opkeek en de verse sporen van fietsbanden in de aarde zag. Ze leidden vanuit het bos tot vlak voor het huis, bij een stapel houtblokken die vast wemelde van de achtpotige beestjes. Of erger nog, núlpotige beestjes.


  Tussen de bomen erachter kraakte iets. Winnie vergat haar angst voor glibberige fauna terwijl Annabelle naar buiten kwam hollen en opgetogen de jacht inzette… om meteen met pijnboompitten te worden gebombardeerd, door een grote en zeer verongelijkte eekhoorn. De hond blikte beteuterd omhoog en kwam achterwaarts terugkruipen om dekking te zoeken achter haar baasje.


  Winnie schaterde.


  


  Hij kneep het stuur van zijn verjaardagsfiets bijna fijn – een echte mountainbike, precies wat hij had gewild – terwijl hij naar de vrouw en haar hond keek. Blijf van mijn huis af, had hij willen schreeuwen, alleen zat zijn keel op slot…


  ‘Robbie! Róbbie!’


  Van zo ver weg was Florita’s stem bijna niet te horen. Maar als hij te lang wegbleef, zou ze ongerust worden, en dan zou ze het tegen zijn vader zeggen. Dan zou hij ook ongerust worden, en dat zou vervelend zijn. Dus na een laatste blik op de vrouw die zo stom naar die stomme hond stond te lachen, keerde hij om en fietste terug naar boven.


  De kippen stoven kakelend uiteen terwijl hij het erf op racete.


  ‘En waar zaten wij?’ vroeg Florita, zodra hij de zonnige keuken binnenliep.


  De blauwgele tegels maakten Robson tegelijk vrolijk en verdrietig, want mama had ze nog uitgezocht.


  ‘Gewoon, fietsen.’ Hij haalde een flesje sap uit de koelkast. Florita’s zwarte ogen brandden in zijn rug, alsof ze dwars door hem heen kon kijken. Hij vond Flo heel lief, maar soms zag ze te veel. En ze kon nog zo lief zijn, ze was zijn moeder niet. Mama was zo zacht geweest, haar donkere haar met zilveren plukjes had zo glad aangevoeld als hij het aanraakte. Flo’s haar was ook donker, maar het was stug en piekerig. Ze was ook veel te dik opgemaakt, en ze droeg dezelfde kleren als de tienermeiden in het winkelcentrum, alsof ze bang was om oud te worden of zoiets.


  Mama had altijd gezegd dat ze helemaal niet bang was om oud te worden, dat dat gewoon bij het leven hoorde.


  Robson slikte. Pas toen besefte hij dat Flo iets tegen hem had gezegd. ‘Hè?’


  Flo rolde met haar ogen. ‘Jij moet je oren eens laten uitspuiten.’


  Omdat Flo altijd dat soort opmerkingen maakte, wist hij dat ze niet echt kwaad was.


  ‘Ik zei dat je vader zo naar Garcia’s gaat. Wil je met hem mee?’


  ‘Nee, dat hoeft niet,’ antwoordde Robbie, en Flo liet met haar blik merken dat ze het wel begreep. Sinds mama dood was, sloot papa zich steeds meer in zijn atelier op om te schilderen en besteedde steeds minder tijd aan Robbie. Flo zei vaak dat papa zo probeerde mama’s dood te verwerken en alles. Waar Robbie dan best een beetje boos om werd. Alsof híj mama niet miste. En het deed pijn dat hij er niet met papa over kon praten. Maar als hij over haar begon, werd papa erg somber, dus deed hij het maar niet meer.


  ‘Je mag het niet opgeven, hoor,’ zei Flo zachtjes, alsof ze zijn gedachten had gelezen, waar Robbie nogal van schrok. Hij wist dat ze zou blijven zeuren als hij niet meeging, dus hij dronk zijn sap op en sjokte toen naar papa’s atelier, zich van de ene kant van de glazen gang naar de andere kant duwend, ook al zou Flo hem straks op zijn kop geven om de vingerafdrukken.


  Hij moest even knipperen tegen het felle licht. Door alle ramen langs de bovenkant was het bijna alsof je buiten stond. Zeker omdat het plafond zo hoog was. Robbie vond de geur die hier hing fijn, van olieverf en hout en dat spul dat papa gebruikte om de doeken wit te maken voordat hij erop schilderde. Uit de cd-speler kwam harde rockmuziek.


  In een T-shirt vol vlekken stond zijn vader een grote kwast schoon te maken, intussen fronsend naar het schilderij waaraan hij bezig was. Althans, Robbie dacht dat hij fronste. Het was moeilijk te zien met die donkere krullen voor zijn gezicht. Robbie haalde zijn vingers door zijn eigen veel lichtere haar, dat bijna net zo lang was. Flo riep telkens dat ze het moesten laten knippen, maar papa zei dat dit hun bergbewonerslook was. Hij schoor zich ook niet elke dag, en daar klaagde Flo ook steeds over.


  Robbie tuurde naar het doek. Sommige dingen die papa maakte, waren zo gigantisch groot dat hij een steiger had gebouwd om tot helemaal bovenaan te kunnen komen. Maar dit schilderij was klein genoeg om op een van de speciaal gemaakte ezels te passen. Het was heel fel, oranje en paars en groen en roze, een beetje zoals het uitzicht uit zijn raam wanneer de zon onderging. Maar in plaats van vrolijk zagen de kleuren eruit alsof ze met elkaar aan het vechten waren.


  ‘Vind je het wat?’ vroeg papa. Hij klonk anders dan de andere mensen hier, omdat hij uit Ierland kwam. Het was altijd gaaf om te zien hoe verbaasd zijn vriendjes waren als ze hem voor het eerst hoorden praten.


  Robbie draaide zich naar zijn vader en zag hem met die sombere blik naar hem kijken, dus hij draaide zich vlug weer weg, zoals wanneer je iets heets beetpakte en het gauw weer laat vallen voordat je je verbrandde.


  ‘Voor wie is het?’


  ‘Voor mezelf.’


  ‘O,’ zei Robbie. ‘Flo zegt dat je naar Garcia’s gaat.’


  ‘Ja, ze hebben een pakket voor me binnen.’ Papa liet zijn schildersspullen vaak afleveren bij de winkel beneden in het dorp, in plaats van thuis, want vrachtwagens konden hier maar moeilijk komen. Bovendien hield papa niet van drukte. Hij wilde niet dat mensen zich met hem bemoeiden. ‘Heb je zin om mee te gaan?’


  ‘Ja, hoor,’ antwoordde hij, en toen hij weer naar zijn vader keek, zag hij dat hij een beetje glimlachte. Al stonden zijn ogen nog steeds zo raar, alsof hij wilde zeggen dat hij ergens spijt van had. Alsof het op de een of andere manier papa’s schuld was dat mama dood was. ‘Mag ik dan een ijsje?’


  ‘Reken maar,’ zei papa, en hij tilde Robbie in zijn armen, net als vroeger, en Robbie klemde zijn armen zo stevig mogelijk om zijn nek. Het kon hem niet eens schelen dat papa’s wangen zo prikten.


  


  ‘Honden en kinderen alleen toegelaten onder begeleiding van een volwassene,’ stond er op het bordje in de etalage. Hier wisten ze hun prioriteiten te stellen, dacht Winnie, kijkend naar het bordje. Ze liet Annabelle uit de pick-up en keek naar het lage gebouw. Volgens het grotere – eveneens met de hand geschreven – bord in de berm was dit het enige benzinestation van Tierra Rosa. Dat moest ze onthouden.


  Aan een kant van de veranda stond een rij houten schommelstoelen, geflankeerd door kratten met groente en fruit. Een stelletje tandeloze oude mannetjes nam haar en Annabelle van onder hun cowboyhoeden kritisch op. In het voorbijgaan knikte ze hen toe. Ze knikten terug.


  Binnen bleek van alles verkrijgbaar te zijn, van vislijn tot luiers, van diepvriesmaaltijden tot motorolie, van spijkerbroeken tot cornflakes. Verder fungeerde de zaak ook nog als officieel postagentschap.


  Achter de kassa stond een brunette van nog geen twintig met een overdreven laag uitgesneden topje in iets te bladeren wat eruitzag als een lesboek. Zo te oordelen had ze weinig op met de slungelige, kaalgeschoren puber die met haar probeerde aan te pappen.


  ‘Donder op, Jesse! Ik heb morgen een ontzéttend zwaar proefwerk!’


  ‘Ach, toe nou, Rach… één zoentje? Alsjeblieft?’


  Toen ze giechelde, vatte de jongen dat op als een toestemming en drukte zijn mond op die van haar.


  Vlug duwde Winnie het van ouderdom piepende winkelwagentje verder. Ze moest de neiging onderdrukken die twee eens flink door elkaar te rammelen. Want niemand wist beter dan zij waar zo’n zoentje toe kon leiden.


  Ze liep door, zichzelf voorhoudend dat niet elke meid die zich liet kussen direct zwanger raakte. Sommigen waren slim genoeg om het niet zover te laten komen.


  ‘Kun je het vinden?’ riep het meisje.


  Winnie keek over een plank vol Mexicaanse producten heen. ‘Eh… hondenvoer?’


  ‘Achterwand, rechts. En het ijs is deze week in de aanbieding. Twee literbakken voor zes dollar.’


  ‘Bedankt.’ Winnie zette een zak hondenvoer van tien kilo in het wagentje. Na een korte aarzeling zette ze koers naar de diepvries. Ze stond zo te twijfelen tussen de verschillende smaken, dat de diepe stem met het Ierse accent niet meteen tot haar doordrong.


  ‘Ja, hoor, Mr. Black,’ zei het meisje. ‘Het is binnen, ik zal het even pakken…’


  Winnie schrok zich lam. Ze dook weg achter een uitstalling van visgerei en tuurde naar voren. Helaas was Annabelle minder terughoudend; ze trippelde terug naar voren om te kijken of iemand een knuffel nodig had.


  Er verscheen een jongetje met sliertig haar in beeld. Hij trok de deur van de diepvries open om een ijsje te pakken.


  Winnie hapte naar lucht, het kind keek opzij, en iets in haar ontplofte.


  Enkele dagen geleden was ze na vijf minuten zoeken op het internet op het tijdschriftartikel over Aidan en June Black gestuit, compleet met foto’s van de teruggetrokken levende landschapsschilder en zijn vrouw, een bekende textielkunstenares en actievoerster voor diverse sociale doeleinden, haar brede glimlach veel ongedwongener dan die van haar beduidend jongere echtgenoot. Even buiten het pittoreske dorpje Tierra Rosa hadden ze een enorm pand uit glas en hout laten optrekken, op een geïsoleerde plek hoog in de bergen. Er was een aparte vleugel gebouwd voor het atelier, waarin de ‘Ierse cowboy’ aan zijn gigantische doeken werkte.


  Winnies hart was stil blijven staan bij het kiekje van hun enige kind, een zoontje. Hij was geadopteerd, al stond dat er niet bij. Zeven was hij daar geweest, nu twee jaar geleden, en zijn haar zo blond als van een engel.


  Dezelfde kleur als Winnie op die leeftijd had gehad en –


  ‘Woef!’ Annabelle zakte kwispelend voor de jongen door haar voorpoten waarmee ze hem duidelijk maakte dat ze wilde spelen.


  Zijn schouders hingen af, alsof hij ergens onder gebukt ging. Fronsend keek hij van de hond naar haar en weer terug.


  ‘Ze doet niks, hoor,’ zei Winnie, zich afvragend waar ze de kracht vandaan haalde om te ademen.


  Aarzelend begon het jongetje Annabelle te aaien, en de hond veranderde in één bonk blijdschap die hem overal tegelijk probeerde te likken. Hij giechelde maar schoot toen vlug weer overeind, alsof hij zich herinnerde dat hij niet met vreemde honden mocht spelen. Zijn ogen die op Winnie werden gericht stonden verwijtend, achterdochtig. Gekweld. En ze waren net zo blauwgrijs als de hare, op een paar gouden spikkeltjes na.


  ‘Ben jij de mevrouw die in het Oude Huis woont?’


  Het Oude Huis. Het klonk als een naam, geen beschrijving.


  ‘Voor een poosje, ja.’ Hij heeft ook mijn neus. Een neus voor problemen ongetwijfeld. ‘Heb… heb je me gezien dan?’


  ‘Ja.’ Zijn kin kwam omhoog. ‘Door de bomen. Ik was aan het fietsen.’


  Aha, die bandensporen.


  ‘O. Dus je… je speelt daar wel eens?’


  ‘Soms,’ antwoordde hij zogenaamd onverschillig.


  Winnie glimlachte om zijn bravoure. En om hoe sullig die uitgegroeide lokken hem stonden. Toch had hij een stoere uitstraling met zijn skaterkleding en gaten in zijn broek. Al stelde ze zich zo voor dat het puur aan zijn lengte lag dat hij op school waarschijnlijk niet aldoor in elkaar werd getimmerd. Hij leek eerder tien, elf zelfs, dan net negen.


  Met gloeiende wangen draaide ze zich naar de diepvries en pakte de eerste de beste bak ijs eruit – uitgerekend aardbeien – en slikte de geruststellende woorden in die op het puntje van haar tong lagen: dat hij best nog kon komen spelen, wanneer hij maar wilde.


  ‘Robbie? Waar zit je?’


  Ze keken allebei op terwijl Aidan Black aan het eind van het gangpad opdoemde. Hij was veel ruiger en verweerder dan ze zich herinnerde.


  Winnies hart sprong bijna uit haar borstkas. Meteen besefte ze dat dit niet de sympathieke, opgewekte man was die ze indertijd had ontmoet, krap twee weken voordat ze was bevallen van de baby die zijn zoon was geworden. De groene ogen stonden dof en argwanend. Dit, schoot het door haar heen, was de duivel in hoogsteigen persoon.


  Een duivel die haar op slag herkende. En die duidelijk allesbehalve blij was om haar te zien.


  


  Ze had niet meer dat gitzwart geverfde punkkapsel van destijds, maar die grijsblauwe ogen zou hij uit duizenden herkennen, net zoals de lange armen en benen die nauwelijks verbonden leken te zijn met haar romp. Als van een marionet.


  In zijn keel knetterde een vloek die hij binnen wist te houden.


  Op dat moment zei Robbie: ‘Dit is de vrouw die in het Oude Huis woont.’


  Die Flo is er geweest, dacht Aidan. ‘We moeten verder,’ zei hij kortaf. Hij greep zijn zoon – zíjn zoon – bij de hand en sleurde hem praktisch naar de kassa. Zonder zijn pas in te houden gooide hij wat geld neer voor Johnny Griego’s dochter. Hij werkte Robbie de cabine van de pick-up in en beende naar zijn eigen kant.


  ‘Papa?’ vroeg Robbie vertwijfeld toen ze eenmaal het parkeerterrein af waren. ‘Wat is er?’


  Tja, waar zal ik beginnen? ‘Niks, knul.’ Hij bereidde zich voor op meer vragen, maar het bleef stil naast hem.


  Ze reden een heuvel over en passeerden een groot veld met pompoenen. Aidan blikte opzij, probeerde te bepalen of Robbie inderdaad zo gefascineerd was door de oranje bollen als hij deed voorkomen.


  ‘We kunnen wel even stoppen als je wilt,’ zei hij. Om er toen er geen reactie kwam aan toe te voegen: ‘Nu kunnen we de mooiste er nog tussenuit pikken.’


  Er verstreken een paar tellen voordat Robbie zijn hoofd schudde. Zonder te hoeven kijken wist Aidan dat er tranen in zijn ogen stonden.


  Het opgekropte verdriet klauwde aan zijn eigen ingewanden terwijl hij extra gas gaf.


  


  Pas toen Aidan aan het gepiep hoorde dat Robbie achter zijn spelcomputer zat, ging hij verder tegen zijn huishoudster. ‘En het is niet in je opgekomen tegen me te zeggen aan wíé Tess het had verhuurd?’


  Hij had toch al met de grootste tegenzin toegegeven aan Flo’s verzoek om, via haar nichtje, het huisje te verhuren aan een of ander mens uit Texas dat per se in Tierra Rosa wilde logeren. Op zich had hij dat wel merkwaardig gevonden, maar hij hield zich afzijdig van het dorp waar hij nu al meer dan tien jaar woonde.


  Wat ben ik toch een idioot, dacht hij terwijl Florita vinnig de oven dichtsmeet en zich naar hem toe draaide, klaar voor de tegenaanval.


  ‘Hoe konden wij nou weten dat ze Robsons moeder was? Zelfs als Tess haar naam had gegeven, had dat mij niks gezegd, want niemand heeft mij ooit verteld hoe ze heet. Oké? Dus probeer mij maar geen schuldgevoel aan te praten, baas.’


  Aidan liet zich op een keukenstoel zakken en wreef met zijn naar terpentine ruikende hand tussen zijn wenkbrauwen. Flo had het inderdaad niet kunnen weten, want ze was pas bij hen in dienst gekomen nadat Winnie Porter van het toneel was verdwenen. Er was ook nooit een reden geweest om haar te vertellen wie Robbies biologische moeder was.


  Flo ging tegenover hem zitten en nam hem ongerust op. ‘Ben je bang dat ze je een streek gaat leveren?’


  ‘Ik ben niet bang. Ik ben kwaad dat ze zomaar ineens weer opduikt. Dat ze…’ Hij balde zijn vuist. ‘Acht jaar geleden heeft ze zelf het contact verbroken.’


  ‘Zou ze hebben gehoord dat Miss June dood is?’


  ‘Geen idee,’ antwoordde Aidan met een zucht. Toen veerde hij abrupt overeind en griste zijn jas van de haak. ‘Kun je nog even wachten met het eten?’


  ‘Waar ga je heen?’


  Aidan stond echter al buiten, het bloed kolkend in zijn aderen.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Het was jaren geleden dat Aidan naar het tachtig jaar oude huisje was geweest waar hij en June hadden gewoond toen ze pas naar Tierra Rosa waren verhuisd. Ze waren er gebleven tot Aidan genoeg was gaan verdienen om het Nieuwe Huis te laten bouwen, een kilometer hoger op de berg. Een kilometer verder weg van de drukte. Niet dat hij of June ooit de fans van zich af hadden moeten slaan, ze hadden eenvoudigweg prijs gesteld op hun privacy. Zeker Aidan. Hij had zelfs geprotesteerd tegen dat verdraaide artikel, maar June…


  Zijn keel kneep dicht terwijl de truck vanaf de onverharde bosweg het erf op hotste.


  De bordercollie die in het zonnetje lag te doezelen sprong meteen blaffend op. De hordeur zwaaide open en Winnie Porter verscheen. Haar trekken waren veel scherper dan hij zich herinnerde. Maar ja, de laatste keer dat hij haar had gezien was ze een hoogzwangere meid van achttien geweest.


  Net als destijds werd Aidan getroffen door haar lengte, haar stoere uitstraling. Haar haar was kaarsrecht afgeknipt, miljoenen tarweblonde draden die warrig rond haar geprononceerde jukbeenderen vielen.


  ‘Ik vroeg me al af waar je bleef.’ Ze keek hem strak en onverschrokken aan.


  Aidan stapte uit en keek haar kwaad aan. ‘Hoe heb je ons weten te vinden?’


  Ze streek een verdwaalde lok achter haar oor. Anders dan voorheen, toen ze dikke zwarte lijnen rond haar ogen had gehad, had ze geen make-up op.


  ‘Via internet. Dat artikel van een paar jaar terug? Zo ben ik erachter gekomen dat je in Tierra Rosa woonde en –’


  ‘Je hebt het contact ruim acht jaar afgekapt,’ onderbrak hij haar, ‘en je hebt ons gesmeekt – gesméékt – om niets meer over Robson te laten horen.’


  Hij zag het berouw in haar ogen. ‘Ik weet het. Maar als je me een kans zou geven –’


  ‘Een kans om wat? Het leven van een negenjarig joch overhoop te halen?’


  ‘Nee! Dat wil ik helemaal niet! Ik weet dat het nogal ondoordacht was, zomaar uit de lucht komen vallen –’


  ‘Ondoordacht? Het is krankzinnig.’


  ‘Als ik jullie op de een of andere manier had kunnen bereiken, zou ik eerst met jou en June hebben overlegd…’


  ‘Robbies móéder is dood.’


  Ze schrok zichtbaar. ‘O, nee… Daar wist ik niks van, ik…’


  ‘En je wist vast ook niet dat dit huisje van mij was.’


  ‘Van jou?’ Er verscheen een diepe frons. ‘Nee, hoe had ik dat moeten weten?’


  Aidan sloeg zijn armen over elkaar. Die verdraaide hond van haar kwam kwispelend op hem af. ‘Dus je komt hier op goed geluk heen om… Om wat?’


  Ze stak haar handen in haar zakken. Op de een of andere manier wist ze tegelijk bedeesd en vastberaden te kijken. ‘Om hem te zien. Van een afstandje. Dat is alles. Ik wilde hem gewoon even zien.’


  ‘Denk je soms dat ik achterlijk ben?’


  ‘Niemand zal jóúw geestelijke vermogens in twijfel trekken.’ De hond trippelde terug naar haar baasje. Winnie boog zich voorover om het dier te aaien. ‘Ik neem aan dat het nog niet lang geleden is van June?’ vroeg ze zacht.


  Aidan zette zich schrap tegen de golf van verdriet, hoewel die hem niet meer zo genadeloos trof als voorheen. Het schuldgevoel daarom was soms nog erger.


  ‘In juli wordt het een jaar. Ze was al ziek toen die reportage werd gemaakt.’ Zonder zijn blik van de hare af te wenden zweeg hij even. ‘Het is een zware tijd geweest. Zeker voor die knul.’


  Winnie verbrak het oogcontact en keek naar de vurige gloed achter de bomen. ‘Daar kan ik me wel iets bij voorstellen,’ mompelde ze. ‘Mijn oma is ook pas overleden. Een week terug.’


  Meteen vermoedde hij dat dat iets te maken had met Winnies plotselinge komst. Er doemde een beeld voor hem op van de rijzige, autoritaire vrouw met felrood haar en ogen die overal dwars doorheen sneden. ‘Gecondoleerd.’


  ‘Ach, zo’n drama is het niet. Je had vast ook wel door dat Miss Ida het type was van mijn-wil-is-wet. En in haar koninkrijk was geen plaats voor een kleindochter met een bastaardkind.’


  Aidan verstarde. ‘Die adoptie was jouw eigen idee, zei je.’


  ‘Ik was net achttien. Ik was er nog niet aan toe om in mijn eentje een kind groot te brengen. En ik had het echt in mijn eentje moeten doen, want de vader was met de noorderzon vertrokken, en mijn oma had mij met kind en al op straat geschopt.’


  ‘Zou ze zo ver zijn gegaan?’


  Winnie stootte een humorloos lachje uit. ‘Je hebt haar ontmoet. Wat denk je zelf? Toen ik het besluit nam,’ vervolgde ze behoedzaam, alsof de emoties te dicht aan het oppervlak kwamen, ‘was ik van plan op de hoogte te blijven, bij te houden hoe het met hem ging…’


  ‘En waarom heb je daar dan weer van afgezien?’


  ‘Omdat ik zo dom was geweest mijn baby vast te houden. Ik wist verstandelijk dat het het beste was, maar mijn gevoel…’ Haar ogen glommen. ‘Ik gunde hem een mooi leven, hield mezelf voor dat ik hem wel los kon laten. Alleen is dat loslaten nogal moeilijk als je er telkens mee geconfronteerd wordt. Na een paar maanden besefte ik dat ik alle banden moest verbreken, anders zou ik gek worden.’


  ‘En wat heb je hier dan nu nog te zoeken?’


  ‘Toen Miss Ida overleed, drong het ineens tot me door dat ik verder helemaal geen familie heb. Geen ooms of tantes, nichtjes of neefjes, niks. En misschien vind je het raar, maar ik wilde gewoon weten of het goed met hem ging. Voor mijn eigen gemoedsrust.’


  ‘Nou, je hebt hem gezien. Je kunt met een zuiver geweten weer vertrekken.’


  Winnies hoofd kantelde op haar lange hals. ‘Dat zou je denken, ja,’ zei ze treurig.


  Op dat moment besefte Aidan dat het niet van woede was dat zijn maag verkrampte. Het was angst.


  


  Aidan Blacks gezichtuitdrukking dat ze van zijn kind af moest blijven was onmiskenbaar. In elk geval kon ze zich troosten met het besef dat zijn gevoelens voor Robbie heel sterk waren. Als de rollen omgedraaid waren geweest, had zij hem waarschijnlijk ook als een bedreiging gezien.


  Alleen waren de rollen niet omgedraaid, en het feit was dat ze niet genoeg had aan een glimp van haar zoontje. ‘Je staat er zeker niet voor open dat ik hem een keertje spreek?’


  ‘Dit meen je niet.’


  Het leek wel alsof er uitgedroogde pindakaas in haar keel zat. ‘Gewoon als kennis. Als jóúw zoon, niet de mijne. Je hebt het volste recht te roepen dat ik naar de hel kan lopen, maar –’


  ‘Terug naar Texas lijkt me ver genoeg.’


  Niet doen, dacht ze terwijl ze tranen voelde prikken. ‘Ik weet dat je me niet vertrouwt…’


  Aidan stak zijn handen op. ‘Hou maar op, het heeft geen zin.’ Hij begon terug te lopen naar zijn truck.


  ‘Je kunt toch proberen me te leren kennen!’ riep ze tegen zijn rug. ‘Zoals ik nu ben, niet die losgeslagen puber die je één keer hebt ontmoet, en dan nog maar een uurtje. Ik zweer het, ik zou mijn eigen kind nooit kwaad doen!’


  Bij het portier draaide hij zich naar haar toe. ‘Misschien niet bewust, maar de gevolgen zouden even rampzalig zijn.’


  Ze holde van het trapje af. ‘Aidan, geloof me, ik hou me aan de afspraken. Ik respecteer het zelfs als je hem nooit hebt verteld dat hij geadopteerd is –’


  ‘Natuurlijk weet hij wel dat hij geadopteerd is!’ Hij kneep de deurgreep bijna fijn. ‘Maar hij heeft geen enkele interesse getoond in zijn biologische ouders, en hij is nog steeds kapot van zijn moeders dood. Denk je niet dat dat genoeg ellende is voor een joch van negen?’


  ‘Ja, ik heb mijn ouders ook als kind verloren, dus ik begrijp wat hij doormaakt.’ Ineens drong tot haar door welke emotie ze in de winkel in Robbies ogen had gelezen. ‘Hij sleept zijn verdriet als een loden bal achter zich aan.’ Bij het zien van Aidans opgetrokken wenkbrauwen besloot ze dat het beter was hem er niet op te wijzen dat dat voor hem ook opging. Ze slikte en liep wat dichter naar hem toe. ‘Als je niet wilt dat hij weet dat ik zijn biologische moeder ben, vind ik het prima.’


  Voor het eerst merkte ze dat hij weifelde.


  ‘Alsjeblieft,’ zei ze zacht, en ze raakte vluchtig zijn arm aan. De spieren spanden zich aan onder het versleten denim. ‘Ik weet dat ik nogal wat vraag, en je hebt het volste recht nee te zeggen…’


  ‘Dat doe ik ook. Helaas, Winnie, maar ik kan het risico niet nemen.’


  Het was vreemd dat het zo’n pijn deed, zeker omdat ze geen hoge verwachtingen had gehad. ‘Weet hij eigenlijk wel hoe ik heet?’


  ‘Nee.’


  ‘Ben je van plan om hem ooit over me te vertellen?’


  ‘Alleen als hij ernaar vraagt.’


  Met een knikje draaide ze zich om, hopend binnen te zijn voordat de tranen kwamen.


  ‘Dus je gaat morgenochtend weer weg?’ hoorde ze achter zich.


  ‘Ja, dat lijkt me wel. Goed, het is een lange dag geweest…’


  ‘Pas op met de elektriciteit, die hapert nogal eens.’


  Verward keek ze achterom. ‘Eh… ja, Tess zei al dat –’


  ‘Ik neem aan dat je een mobieltje bij je hebt?’


  ‘Dat ligt nu op te laden.’


  ‘Geef je nummer.’ Hij diepte zijn eigen toestel op.


  ‘Waarom?’


  ‘Je bent op mijn terrein, ik ben verantwoordelijk voor je veiligheid. Geef het nou maar.’


  Hoofdschuddend verdween Winnie het huisje in. Ze viste een pen uit haar tas en krabbelde haar nummer op een servetje.


  ‘Geef mij het jouwe dan ook maar,’ zei ze terwijl ze weer naar buiten stapte. ‘Voor het geval ik vannacht word bestormd door een horde wasberen.’


  Heel even meende ze zijn mondhoek te zien trekken, voordat hij de cijfers opdreunde, in zijn pick-up sprong en wegscheurde.


  


  Met de literbak aardbeienijs op schoot zat Winnie op bed in de vlammen van de open haard te staren. Wat nu?


  Eigenlijk zou ze hem moeten knijpen, zo in haar eentje midden in de rimboe, met als enige bescherming een suffe hond. Ze blikte naar Annabelle, die tegen haar dijbeen aan lag. Maar Winnie was niet zo bangelijk aangelegd.


  Ook aan verveling viel ze niet snel ten prooi, want ze had al vroeg geleerd om zichzelf bezig te houden. Er waren altijd zaken die geregeld moest worden, met een bedlegerige grootmoeder die zorg nodig had. Tegen het eind van Ida’s ziekte had ze er geregeld over gefantaseerd om eens een keer helemaal niets te doen te hebben.


  Nou, meid, dacht ze terwijl ze het smeltende ijs op het nachtkastje zette en haar armen om haar knieën vouwde, je wens is uitgekomen. Want hier zat ze dan, met niets te doen en niemand om achterna te lopen.


  Nu ze hier zo moederziel alleen zat, realiseerde ze zich pas goed hoe moederziel alleen ze was. Dát was eng.


  Niet dat haar leven tot nu toe een aflevering van de Waltons was geweest, al zou je denken dat er bij Miss Ida iets van die sfeer was blijven hangen, nadat ze keer op keer die dvd’s had opgezet. Maar kennelijk was het alleen bij Winnie blijven hangen, die diep in haar hart nog steeds geloofde dat zulke gezinnen werkelijk bestonden. Gezinnen waarin de banden zo sterk waren, dat ze je overeind hielden. Niet dat je erover struikelde.


  Hierheen komen, en Robson zien…


  Het gekke was, dacht ze terwijl ze haar neus in een servetje snoot, dat ze niet op slag haar hart aan hem had verloren. O, ze had wel degelijk iets gevoeld, maar ze kon het nog niet duiden. Nieuwsgierigheid misschien. Maar vooral verbazing… Wauw, dat was háár kind.


  Over iets voelen gesproken… Was het haar verbeelding, of zag Aidan haar komst evenzeer als een bedreiging voor zichzelf als voor zijn zoon? Het was haar een raadsel waarom hij dat zou denken, maar het was maar goed dat ze wegging, want –


  Ze slaakte een gil bij het plotselinge gebonk buiten. Vervolgens keek ze naar Annabelle, die loom één oog opendeed en toen met een geeuw dieper tussen de plooien van de sprei kroop.


  ‘O, laat je vooral niet storen,’ mompelde Winnie. Met een zucht schoof ze de warme dekens van zich af.


  ‘Wie is daar?’ riep ze door de – gelukkig – stevige voordeur.


  ‘Florita Pena,’ klonk een stem met een zwaar Spaans accent. ‘De huishoudster van Mr. Aidan. Ik… ik kom alleen even vragen of je genoeg handdoeken hebt.’


  Hm. Ze klónk onschuldig. Maar ja, van haar oma was ook wel gedacht dat ze onschuldig was. Vooral door mensen die een slokje te veel op hadden, of die het buskruit niet hadden uitgevonden. Winnie zette zich schrap en deed open.


  Voor haar stond een vrouw van middelbare leeftijd in opzichtige, veel te strakke kleren.


  Dat van die handdoeken was natuurlijk een smoesje.


  ‘Weet je baas dat je hier bent?’ vroeg Winnie.


  De knalrode gestifte lippen strekten zich over het geplamuurde gezicht. ‘Zie ik eruit of ik pas uit het ei kom?’


  ‘Kopje thee?’ Winnie stapte opzij op haar erlangs te laten, angstvallig haar tenen uit de buurt houdend van de torenhoge stilettohakken.


  


  ‘Waar ben jij mee bezig?’ beet Aidan zijn huishoudster toe, die door de keukendeur ongemerkt weer naar binnen probeerde te glippen. ‘Denk maar niet dat ik niet weet waar je vandaan komt!’


  Met een betrapte blik wurmde Florita zich uit haar goudkleurige leren jasje.


  Toen hij eerder die dag was teruggekeerd van zijn bezoekje aan Winnie, had ze hem meteen met allerlei vragen bestookt. Hij had haar pas na het eten op de hoogte kunnen brengen, toen Robson op zijn kamer zijn huiswerk was gaan maken. Ze had het verslag aangehoord zonder veel te zeggen, wat hem al achterdochtig had moeten maken, en was verdwenen zodra hij even niet had opgelet.


  ‘Ik ben volwassen, baas,’ antwoordde ze schouderophalend. ‘Ik mag doen en laten wat ik wil. Ik ben gewoon even zelf naar die meid gaan kijken.’


  Vervolgens, omdat Flo Flo was, pakte ze een spons en begon het al blinkend schone aanrecht te poetsen.


  ‘En?’ zei Aidan overdreven geduldig.


  ‘Ze heeft wel cojones om zomaar hierheen te komen.’


  ‘En?’


  Haar vuurrode lippen tuitten zich. ‘Volgens mij weet ze dat er niks zal veranderen, wat ze ook doet. Maar ik denk ook dat ze vindt dat ze dit moet doen, snap je? Alsof ze een soort stem heeft gehoord.’


  Wij Ieren verbleken bij de latino’s met hun bijgeloof, dacht Aidan. ‘Een heel andere stem dan ik.’ Toen Flo niet reageerde, zei hij: ‘Grote goden, Flo, ze is al twee keer van gedachten veranderd. Eerst toen Robson nog een baby was, en amper twee uur geleden alweer. Die Winnie Porter is zo wankel als een tafel op drie poten. Het is ronduit gestoord om hier op de bonnefooi naartoe te komen.’


  ‘Je hoeft niet gek te zijn om iets geks te doen.’


  ‘Je vindt toch zeker niet dat ik moet toestaan dat ze contact met hem heeft?’


  ‘Ik weet het niet, baas. Daar ga ik niet over.’


  Aidan blies zijn adem uit. ‘Ze heeft bij hoog en laag gezworen dat ze Robbie niet zou vertellen wie ze was, maar stel dat ze weer van gedachten verandert? Of dat ze er per ongeluk iets uitflapt? ‘Hij heeft nog nooit naar zijn biologische moeder gevraagd, Flo, dus…’


  ‘Je moedigt hem ook niet bepaald aan, hè?’


  ‘Waarom zou ik? Alles loopt toch prima zo?’


  ‘Príma?’ Ze stootte een lach uit. ‘Robbie loopt al een jaar met zijn ziel onder zijn arm, is teruggetrokken… dat zou ik niet “prima” noemen. Dios mío – wanneer is er hier in huis eigenlijk voor het laatst gelachen? Nee, wacht, dat zal ik je vertellen…’ Haar donkere ogen vulden zich met tranen. ‘Dat was toen Miss June nog leefde.’


  Toegegeven, veel praten deden Robson en hij niet. Ook vanavond was zijn poging een gesprek met zijn zoon aan te knopen mislukt. Het aanbod hem te helpen met zijn huiswerk was afgewimpeld. Nee, het ging allesbehalve prima.


  ‘Ze heeft zelf haar kansen vergooid, Flo. Wij waren bereid om haar overal bij te blijven betrekken, maar zij heeft de band zelf verbroken. Trouwens, sta jij nou aan mijn kant of aan die van haar?’


  Flo sloeg haar armen over elkaar. ‘Ik zie Robbie als mijn eigen zoon. Ik wil ook niet dat hem pijn wordt gedaan, en of die meid te vertrouwen is weet ik niet, maar –’


  ‘Ze zal toch niet achter mijn rug op hem afstappen?’ vroeg Aidan paniekerig.


  ‘Nee.’ Flo fronste. ‘Nee, dat denk ik niet. Ze begrijpt dat ze met doordrammen niks bereikt. Ik maak me eerder zorgen om Robbie.’


  ‘Om Robbie?’


  ‘Toen jullie terugkwamen van Garcia’s, vroeg hij of ik wist dat er een mevrouw in het Oude Huis zat.’


  Aan haar ogen zag Aidan dat ze net zo in tweestrijd verkeerde als hijzelf.


  ‘Of ik wist wie ze was. Ik zei nee, maar ik zag die radertjes draaien.’ Ze wees naar haar voorhoofd. ‘En als die radertjes eenmaal draaien…’ Ze haalde haar schouders op. ‘El gato satisfecho no le preocupa ratón.’


  Na tien jaar in het overwegend Spaanstalige Tierra Rosa verstond zelfs Aidan het spreekwoord: een tevreden kat heeft geen belangstelling voor muizen.


  ‘Nou ja, morgenochtend gaat ze weer weg,’ zei hij, ‘dus het doet er verder niet toe.’


  ‘O? Als zij verdwijnt, verdwijnen zijn vragen vanzelf ook? Probeer eens te bedenken wat Miss June zou hebben gedaan, baas. Wat zou zíj hebben gewild?’


  


  Met een fles bier in zijn hand stond Aidan vanaf de veranda op de eerste verdieping naar het Oude Huis te staren. De lichtvlekken van de ramen waren nauwelijks zichtbaar door de bomen. Daarbinnen zat een vrouw die de moed had om hem om iets te vragen waarvan ze zelf had toegegeven dat ze er geen recht op had. Haar smeekbede had hem geërgerd, maar het had ook iets bij hem losgemaakt, iets wat hij had gemeend veilig te hebben opgeborgen.


  Aidan kreunde. Florita’s vraag bleef door hem heen spoken. Wat zou June hebben gedaan?


  Hoe enthousiast zijn vrouw ook was geweest over de adoptie, ze had zich zorgen gemaakt om Winnies gevoelens, had zich afgevraagd of zij wel iemand had met wie ze kon praten. En toen Winnie de band had verbroken, had June daar vreselijk veel moeite mee gehad.


  Zijn mondhoeken krulden. Voor de buitenstaander was June een en al stoerheid geweest, had zich voor doelen ingezet waar niemand zijn vingers aan durfde te branden, was er niet voor teruggedeinsd herrie te schoppen als de situatie om herrie schoppen vroeg. Maar diep vanbinnen was ze een zachte vrouw geweest. Niet zomaar een liefdevolle vrouw, maar een vrouw die de liefde tot haar levensdoel had gemaakt. Ze was niet blind geweest voor menselijke tekortkomingen, maar had door die tekortkomingen heen in iedereen het goede gezien.


  Aidans longen vulden zich met de frisse lucht, de prikkelende mengeling van vermolmde boombladeren en rook uit de schoorsteen, die hem altijd aan zijn vrouw zou blijven herinneren. Voor haar was niet de lente maar de herfst het symbool van een nieuw begin geweest. In de zee van kleuren in het berglandschap had ze geen vergankelijkheid gezien, maar schoonheid. Troost. Vreugde.


  Ineens voelde hij haar aanwezigheid zo sterk, dat zijn adem stokte.


  June had haar wensen over Robbie en zijn biologische moeder nooit specifiek uitgesproken, maar als ze er nu zou zijn…


  Ze is er níét, dacht Aidan bitter.


  Robbie beschermen moest zijn eerste prioriteit zijn. Hij was die Winnie Porter helemaal niets verschuldigd.


  O, lieveling, wees nou niet zo star.


  Aidan verstijfde, maar meteen werd de stem van zijn vrouw vervangen door die van Winnie. Hij zag haar grijsblauwe ogen voor zich, haar vastberaden blik. Volkomen gestoord was die tante…


  Of was ze gewoon ontzettend moedig? Het schoot door hem heen dat June na de kennismaking met Winnie had gezegd dat ze zoveel gemeen hadden.


  ‘Jullie verschillen als dag en nacht,’ zei Aidan hardop.


  De wind duwde tegen zijn rug. Ga met haar praten, hoorde hij, ga met haar praten. Junes stem klonk keer op keer, tot hij er gek van werd.


  De woorden stierven pas weg toen hij weer naar binnenstapte. Hij gooide zijn flesje in de vuilnisbak en ging naar boven om Robbie welterusten te zeggen. Alleen lag zijn zoontje al te slapen, in een wirwar van beddengoed en armen en benen.


  Aidan trok de dekens recht, ging voorzichtig op de rand zitten en streek met zijn hand vol verfvlekken door Robbies verwaarloosde haar.


  ‘We zijn een mooi stel, jij en ik,’ fluisterde hij. De leegte in hem werd als een ballon opgeblazen. Het hoorde te slijten, zeiden ze, na een jaar.


  Winnies ogen doemden voor hem op. Nee, de tijd kon lang niet alle wonden helen.


  Aidans verlies was onherroepelijk en dat was misschien wel een geruststelling.


  Voor een kind van negen echter… En voor een vrouw die zich negen jaar geleden misschien in een hoek gedreven had gevoeld…


  Met een diepe zucht hees Aidan zich overeind. Terwijl hij Robbies kamer uit liep, viste hij zijn mobieltje uit zijn zak.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  De volgende ochtend schrok Winnie wakker van een ijskoude hondensnuit die onder het dekbed tegen haar warme rug werd geduwd. Ze wierp een vernietigende blik op de wriemelende hond.


  Gaan we eruit, leek het blije dier te vragen. Ja? Gaan we samen spelen?


  ‘Vergeet het maar,’ mompelde Winnie. Ze had zo liggen piekeren, dat ze hooguit drie uur slaap had gehad. En het was ontzettend koud boven de dekens…


  ‘O, verdraaid,’ zei ze toen haar te binnenschoot dat Aidan haar had uitgenodigd voor het ontbijt. Daar had ze ja op gezegd. In haar eenzaamheid had ze veel te heftig gereageerd op dat boterzachte Ierse accent.


  Ergens in de verte kraaide een haan.


  ‘Jemig, hoe laat is het?’ vroeg ze hardop. Ze griste haar horloge van het nachtkastje en zonk kreunend weer terug in de matras. Afgelopen nacht had ze om een voorteken gebeden, zo ten einde raad was ze. Wat was wijsheid? Weggaan of blijven? Was het wel zo slim om Robbie te willen leren kennen? Nog geen minuut daarop had Aidan gebeld, en ze had gedacht: wat een snelle service.


  ‘Ik kan het niet,’ zei ze tegen de hond, al had ze geen flauw idee wat ‘het’ was. Annabelle hield haar kop scheef, slaakte een diepe zucht en schonk Winnie een zo droevig mogelijke blik. Alleen was dat niet helemaal Annabelles stijl; Annabelle was altijd de opgewektheid zelve.


  Ja hoor, na zo’n tien tellen medeleven schuifelde het dier achteruit, stak haar achterste in de lucht en blafte. Haar versie van kom-uit-je-bed.


  Winnie duwde zich overeind. Met de sprei als een cape om zich heen gewikkeld liet ze de hond naar buiten. Eerst koffie. Het was ondenkbaar de wereld – en Aidan – tegemoet te treden zonder een forse dosis cafeïne in haar systeem.


  Haar mobieltje ging over. Winnie staarde naar het ding dat als een ratelslang op het aanrecht lag te kronkelen. Met een beetje geluk was het Aidan om de ontbijtafspraak af te zeggen. Al besefte ze dat ze – als ze contact wilde met Robbie – niet om Aidan heen zou kunnen.


  Bovendien kon je volgens Elektra een teken niet zomaar negeren.


  ‘Mooi,’ zei Aidan zodra Winnie de telefoon tegen haar oor drukte. ‘Je bent wakker.’


  ‘Ik ben eruit,’ zei ze geeuwend. ‘“Wakker” is een groot woord.’


  Annabelle begon te jammeren bij de achterdeur; Winnie schuifelde erheen om haar weer binnen te laten.


  ‘Halfnegen had ik toch gezegd?’


  Wat een autoritaire toon; net waar ze ’s ochtends vroeg op zat te wachten.


  ‘Het is pas…’ Ze tuurde op haar horloge. ‘Tien over acht. Ik haal het wel.’


  ‘Goed dan.’ Aidan hing op.


  Winnie keek naar Annabelle, die net deed alsof ze niet had staan luisteren. ‘Zeg alsjeblieft dat ik hier verstandig aan doe,’ zei ze, maar helaas stond het verstrekken van adviezen niet in Annabelles functiebeschrijving.


  


  Het dorp Tierra Rosa, dacht Winnie terwijl ze door de hoofdstraat reed, was een kruising tussen een oude Spaanse nederzetting, een woonwagenkamp en een filmset van een Western uit de jaren vijftig. Om het chaotische beeld compleet te maken stonden er aan weerszijden van het café gebouwen in de kale architectuur van de jaren zestig.


  ‘Nee, schat,’ zei ze tegen de hond terwijl ze uitstapte, ‘jij moet hier blijven.’ Nadat Annabelle even bedremmeld had gekeken, zakte ze gelaten weer door haar poten.


  De wind sneed dwars door het oranje fluwelen jasje dat haar al door menige oktobermaand had geholpen. Op weg naar de ingang werd ze steeds nerveuzer, maar zodra ze de glazen deur openduwde, wikkelden de geluiden van de zaak zich om haar heen: bestellingen die aan de kok werden doorgeroepen, het gekletter van bestek, het geroezemoes van vroege klanten. Het was tegelijk geruststellend als verontrustend omdat het zo vertrouwd klonk.


  Vrijwel alle plaatsen waren bezet. Onder het balkenplafond staken handgeschilderde bougainvilleranken felroze af tegen een diepblauwe achtergrond. De open keuken was ingekaderd door een gigantisch fresco van een berglandschap vol pijnbomen.


  Nee, je bent duidelijk niet meer in Texas, dacht ze terwijl ze knipperde tegen de schreeuwerige kleuren. De geur van geroosterde chilipepers drong zich in haar neus bij elke diepe, kalmerende ademteug, zoals Elektra haar voor haar bevalling had geleerd. Al had dat tegen de tijd dat puntje bij paaltje kwam geen zier geholpen.


  Haar blik bleef hangen op Aidan, die opstond van zijn stoel, en ze realiseerde zich dat het ook nu vergeefs zou zijn.


  Het tafeltje leek te krimpen naast zijn lange lichaam. Het licht dat door de ramen naar binnen viel, weerkaatste op zijn hoekige trekken en deed zijn witte shirt – dat net iets te ver openstond – bijna oplichten. Zijn spijkerbroek zou voor sommigen ook wat te laag zitten, maar Winnie kon niet beslissen of zij die mening deelde.


  Aidan hield zijn hoofd wat scheef. Zijn frons versterkte zijn uitstraling van Keltische krijger annex cowboy, met dat wilde haar en stoppelbaardje en die…


  ‘Je mond hangt open,’ merkte hij op.


  …lompe manieren. Zichzelf eraan herinnerend wat ze kwam doen, zigzagde ze tussen het labyrint van tafels en stoelen naar hem toe. Ze had haar hormonen bij Annabelle in de pick-up achter moeten laten.


  Hoe dichterbij ze echter kwam, hoe beter ze door de spieren, de te lage spijkerbroek en zijn aantrekkingskracht heen kon prikken. Ze realiseerde zich dat de irritatie in zijn blik zijn verdriet moest camoufleren.


  Hoewel ze betwijfelde of ze ooit met warmte zou terugdenken aan haar jaren van dwangarbeid bij haar grootmoeder, bij haar grootmoeder in de bediening had ze wél de nodige mensenkennis opgedaan. Vooral mannen hadden de neiging te denken dat ze immuun waren voor emoties als rouw. Soms had ze hun een luisterend oor geboden, advies gegeven zelfs. Al schoot ze bijna in de lach bij haar vage aandrang om Aidan raad te geven. Hoe wilde ze hem in ’s hemelsnaam helpen? Haar eigen leven was ongeveer even stabiel als een nog niet-opgestijfde gelatinepudding. Met een knikje ging ze tegenover hem zitten.


  ‘Je ziet er anders uit,’ zei Aidan op een toon alsof dat hem ook al ergerde.


  Ze vertikte het om haar handen te laten trillen terwijl ze de kaart oppakte. ‘Het is nu overdag.’


  ‘Nee, dat is het niet, het – Je hebt make-up op.’


  ‘Nou en?’


  ‘Gisteravond niet.’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ik had geen bezoek verwacht. Wees maar blij,’ zei ze, vluchtig het ontbijtmenu doornemend, ‘dit is prettiger op de nuchtere maag.’ Toen ze haar keuze had gemaakt, legde ze de kaart neer. ‘Oké, waarom ben je van gedachten veranderd?’


  Er schoof een verbaasde uitdrukking over zijn gezicht, net op het moment dat de serveerster naast hen opdook.


  ‘Hé, Aidan, dat is lang geleden,’ zei ze hartelijk.


  ‘Hm.’ Hij beantwoordde haar glimlach niet.


  Even overwoog Winnie hem tegen zijn schenen te schoppen, maar de blondine wierp haar een berustende blik toe en gaf hem met haar blocnote een tik op zijn rug. Ze was nog jong genoeg om er goed uit te zien onder de onverbiddelijke tl-buizen, maar oud genoeg om knorrige klanten een tik te verkopen. Winnie vond haar meteen sympathiek.


  ‘Stel je me nog voor of hoe zit dat?’


  Fronsend keek Aidan naar Winnie. Alsof het zojuist in hem opkwam dat het misschien niet zo handig was om haar ergens mee naartoe te nemen waar mensen hem kenden.


  ‘Thea, dit is Winnie Porter. Winnie, Thea. Zijn de eieren vers?’


  ‘Tja, ze komen van je eigen kippen, zeg jij het maar.’


  Aidan wachtte tot Thea de bestelling had opgenomen en was verdwenen. ‘Waarom denk je dat ik van gedachten veranderd ben?’


  ‘Gisteravond leek je nog te hopen dat het moederschip je op zou komen halen.’


  ‘Aangenomen dat ze je terug zouden willen.’


  ‘Tjonge, jouw vrouw moet een heilige zijn geweest.’


  ‘Dat staat buiten kijf,’ mompelde hij. Zijn blik gleed naar buiten terwijl hij een slok koffie nam. Hij leek naar Annabelle te kijken.


  Winnie zwaaide en de hond blafte, al kon je dat door de ruiten niet horen.


  ‘Hoe dan ook,’ vervolgde hij, ‘ik had niet zo vijandig mogen doen tegen je.’


  Haar blik schoot naar zijn gezicht en meteen weer weg. ‘Het was terecht.’ Ze sloeg haar ogen neer en spreidde haar servet over haar schoot uit, pakte toen de suikerstrooier en staarde naar de witte kristallen die in de donkere diepten van haar dampende koffie verdwenen.


  In haar koffie roerend dwong ze zichzelf om weer naar hem te kijken. ‘En dit? Is dit een soort proef of zo? Als ik genoeg vragen correct beantwoord, mag ik Robbie zien?’


  ‘Zo simpel ligt het niet.’ Hij leek zich ook niet echt op zijn gemak te voelen.


  ‘Nee, het ligt allesbehalve simpel, hè?’


  ‘Ik begrijp dat mijn huishoudster gisteren bij je langs is geweest.’


  ‘Ja, klopt. En, ben ik door de keuring heen?’


  ‘Ze vond dat je cojones had. Hé, wat zit je nou te lachen?’


  ‘Niks, ik heb dat woord alleen nog nooit met een Iers accent gehoord.’


  ‘Dat betekent niet meteen dat ze aan jouw kant staat.’


  ‘Dat lijkt me niet, nee.’ Toen zijn wenkbrauwen omhoog gingen, zei ze: ‘Die Flo is zo loyaal als wat.’ Ze leunde wat naar achteren toen Thea hun borden neer kwam zetten.


  Het meisje verdween direct weer om een knappe jongen die net binnen was gekomen te helpen. Zij was een en al enthousiasme en charme. Maar de jongen gedroeg zich juist afwerend.


  Winnie, die dat scenario zelf zo vaak had meegemaakt, leefde met het meisje mee. De jongen vertrok, zijn houding verontschuldigend, en Thea’s ogen vingen die van Winnie. Ze keek gekwetst, verward en beschaamd, waarop ze het gangetje naar de toiletten in snelde.


  ‘Dat mag ik hopen,’ zei Aidan.


  Wat? O ja, Flo.


  Winnie viel aan op haar gebakken aardappelen. ‘En zo hoort het ook. Dus uit dat kamp verwacht ik geen steun. Maar ja, ik geloof heilig in het lot.’


  Zijn vork bleef boven zijn huevos rancheros hangen. ‘Je zin doordrijven heeft niks met het lot te maken.’


  Weer moest Winnie lachen. ‘O, als ik mijn zin wilde doordrijven zou je dat wel merken.’ Ze smeerde een dikke laag boter op een witte boterham. ‘Trouwens, niemand heeft je verplicht om me te bellen.’


  Zijn blik schoot naar zijn bord. ‘Dus ik heb het mezelf op de hals gehaald?’


  ‘Ergens wel.’


  Even uit het lood geslagen keek hij Winnie aan. ‘Pas daar maar mee op,’ zei hij met een knikje naar de saus die ze over haar omelet zat te lepelen. ‘Dat is niks voor watjes.’


  ‘Ik kan wel een stootje hebben.’ Ze nam een grote hap. Ja, het was pittig, maar ze had wel voor hetere vuren gestaan. ‘Luister, ik snap dat je me niet zomaar kunt vertrouwen, maar ik ben hier niet heen gekomen om problemen te maken. En ik zweer…’


  ‘Wat?’


  Winnie kauwde een poosje. Ze kon zich vast wel door dit verhoor heen kletsen, maar wat zou dat op den duur voor zin hebben?


  ‘Oké. Hiermee maak ik het mezelf vast niet gemakkelijker, want je verslijt me toch al voor gek, maar jij begon over je zin doordrijven. Ik heb niet bewust beslóten hierheen te komen. Een paar dagen na het overlijden van mijn oma…’ Ze blies haar adem uit. ‘Het leek wel alsof… alsof ik een stem hoorde. Nou ja, stem, stem, het was meer een heel sterke sensatie. Dat ik hierheen móést.’ Bij het zien van zijn sceptische gezichtsuitdrukking haalde ze haar schouders op. ‘Ik weet het. Elektra riep ook al dat ik gestoord was.’


  ‘Elektra?’


  ‘Die runt het wegrestaurant van mijn oma. Míjn wegrestaurant sinds kort.’


  ‘Zo te horen, ben je er niet zo blij mee.’


  ‘Tja, nou ja, het is geen keten van vijfsterrenhotels. En ik weet dat ik dankbaar hoor te zijn. Rijk zal ik er nooit van worden. Maar dat geeft niet, want ik zou niet eens weten wat ik moest doen met veel geld. Het is alleen… Het is niks voor mij.’


  ‘En wat is dan wel wat voor jou?’ vroeg hij ernstig.


  ‘Misschien wil ik iets met kinderen doen… ik heb lerarenopleiding gedaan, maar ik heb nog geen vijf minuten de tijd gehad om over mijn toekomst na te denken.’ Ze stootte een geluid uit dat het midden hield tussen een lach en een zucht. ‘En dan te bedenken dat ik probeer een goede indruk op je te maken. Afijn, ik ben wie ik ben, of je het leuk vindt of niet. Misschien ben ik geschift, maar ik ben geen slecht mens. Niet meer.’


  ‘Niet meer?’


  ‘O, toe nou. Tijdens die eerste ontmoeting moet ik eruit hebben gezien als een afgezant van de duivel. Hoewel…’ Ze wapperde met haar vork. ‘Ik schopte niet zomaar overal tegenaan. Ik had zo mijn redenen. Of althans, een reden.’


  ‘Ben je opzettelijk zwanger geworden?’


  In elk geval keek hij eerder geïntrigeerd dan afkeurend, zag ze. ‘Als ik zeg dat ik dat niet zeker weet,’ zei Winnie, ‘doe ik dat niet om de vraag te vermijden, oké? Het is omdat ik het na al die jaren echt nog steeds niet weet.’ Fronsend nam ze een slok water, en ze keek hem weer aan. ‘Ik wilde mijn eigen beslissingen nemen, daar ging het me vooral om. Hoe stom die ook waren. Maar ik ben veranderd, Aidan, dat moet je van me aannemen.’ Ze haalde diep adem. ‘Dat zweer ik.’


  


  Het medelijden welde op voordat Aidan het kon onderdrukken. O, hij herinnerde zich de Winnie van toen maar al te goed, die grote blauwgrijze ogen vol angst en wrok. Maar bovenal vol van een onmetelijke treurigheid die hem – ook toen al – had getroffen.


  ‘En hoe ben je precies veranderd?’


  ‘Nou, om te beginnen laat ik mezelf niet meer het slachtoffer worden van mijn eigen woede. Het heeft een poosje geduurd voor ik inzag dat je door anderen pijn te doen vooral jezelf raakt. Maar voor ik zover was…’ Ze staarde naar haar bord, en Aidan doorstond de volgende golf medelijden. ‘Van mijn oma leren houden was al moeilijk, maar mezelf leren waarderen was een nog veel zwaardere opgave.’


  ‘Die oma van jou leek me ook niet echt iemand die warme gevoelens opwekte,’ zei Aidan zacht.


  Winnie snoof. ‘Ze was als de dood dat ik net zo zou mislukken als mijn moeder volgens haar had gedaan. Streng zijn zat haar in het bloed, zo was ze zelf ook opgevoed. Maar hoe vaker ze zei dat…’ Ze slikte. ‘…hoe vaker ze zei dat ik mijn moeder achterna ging, hoe onverschilliger ik werd. Ik kon het toch nooit goed doen bij haar, dus waarom zou ik het nog proberen?’


  Aidans maag verkrampte. ‘Wat bedoelde ze daarmee: dat je je moeder achterna ging?’


  Winnies mond krulde zich tot een wrange lach. ‘Kennelijk was zij ook zo eigenwijs als de pest. Ze schijnt zich vreselijk te hebben afgezet tegen mijn oma, met als toppunt dat ze er op de dag dat ze achttien werd vandoor ging met mijn vader.’ Ze keek hem aan. ‘Ik weet nog dat hij heel lief was. Hij was alleen niet zo geslaagd in het leven, als je snapt wat ik bedoel, Inmiddels besef ik dat oma mijn moeders “foute keuze” aan zichzelf weet, maar als kind hoorde ik haar voorturend afgeven op de mensen van wie ik het meest hield.’


  De omgeving vervaagde, en het scheelde weinig of Aidan had zich laten meeslepen door haar verhaal. Hij wilde geen medeleven voelen, niet voor Winnie Porter, niet voor wie dan ook. Hij zat niet verlegen om andermans ellende. June was altijd degene geweest die zich om anderen had bekommerd, degene met het bodemloze hart. Maar hij mocht dan onvoorstelbaar veel van zijn vrouw hebben gehouden, en door het vuur gaan voor zijn zoon…


  Weigerend de gedachte af te maken prikte hij met zijn vork in zijn inmiddels koude omelet. ‘Het lijkt me niet meer dan terecht dat je zo iemand gaat haten.’


  ‘Misschien, maar op den duur realiseerde ik me dat het ongezond was. Tegen de tijd dat Miss Ida ziek werd, had ik geleerd de woede om te zetten in iets positiefs.’


  ‘Heb je het haar vergeven?’


  Winnie zuchtte. ‘Almaar met wrok rondlopen wordt zwaar, snap je? Op zich had ze gewoon het beste voor met mijn moeder. En ze was kapot van haar dood. Het was verschrikkelijk om met een vrouw te leven die haar teleurstellingen koesterde als een bekroonde orchidee, maar zij kon er ook niets aan doen dat ze ziek werd. En ik heb ook iets van haar geleerd.’


  ‘Wat dan?’


  ‘Dat je je eigen verdriet niet moet afreageren op anderen. Zeker niet op een onschuldig kind.’


  Aidan viel een paar tellen stil. Hij wees naar Winnies bord. ‘Ben je klaar?’ Toen ze knikte, wenkte hij naar Thea om af te rekenen. ‘Je vindt het gevoelloos van me dat ik niet wil dat Robbie weet wie je bent.’


  Winnie haalde haar servet over haar mond. ‘Jij bent zijn vader, Aidan,’ zei ze uiteindelijk. ‘Je hebt gelijk dat ik mijn rechten zelf heb opgegeven. Ik moet erop vertrouwen dat jij weet wat het beste is voor je zoon.’


  ‘Heb je er ook maar één moment bij stilgestaan,’ beet Aidan haar toe, ‘dat hij vragen kan gaan stellen nu hij je heeft gezien? Je hebt me in een onhoudbare positie gebracht, dat begrijp je toch wel?’


  ‘O, nee.’ Haar wangen werden rood. ‘Het spijt me vreselijk,’ mompelde ze. Ze stond op en pakte haar tas. ‘Zit ik op te dissen dat ik heb geleerd dat het niet allemaal om mij draait, om vervolgens weer precies dezelfde fout te maken. Ik wilde alleen maar…’ Hoofdschuddend stapte ze achteruit, en ze liep bijna een stoel omver, zo snel beende ze naar de uitgang.


  Als hij verstandig was geweest, had hij haar laten gaan, met die openhartigheid van haar, dat berouw in die verdraaid sprekende ogen. Ogen die hem negen jaar geleden al van zijn stuk hadden gebracht, ook al was ze toen niet meer geweest dan een lichaam dat een kind voor hem kon baren.


  Binnensmonds vloekend ging hij haar achterna. Ze stond al bij haar truck en nam hem achterdochtig op. En gegeneerd.


  Een paar passen bij haar vandaan bleef hij staan. Hij was nijdig. ‘Oké, luister,’ zei hij, vastberaden om de schuld voor deze hele toestand bij haar te blijven leggen, ‘ik vind nog steeds dat we het niet aan Robbie kunnen vertellen…’ Bij de gedachte alleen al kromp hij ineen. ‘Maar…’ Hij keek over haar heen om de hoop in haar blik niet te hoeven zien. ‘…als hij je eerst een beetje kan leren kennen, kunnen we hem er misschien op de een of andere manier geleidelijk aan laten wennen.’


  Er viel een lange stilte. Toen hij Winnie eindelijk weer aankeek, vroeg ze bijna geluidloos: ‘Weet je zeker dat dat het beste is?’


  ‘Nee.’


  Haar uitdrukking veranderde niet. ‘Eigenlijk hoop je dat ik zeg dat ik me heb bedacht, hè?’


  ‘Je moest eens weten hoe.’


  ‘Ik beloof dat ik het niet zal vertellen. Niet voordat jij het groene licht geeft.’


  ‘Kom dan vanavond maar eten,’ zei hij kortaf, en hij voelde de toch al wankele bodem onder zijn voeten verder afbrokkelen. ‘Zeven uur. Volg gewoon het pad omhoog vanaf het Oude Huis. En rijd de kippen niet te pletter.’


  Het lachje dat om haar mond verscheen, maakte meteen weer plaats voor een frons. ‘Wat zeg je tegen hem? Hoe verklaar je mijn komst?’


  ‘Ik verzin wel wat.’


  Met een knikje trok ze haar portier open. De van blijdschap trillende hond een knuffel gevend mompelde ze: ‘Dank je wel.’


  Zonder nog iets te zeggen beende hij naar zijn eigen wagen. Dit wilde hij helemaal niet, maar die verdraaide ogen van haar…


  


  ‘Enfin, dat is de stand van zaken,’ besloot Winnie. Ze stond tegen haar bumper aan geleund naar de voorbij schietende cijfertjes op de benzinepomp te kijken, haar telefoontje tegen haar oor geklemd. Omdat ze in het huisje tegen de muren op gevlogen zou zijn, was ze de omgeving gaan verkennen. Via allerlei kronkelende weggetjes was ze langs de dorpen gereden. De weidse uitzichten op de met kleuren bespikkelde bergen hadden haar humeur opgekrikt. En haar hoofd helder gemaakt.


  ‘Hm,’ mompelde Elektra. ‘Wacht even.’


  Winnie hoorde het creditcardapparaat zoemen, gevolgd door een ‘Goeie reis,’ waarna Elektra weer aan de lijn kwam.


  ‘Dus je gaat er vanavond heen?’


  ‘Ja,’ antwoordde ze met een zucht. ‘Ik ben benieuwd hoe het gaat. Of het klikt tussen Robbie en mij.’


  Stilte. ‘Je kunt nog terug.’


  ‘Nee,’ zei Winnie zacht. ‘Niet meer. Aidan heeft gelijk, E. Als Robbie me al een beetje kent voordat hij hoort wie ik ben, zal hij niet zo schrikken. Toch?’ De pomp stopte. Winnie trok het bonnetje van haar creditcard eruit, maar had niet de moed naar het bedrag te kijken.


  Ze stapte weer in haar truck, wegduikend voor Annabelles natte zoenen. Kon ze dat ook maar doen voor het veelbetekenende zwijgen van Elektra. ‘Het komt wel goed, E,’ zei ze.


  ‘Hm-m. En misschien win ik deze week wel de loterij.’


  ‘Je weet maar nooit. Hé, ik moet ophangen. Je mag hier niet bellen achter het stuur en –’


  ‘Hé, meid?’


  ‘Ja?’


  ‘Maak je niet te druk, hè?’


  Welnee, waarom zou ik, dacht Winnie spottend, en ze sloeg de weg naar Tierra Rosa in.


  Een kwartiertje later liep ze Garcia’s weer binnen, waar ze werd begroet door een vriendelijke, maar ietwat ingetogen Thea.


  ‘Hé, daar ben je weer… Winnie was het toch? Kan ik je helpen?’


  ‘Een burrito met kaas om mee te nemen, graag.’


  Thea riep de bestelling door naar de keuken en draaide zich weer naar Winnie toe. De vragen dropen van haar goudbruine ogen, maar Winnie negeerde ze. ‘Leuke tent.’


  ‘Bedankt. Maar ik heb er niets aan gedaan, hoor. Ik werk hier alleen maar.’


  Er kwam een klant afrekenen. Winnie zag dat de handen van de blondine trilden bij het uittellen van het wisselgeld. ‘Gaat het wel?’ vroeg ze toen de man weg was.


  Thea keek haar aan.


  ‘Sorry, maar ik zag vanochtend bij toeval…’ Winnie voelde dat haar wangen begonnen te gloeien. ‘Sorry, ik mag me er niet mee bemoeien.’


  ‘Nee, het geeft niet. Het is… lief dat je ernaar vraagt. Niet dat ik mijn hart uit zal storten bij een wildvreemde, maar…’ Haar mondhoeken krulden. ‘Nou ja…’


  ‘Thea! Je burrito!’ klonk een stem.


  De serveerster repte zich naar achteren. Op het moment dat ze Winnie de zak aangaf, kwam er een echtpaar binnen; ze kregen niet de kans het gesprek te vervolgen.


  Waarschijnlijk was dat maar beter ook, dacht Winnie toen ze weer in haar truck stapte. Ze weerde Annabelle af, die een zwak had voor burrito’s.


  Ze was van plan geweest om een dutje te doen in het huisje, in de hoop wat van de verloren slaap van afgelopen nacht in te halen. Niet om te stoppen bij het pompoenenveld waar ze eerder langs was gekomen. Maar ja, wie kon weerstand bieden aan die in de zon oplichtende oranje bollen? Zij in elk geval niet.


  Wat moest ze in ’s hemelsnaam met al die dingen, dacht ze terwijl ze ze een halfuur later uit de laadbak zeulde. Zeker aangezien ze al lang voor Halloween weer terug zou zijn in Texas.


  Bovendien, besefte ze toen ze ze op de veranda had geschikt, vloekten ze vreselijk met de felroze cosmea’s. Toch stond het prachtig. Het had haar altijd verbaasd dat de natuur ongestraft weg kon komen met combinaties waar je je in een interieur niet aan hoefde te wagen. Of in je garderobe, dacht ze met een grimas, denkend aan de flaters die ze onder het mom van mode had begaan.


  Nadat ze de burrito met een glas melk had weggespoeld, plofte ze neer op het onopgemaakte bed. Voor ze het wist, was ze weggedoezeld.


  Ze had geen idee hoelang ze had geslapen toen ze wakker werd van geklop op de deur. Haar vingers door haar verwarde haar halend sjokte ze erheen. Het was een zacht getik, niet het ongedurige gebonk dat je van een chagrijnige Ier zou verwachten.


  Op het moment dat ze opendeed, zag ze een heel ontstemde jongen van negen staan. Zijn fiets lag achter hem in het zand.


  ‘Wie ben je nou eigenlijk?’ vroeg Robbie met de ergernis van iemand die daar al een hele poos over tobde.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Robbie begreep zelf niet goed waarom hij het zo vervelend vond dat er iemand in het Oude Huis zat, maar het voelde nog erger dan als Florita zonder kloppen zijn kamer in kwam.


  De mevrouw had best aardig geleken toen hij haar in de winkel was tegengekomen. Maar waarom moest ze nou per se híér logeren? Hij had het aan Flo gevraagd, maar was niets wijzer geworden.


  Dit was zijn plekje. Hier kon hij aan mama denken. Soms praatte hij zelfs met haar, ook al wist hij heus wel dat hij niet écht met haar praatte, hij was geen kleuter meer die in spoken geloofde. Maar hij kon dingen tegen haar zeggen die hij aan papa niet kwijt kon, zoals dat hij haar nog steeds zo miste en alles. En hij kon hier gewoon huilen, want niemand kon hem zien. Natuurlijk dacht hij in het grote huis ook wel aan mama, of wanneer hij door het bos fietste, maar dat was anders.


  In de klas had hij de hele tijd het gevoel gehad dat die mevrouw tussen hem en mama in was gaan staan, ook al wist hij dat dat stom was. De juf had wel duizend keer moeten waarschuwen dat hij niet zat op te letten.


  Op het moment dat hij uit de schoolbus was gestapt, had hij ineens besloten om het haar gewoon zelf te gaan vragen.


  De mevrouw keek heel verbaasd. ‘Ik ben Winnie,’ antwoordde ze, en ze kwam de veranda op. Ze deed de deur niet achter zich dicht, maar Robbie kreeg toch het gevoel dat hij werd buitengesloten, en daar werd hij boos om, maar toen zei ze: ‘Ik zou je wel verder vragen, maar je mag vast niet zomaar bij een vreemde naar binnen, hè?’ Hij vond het een beetje eng dat ze zijn gedachten had gelezen. ‘Jij bent toch Robbie?’


  Hij knikte. ‘Wat kom je hier doen?’


  ‘Ik had een artikel over Tierra Rosa gelezen, en het zag er zo mooi uit dat ik het zelf wilde zien, en omdat hier geen hotels zijn –’


  ‘Ik wil je hier niet hebben.’ Zijn wangen begonnen te gloeien; terwijl hij wegkeek, kwam de hond op hem af om zijn hand te likken, alsof die begreep hoe ellendig hij zich voelde.


  In plaats van kwaad te worden ging ze rustig op het trapje zitten. ‘Dit is jouw schuilplekje, hè?’


  Robbies gezicht werd nog warmer. En wat het ergste was, hij moest bijna huilen. ‘Zoiets.’


  ‘Dat wist ik niet,’ zei Winnie zacht, en ze riep zonder hem aan te kijken de hond naar zich toe. ‘Ik bedoel, toen ik dit huisje huurde, had ik geen idee dat het jouw plekje was.’ Ze was even stil. ‘Ik blijf niet lang.’


  ‘Een week, zei je in de winkel.’


  ‘Misschien ga ik al eerder weg.’


  Door hoe ze keek, kreeg Robbie het idee dat hij voor een spiegel stond, alsof ze net zo verdrietig was als hij, maar probeerde het te verbergen. Waardoor hij zich weer akelig voelde, want het was niet haar schuld of zo. Toen zag hij de pompoenen.


  ‘Als je toch weer weggaat, waarom heb je die dan allemaal neergelegd?’


  Winnie lachte. ‘Dat was nogal impulsief.’


  ‘Wat is dat?’


  ‘Dat je iets doet zonder erbij na te denken.’ Zuchtend woelde ze door de vacht van de hond. ‘Daar heb ik wel vaker last van. Een slechte gewoonte.’


  Robbie staarde naar de pompoenen, en voor hij het wist zei hij: ‘Halloween was het lievelingsfeest van mijn moeder.’


  ‘O ja? Van mij ook.’


  ‘Ga je er gezichten uit snijden?’


  ‘Ik denk het wel. Wanneer ik weer thuis ben. Als ik het nu al doe, zijn ze helemaal verschrompeld tegen de tijd dat het Halloween is.’


  Hij zei even niets. ‘Mijn mama is dood. Net voor Halloween vorig jaar.’


  ‘O, lieverd… wat erg voor je,’ zei ze alsof ze het echt erg vond. ‘Ik ben mijn ouders ook kwijtgeraakt toen ik ongeveer zo oud was als jij.’


  Nieuwsgierig nam hij haar op. ‘Hoe dan?’


  ‘Bij een auto-ongeluk,’ zei ze heel zacht.


  ‘O.’


  Hij kende helemaal niemand anders die zijn ouders had verloren terwijl ze nog kind waren. Misschien deed ze daarom niet zo stom als andere mensen, die óf zogenaamd aardig tegen hem deden óf hem niet aan durfden te kijken. Als vanzelf ging hij naast haar op het trapje zitten. De hond kwam hem een tak brengen om weg te gooien.


  ‘Hoe heet hij?’


  ‘Zij. Annabelle. Maar soms noem ik haar Suffie.’


  Robbie moest bijna lachen. Hij slingerde de tak weg en hoorde zichzelf toen zeggen: ‘Toen mama ziek was, kwam ik hier heel vaak naartoe.’


  ‘Om even alleen te zijn?’


  ‘Ja. En nu is het net of…’


  ‘Wat?’


  Hij schudde zijn hoofd. Niet te geloven dat hij bijna had gezegd dat het was alsof mama nu hier was. Alsof ze na haar dood in het Oude Huis was gaan wonen. ‘Niks. Ik weet niet meer wat ik wilde zeggen.’


  ‘Dat heb ik ook zo vaak.’


  Robbie keek haar aan. ‘Ja?’


  ‘Ja, heel de tijd. Mijn oma werd er gek van. Zij heeft me grootgebracht na dat auto-ongeluk. Ze is nu ook dood. Zeg, heb je trek in een banaan? Of een mueslireep? Ik bedoel, als dat mag van je vader, tenminste.’


  ‘Ja, hoor.’ Hij dacht even na. ‘Mag het allebei?’


  ‘Natuurlijk.’ Winnie stond op. Haar stem klonk een beetje raar toen ze tegen de hond zei dat ze buiten moest blijven, bij Robbie.


  


  Met prikkende ogen leunde Winnie even tegen de tafel, en ze haalde een paar keer diep adem voordat ze met twee bananen en een mueslireep weer naar buiten liep, half hopend dat haar zoontje verdwenen zou zijn.


  Robbie had net de stok weer de lucht in gegooid voor Annabelle. Hij pakte de banaan aan en begon hem te pellen.


  Zo nonchalant mogelijk ging Winnie naast hem zitten en volgde zijn voorbeeld. Ze probeerde niet op zijn geur te reageren. Op de verwarring die hij uitstraalde.


  ‘Hé, heb jij broers of zussen?’ vroeg hij met volle mond.


  ‘Nee.’


  Hij nam haar op. ‘Dus je bent echt helemaal alleen?’


  Wrijf het er maar in, dacht ze. ‘Ja, ik ben echt helemaal alleen.’


  Fronsend nam Robbie nog een hap. ‘Ik heb een opa en oma in Ierland, maar die heb ik maar een paar keer gezien, en een keertje was vlak na mijn adoptie, dus dat telt niet echt.’


  Het vruchtvlees leek een gat in haar maag te branden. Zeg alsjeblieft niets over adoptie, bad ze. Alsjeblieft. ‘Voor hen waarschijnlijk wel.’


  ‘Het zal wel.’ Robbie had zijn banaan op en pakte de mueslireep uit. ‘Met chocolade! Lekker!’


  ‘Je leek me al geen rozijnentype,’ zei Winnie, en ze lachte toen hij een vies gezicht trok.


  Annabelle kwam beleefd bedelend voor hen zitten.


  ‘Mag ik haar een stukje geven?’ vroeg Robbie.


  ‘Chocolade is slecht voor honden, dus nee, helaas.’


  Hij beet in zijn reep en fronste toen. ‘Weet je waar ik zo van baal?’


  ‘Waarvan dan?’


  ‘Dat iedereen de hele tijd tegen papa zegt dat hij wel weer een ander zal vinden, en dat ik dan een nieuwe moeder krijg.’ Toen hij haar aankeek, zag ze de tranen in zijn ogen staan, en haar hart brak. ‘Hartstikke stom, toch?’


  ‘Nogal, ja,’ antwoordde ze, en ze hoopte maar dat hij niet merkte dat haar eigen ogen ook vochtig waren. ‘Niemand kan ooit je moeder vervangen, hè?’


  ‘Echt niet. Ik bedoel, toen jouw moeder doodging, wilde je toch ook geen nieuwe?’


  Winnie schudde haar hoofd.


  ‘Papa zou echt nooit met iemand anders trouwen. Hij is veel te verdrietig. En trouwens, Florita zegt dat hij zo’n stuk chagrijn is dat toch niemand hem wil.’


  De lach was eruit voor ze het wist. ‘Verdriet kan mensen sikkeneurig maken. Misschien wordt je vader wel weer vrolijker op den duur.’ Aan de andere kant leek Aidan Black nogal gehecht te zijn aan zijn humeurigheid. ‘Je moeder was vast heel bijzonder.’


  Robbie haalde zijn wenkbrauwen op. ‘Heb je haar gekend?’


  ‘Nee, maar zo’n bijzondere jongen moet een bijzondere moeder hebben gehad.’


  Hij trok een peinzend gezicht. ‘Vind je mij dan bijzonder?’


  ‘Nou ja, ik ken jou natuurlijk ook niet goed, maar mijn antennes zijn scherp afgesteld.’


  ‘Hè? Zoals van de televisie?’


  ‘Zoiets ja. Ik zie wat mensen voelen door hoe ze kijken, hoe ze praten, hoe ze bewegen. En ik heb zo’n idee…’ Ze nam hem met toegeknepen ogen op. Zou hij zich dit gesprek over een jaar nog wel herinneren? Zou hij zich dat gekke mens met die hyperactieve hond nog herinneren? ‘…dat jij af en toe kattenkwaad uithaalt, maar dat je nooit iets heel ergs doet. Dat je best mooie cijfers haalt op school, maar dat je blij bent als het weekend is. Dat je je moeder nog heel erg mist, maar misschien…’


  ‘Wat?’


  ‘Laat maar.’


  ‘Nee, wat?’


  Zijn irissen waren zo blauw. ‘Dat je het misschien moeilijk vindt om met je vader te praten over wat je voelt?’ Toen hij wegkeek, zuchtte ze. ‘Sorry, dat had ik beter niet kunnen zeggen. Dat bedoel ik met impulsief. Iets eruit flappen zonder erbij na te denken.’


  Robbie wreef in zijn ogen. ‘Dat maakt niet uit.’ Hij tuurde naar de lucht, mompelde: ‘Ik moet naar huis,’ en sprong van het trapje af. ‘Is het goed als ik morgen weer kom?’ vroeg hij, zijn fiets van de grond pakkend.


  Winnie kneep zo hard in haar handen, dat het pijn deed. ‘Ik dacht dat je me hier niet wilde hebben?’


  De jongen bloosde. ‘Nou ja, je mag wel blijven, hoor.’


  ‘O, wauw, bedankt. Maar…’ Haar hart kromp ineen. ‘Waarschijnlijk ga ik morgenochtend weg.’


  ‘Maar je komt toch wel terug?’


  ‘O, lieverd…’ Niet doen. Ze knipperde tegen de tranen. Niet doen.


  Langzaam schudde ze haar hoofd, en ze schrok zich een ongeluk toen hij ineens brulde: ‘Mij best! Dan ga je maar weg!’


  Op hetzelfde moment blafte zijn vader: ‘Robbie! Wat moet jij hier!’


  Winnie schoot overeind terwijl Aidan tussen de bomen vandaan kwam marcheren, zijn gezicht op zeven dagen storm.


  


  Nog net opvangend dat Winnie vlug in haar ogen wreef draaide Aidan zich naar zijn zoon, die er eerder verward dan betrapt uitzag.


  ‘Niks. Ik was alleen…’ Hij blikte naar Winnie en weer terug. ‘Ik wilde alleen weten wie ze was, meer niet…’


  ‘Er is niks gebeurd,’ begon Winnie te zeggen, maar Aidan wierp haar een nijdige blik toe, waarop ze tot zijn verbazing haar mond hield. Hij keek weer naar Robbie.


  ‘Je weet donders goed dat je nergens heen mag zonder het eerst aan mij of aan Florita te vragen,’ zei hij. ‘Flo is in alle staten van ongerustheid. Naar huis jij, en snel. En de komende drie dagen mag je alleen naar buiten om naar school te gaan.’


  ‘Papa!’


  ‘Schiet op.’


  Mokkend droop de jongen af.


  ‘Ben je nou niet een beetje erg streng?’ vroeg Winnie zodra hij uit zich was verdwenen.


  Met een ruk keerde Aidan zich naar haar toe, bijna dankbaar dat hij een reden had om kwaad op haar te worden. ‘Waar bemoei jij je mee?’


  Ze trok een zakdoekje uit haar broek en snoot haar neus. ‘Sorry. Je hebt gelijk. Maar je hebt toch wel gemerkt dat ik niets heb gezegd waar Robbie bij was?’


  ‘Dat is tenminste nog iets.’


  ‘Ik zweer dat ik geen idee had dat jij niet wist waar hij was en –’


  ‘Dacht je soms dat ik het goed had gevonden dat hij hierheen ging?’


  ‘Hoe moet ik nou weten wat jij vindt? Ik bedoel, je nodigt me zelf uit om vanavond te komen eten, en –’


  ‘Heb je het verteld?’


  ‘Dat ik zijn moeder ben? Natuurlijk niet,’ zei ze fel. ‘Ik heb toch beloofd dat ik het niet zou zeggen? Trouwens, als ik het wel had verteld, zou hij daar dan niet meteen over zijn begonnen toen jij aankwam?’


  ‘Maar hij zei –’


  ‘Hij vroeg wie ik was. Dus ik heb mijn naam gegeven, dat leek me geen kwaad te kunnen, want jij hebt hem nooit verteld hoe ik heet.’ Ze zweeg even en zei toen: ‘Misschien is het toch niet zo’n slim idee dat ik vanavond bij jullie kom eten.’


  ‘O, je bedenkt je weer eens? En je had nog wel gezworen dat je was veranderd,’ zei Aidan in een onverklaarbare vlaag van woede.


  Ze sloeg haar ogen neer. ‘Ik had niet verwacht dat ik meteen zo’n verbondenheid met hem zou voelen. Niet na al die jaren,’ zei ze uiteindelijk zachtjes. Ze haalde haar hand langs haar neus. ‘Dus wat dat betreft is er in die ruim acht jaar inderdaad weinig veranderd.’ Ze keek hem weer aan. ‘Het is een ontzettend leuk kind.’


  Aidan slikte. ‘Dat is aan June te danken.’


  Ze nam hem zo indringend op, dat hij het er benauwd van kreeg. ‘Ik wilde dat ik haar beter had gekend.’


  ‘Je hebt je kansen vergooid.’


  ‘Ik weet het.’ Winnie zuchtte. ‘Morgenochtend ga ik weg. Ik zal je niet meer lastigvallen.’


  De opluchting was veel minder groot dan hij had verwacht.


  ‘Als Robbie later nog contact met me wil, dan –’


  ‘Hoe wil je dat dan uitleggen?’


  ‘Dat we elkaar al kennen? Geen idee.’ Ze streek haar pony van haar voorhoofd en schonk hem een droevig lachje. ‘Het spijt me dat ik het je zo moeilijk heb gemaakt.’


  Met een kort knikje draaide hij zich om. Toen hij had gehoord dat Robbie nergens te bekennen was, was hij zo geschrokken, dat hij zonder erbij na te denken het bospad af was gerend. Nu stond hem een enorme klim terug te wachten. Vanuit zijn ooghoek zag hij opeens de pompoenen op de veranda liggen, en het verraderlijk dunne vlies over zijn herinneringen werd lek geprikt. Hij draaide zich weer terug. ‘Heeft Robbie nog iets gezegd?’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Nou ja… ik weet niet zo goed wat hem bezighoudt tegenwoordig, en…’ Geschrokken klapte hij zijn mond weer dicht. Het was alsof Winnie de woorden op de een of andere manier tevoorschijn had getoverd. Maar dat was absurd. Onmogelijk. Hij keek weer naar de pompoenen en had durven zweren dat hij er gezichten in zag. Of in elk geval één specifiek gezicht.


  ‘Als je wilt weten waarover we het hebben gehad,’ zei Winnie, ‘kun je hem dat beter zelf vragen.’ Daarmee verdween ze naar binnen, hem niet eens de gelegenheid gevend om haar een goede reis te wensen.


  


  Begeleid door een in de verte kraaiende haan legde Winnie de zoveelste pompoen in de laadbak. Haar maag was nog steeds van slag door de liter chocolade-ijs die ze de vorige avond had verorberd in een poging de pijn te verdoven. Om de droevige blik van het kind dat ze jaren geleden had afgestaan, te verjagen, evenals de angst in de ogen van zijn vader, die bang was na zijn vrouw ook zijn zoon nog eens kwijt te raken.


  Hoewel ze betwijfelde of hij zijn eigen gevoelens kon duiden, was hij zich er duidelijk wel van bewust dat Robbie zich voor hem afsloot. Hij wist alleen niet wat hij eraan kon doen.


  O, en jij wel? Winnie kreunde. Nee, zij kon hen ook niet helpen, want… Want ze kon het niet aan.


  Net zoals ze het jaren geleden niet aan had gekund, toen ze terug was gekomen op hun afspraak. Aidan had gelijk, ze was geen spat veranderd.


  De vorige avond was ze bijna halsoverkop vertrokken, totdat ze bij zinnen was gekomen en zich had gerealiseerd dat ze te veel over haar toeren was om in het donker aan de lange reis te beginnen. Al had ze nu weer spijt van haar besluit, want ze had toch geen oog dichtgedaan, en ze had…


  ‘Alle honden aan boord!’ riep ze naar Annabelle, en ze kroop achter de hond aan de cabine in.


  …inmiddels al thuis kunnen zijn. Thuis, ver weg van al deze waanzin, en –


  ‘Hè?’ mompelde ze toen ze de contactsleutel omdraaide en alles stil bleef. Ze probeerde het nog eens. Niets.


  Vloekend kneep ze haar ogen dicht. Ze mocht dan geen kaas hebben gegeten van auto’s, zelfs zij herkende het geluid van een lege accu. Of beter het gebrek aan geluid. Hoe kon dit nou? Ze had de wagen juist nog een beurt laten geven voordat ze op pad ging, en ze had het licht niet laten branden…


  Met een diepe zucht viste ze haar mobieltje uit haar zak en toetste Aidans nummer in. Er werd niet opgenomen.


  Met een nog diepere zucht gooide ze haar portier open, liet zich weer naar buiten glijden en begon aan het eindeloos lijkende bospad naar boven.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  ‘Allemachtig,’ bracht Winnie twintig minuten later hijgend uit. Ze staarde naar het gigantische pand van hout en glas, dat leek op te gaan in de groene omgeving. Hier moet je niet zijn als er een bosbrand uitbreekt, schoot het door haar heen. Alhoewel, dacht ze erachteraan, misschien is dit het risico wel waard.


  Tientallen kippen stoven paniekerig kakelend uiteen toen Annabelle hen opgetogen probeerde samen te drijven.


  Ze riep de hond naar zich toe, klom de stenen treden naar de veranda op en drukte op de bel. Terwijl ze wachtte tot Florita opendeed, liep ze naar het hekje om het spectaculaire uitzicht te bewonderen. Een paar tellen later ging de deur achter haar open, en het bleef ijzig stil.


  Ze draaide zich om. Het was niet Florita.


  ‘Waar is Florita?’


  ‘Weg. Boodschappen doen met haar nichtje.’


  ‘Tess bedoel je?’


  ‘Wat moet je?’ vroeg hij kortaf.


  ‘Hm, je hebt last van een ochtendhumeur, hè?’


  Toen hij haar dreigend aankeek, zuchtte ze. Ze probeerde geen aandacht te schenken aan de manier waarop zijn met verf besmeurde T-shirt om zijn torso spande. En ook niet aan de engelachtige, nog vochtige krullen om zijn allesbehalve engelachtige gezicht. En ten slotte ook niet aan de wijze waarop haar hormonen op zijn geur reageerden.


  ‘Mijn accu is leeg,’ zei ze. ‘Ik heb een telefoonboek nodig, of het nummer van een garage.’


  ‘Ben je geen lid van een hulpdienst?’


  ‘Ik ga nooit ver van huis – tot nu toe, dan – dus dat leek me zonde van het geld.’


  ‘Heb je je lichten laten branden?’


  ‘Nee, ik heb mijn lichten niet laten branden,’ antwoordde ze. Was dit een derdegraadsverhoor?


  ‘Dus je rijdt helemaal naar New Mexico zonder je wagen eerst even na te laten kijken?’


  Het scheelde weinig of ze had hem een klap verkocht. ‘Oké, Aidan? Dit bezoekje stond niet op mijn agenda, dus ik had de pest al in toen jij net zelf opendeed. Ik heb mijn wagen wel degelijk laten nakijken voor ik hierheen kwam. En die accu is gloednieuw. Ik heb geen idee waarom hij weigert. Geef me dat telefoonboek nou maar, dan –’


  ‘Ben je helemaal komen lopen?’ Hij tuurde over haar schouder naar het pad.


  Kennelijk ontging het hem dat ze hem zojuist de oorlog had verklaard. Zich afvragend wat de verfdampen in de loop der jaren voor schade hadden aangericht, mompelde ze: ‘Ik had Annabelles zadel niet bij me, dus… Hé, wat doe je nou?’


  Wat hij deed, was een spijkerjack aantrekken en het trapje af benen. ‘Ga je nog mee of niet?’ zei hij over zijn schouder.


  Ze sloeg haar armen over elkaar. ‘Mee waar naartoe?’


  Hij snoof ongeduldig. ‘Naar je wagen, wat anders.’


  ‘En… wat wil je daar doen?’


  ‘Er-naar kij-ken.’ Toen ze hem hol bleef aanstaren, voegde hij eraan toe: ‘Voordat je je geld verspilt aan een of andere afzetter? Schiet op, ik heb nog meer te doen vandaag.’


  Hoe kwader hij werd, des te duidelijker kwam zijn accent naar boven. Het had iets vertederends, en het was vreselijk irritant. ‘Geef me nou gewoon het telefoonboek maar, dan bel ik een garage.’


  ‘Ik weet niet waar het ligt.’ Hij liep door naar zijn eigen truck.


  Inwendig kreunend ging Winnie hem achterna.


  


  Tien minuten later was het vonnis binnen.


  ‘Het ligt niet aan je accu,’ klonk Aidans stem vanachter de motorkap. ‘Het is de wisselstroomdynamo.’


  Ze ging naast hem staan. ‘Dat meen je niet.’ Verwoed probeerde ze haar gonzende hormonen te negeren. Het was alsof je met een geigerteller op uranium stuitte. ‘Dus daardoor is de accu leeggelopen.’


  ‘Het lijkt erop.’


  Niet dat ze precies wist waar ze naar stond te kijken, maar ze wist in elk geval waar een wisselstroomdynamo toe diende. Al wist ze natuurlijk ook waar haar nieren toe dienden, maar daarvan kon ze evenmin zeggen hoe ze eruitzagen. In haar geval zou het vast voordeliger zijn een nieuwe te kopen.


  Alsof hij haar gedachten las zei Aidan: ‘Het goede nieuws is dat ik ze allebei kan vervangen, dat bespaart je een fortuin.’


  Gek genoeg klonk het niet alsof dat voor hém goed nieuws was. ‘En het slechte nieuws?’


  Hij smeet de motorkap dicht en veegde zijn handen af aan een oude lap. ‘Waarom denk je dat er slecht nieuws is?’


  ‘Misschien door die donderwolk die constant boven je hoofd hangt.’


  Hij keek haar een poosje indringend aan en blies toen gefrustreerd zijn adem uit. ‘Als we nu naar Santa Fe gaan om onderdelen te halen, dan kan ik zorgen dat je na de lunch op weg naar huis bent.’


  ‘Maar ik wil je geen last bezorgen…’


  ‘Wees toch niet zo eigenwijs.’


  ‘Mag Annabelle ook mee?’


  ‘Ja, ja, Annabelle mag ook mee.’


  ‘Je weet niet hoe snel je me hier weg moet krijgen, hè?’ zei ze, terwijl ze met tegenzin Annabelle in zijn truck liet kruipen en achter haar aan schoof.


  Aidan stapte in. ‘Hoe raad je het zo,’ mompelde hij, en hij trapte het gas in.


  


  Je hebt geen idee, dacht Aidan terwijl hij de weg naar Santa Fe in sloeg, hoe ik erop gebrand ben je hier weg te krijgen. Hoeveel schade je aanricht met die grote ogen en bijdehante opmerkingen.


  Bij geen enkele vrouw had hij ooit de aandrang gevoeld zich als beschermer op te werpen. Ook bij June niet, die prat was gegaan op haar onafhankelijkheid.


  Winnie was ook niet bepaald een hulpeloos type. Een vent die haar als een ‘vrouwtje’ zou behandelen, zou vermoedelijk tot moes worden geslagen, mijmerde hij, maar toch had ze iets, wat –


  ‘Kun je dat echt zelf? Accu’s en dynamo’s vervangen?’ vroeg ze van veel te dicht naast hem.


  – hem knettergek kon maken als hij niet oppaste.


  ‘Ja, dat kan ik echt.’ Op de achterbank hoorde hij haar hond kreunen. ‘Ik ben opgegroeid op een boerderij. Op mijn veertiende stond ik al aan tractors te sleutelen. Bovendien, als je midden in de rimboe woont, moet je jezelf zien te redden met dat soort dingen.’


  ‘O.’


  Toen ze verder zweeg, realiseerde Aidan zich dat hij de stilte veel vervelender vond dat haar geklets. ‘En,’ zei hij om maar iets te zeggen, ‘wat ga je doen als je weer thuis bent?’


  ‘Je hoeft je niet verplicht te voelen om een praatje te maken, hoor,’ zei ze mat. ‘Het interesseert je toch niet.’


  De opmerking kwam merkwaardig hard aan, ook al sloeg ze de spijker op zijn kop. ‘Sorry als ik wat… bot overkom. Dat krijg je als je nooit mensen ziet.’ Toen ze niet reageerde, keek hij steels naar haar profiel. ‘Als je soms een uitgebreidere verontschuldiging van me verwacht…’


  ‘Ik verwácht helemaal niks van je, Aidan.’ Ze pauzeerde en voegde eraan toe: ‘Ik verwacht nooit iets. Van niemand.’


  ‘Ho ho, heb je zó’n zwaar leven gehad?’ vroeg hij.


  Met een ruk draaide ze haar hoofd naar hem toe. Toen schudde ze het langzaam. ‘Nee,’ zei ze opeens onzeker, ‘ik heb gewoon nogal wat… teleurstellingen moeten verwerken. Een gebroken belofte hier, en gebroken hart daar…’ Ze grinnikte zachtjes. ‘Maar, ik heb altijd mijn hond nog. En ik heb thuis vrienden, en een huis en een eigen zaak… Het zou veel erger kunnen.’ Ze aarzelde. ‘Voor wat het waard is: ik denk dat ik er best mee door kan als mens. Mocht het ooit ter sprake komen met Robbie,’ verduidelijkte ze toen hij haar fronsend opnam. ‘Ik rook niet, ik drink nauwelijks, ik gok niet, althans niet met geld. En als zeg dat ik iets doe, dan doe ik het ook. Neem mijn studie: het heeft me zes jaar gekost, maar ik heb hem afgerond.’


  ‘Ik zie jou niet als een academisch type.’


  Winnie snoof. ‘Ik ben opgeleid om les te geven op de basisschool, niet tot scheikundedocent. Al moet je niet denken dat het gemakkelijk was, hoor. Je moest eens weten hoeveel psychologieboeken je moet doorworstelen voordat je voor de klas mag staan.’ Ze lachte weer. ‘Maar ik ben dol op kinderen. En zolang ik ze zelf nog niet heb…’


  Bij het stokken van haar adem keek Aidan opzij.


  ‘Oké,’ zei ze terwijl ze bezwerend haar hand opstak. ‘Ander onderwerp. Vertel jij eens wat meer over jezelf.’


  ‘Je weet al genoeg over me,’ wimpelde hij af.


  ‘Je doelt op dat ene gesprek met die advocaat erbij negen jaar terug? Dat was nogal karige informatie.’


  ‘Luister, als je wagen gewoon was gestart vanochtend, was je al lang weg geweest. Dus je doet het maar mooi met die “karige informatie”.’


  ‘Blijkbaar wilde het lot niet dat ik vertrok.’


  ‘Het lot kan zoveel willen.’


  ‘Maakte je nou een grapje?’


  ‘Nee.’


  Ze grinnikte.


  Aidan zuchtte. In wezen kon hij er ook best meer door als mens; hij wilde alleen zijn bestaan zo ongecompliceerd mogelijk houden.


  Tot zijn grote opluchting hadden ze eindelijk hun bestemming bereikt. ‘Zo, we zijn er,’ zei hij, terwijl hij het parkeerterrein van de auto-onderdelenwinkel annex garage op reed.


  Ze stapten uit, en Winnie beende voor hem uit op de ingang af. Aidan probeerde haar in te halen. Hij merkte net op tijd de opgloeiende achterlichten op voordat de SUV in zijn achteruit op haar af schoot.


  ‘Pas op!’ Een fractie van een seconde voordat ze verpletterd zou worden, trok hij haar tegen zijn borst. De schoft in het zwarte gevaarte stopte niet eens.


  ‘Gaat het?’ vroeg hij vlak bij Winnies oor. Haar hart hamerde onder zijn arm, haar geur bestormde zijn verdedigingslinie, en door de golf van adrenaline klonk het gefluister van een herinnering.


  ‘Ja, niets aan de hand,’ antwoordde ze. Ze wachtte even. ‘Je kunt me wel weer loslaten, hoor.’ Ze loerde in de richting van de wegscheurende wagen. ‘Idioot,’ mopperde ze. Ze liep door, maar draaide zich ineens weer naar Aidan toe. ‘Val jij even door de mand.’


  ‘Hè?’


  ‘Je hangt de harde bikkel uit en doet alsof alles en iedereen je koud laat.’ Ze rukte de deur open. ‘Maar iedereen met twee ogen in zijn kop kan zien dat het allemaal maar toneel is.’


  Het was hem een raadsel waarom hij zo kwaad werd om haar woorden. Terwijl ze over de drempel stapte, greep hij haar bij haar arm. Ze keerde zich naar hem toe, haar uitdrukking een mengeling van irritatie en nieuwsgierigheid. Maar angst? Geen spoortje.


  ‘Niet iedereen laat me koud!’ snauwde hij, en zijn eigen hart bonkte nu harder dan het hare daarstraks. ‘Ik geef om Robbie, om de mensen die me het meest na staan.’ Hij liet haar los. ‘Begrepen?’


  Hun blikken verankerden zich een paar tellen voordat ze zonder nog iets te zeggen doorliep naar de toonbank achterin. Terwijl hij haar nakeek, drong het tot Aidan door dat alle ogen in de werkplaats haar volgden.


  Fronsend probeerde hij te bepalen wat er zo interessant aan haar was. Goed, die wiegende heupen in die strakke spijkerbroek hadden wel iets… boeiends. En welke gezonde vent zou niet opkijken van dat lange haar dat glansde als natte olieverf? Maar verder was Winnie Porter niet zo bijzonder, toch?


  Het was dan ook volkomen bizar, die steek van jaloezie die hij voelde omdat de monteurs naar haar lonkten.


  Tot zijn verrassing wist Winnie de kalende bediende feilloos uit te leggen wat ze nodig hadden.


  De man blikte over haar schouder naar Aidan, die bevestigend knikte.


  ‘Momentje.’ Hij verdween het magazijn in en kwam even later weer terug.


  Met alleen een accu.


  ‘Helaas, die dynamo hebben we niet op voorraad. Maar eens kijken…’ Hij tikte wat toetsen op de computer in. ‘Eh… Morgen kan ik er een uit Albuquerque over laten komen. Of jullie kunnen daar zelf heen rijden.’


  ‘Nee, hè.’ Winnie draaide zich naar Aidan toe. ‘Ik kan moeilijk vragen of je me helemaal naar Albuquerque brengt. Dat is twee uur rijden.’


  ‘Drie uur eerder,’ zei Aidan tandenknarsend. ‘Maar dat vind ik niet erg.’


  ‘Natuurlijk wel, dan ben je bijna je hele dag kwijt. En dan kan ik pas laat in de middag weg. En het is misschien kinderachtig, maar ik ben er niet zo happig op om in het donker door niemandsland te rijden.’ Ze keek naar de man achter de toonbank. ‘Zijn er nog andere garages in de buurt?’


  ‘Ja, hoor,’ antwoordde hij, en hij legde een telefoonboek voor haar neer. ‘Hier, bel ze maar, dan help ik intussen die andere mensen.’


  Met een diepe zucht haalde Winnie haar mobieltje tevoorschijn en begon met het eerste nummer. Vijf minuten en een heleboel gesprekken later keek ze Aidan vertwijfeld aan.


  Want om onbegrijpelijke redenen was er binnen zeventig kilometer van Santa Fe geen enkele geschikte dynamo te krijgen.


  


  Nog één dag maar.


  Even doorbijten, hield Winnie zichzelf op de terugweg naar Tierra Rosa voor, terwijl Annabelle verhit in haar nek zat te hijgen. Haar huid tintelde nog steeds bij de herinnering aan die gespierde armen om haar heen, die harde borst tegen haar rug. Oké, het was ook wel érg lang geleden, schoot het door haar heen.


  Uiteraard had Aidan alleen maar haar leven willen redden, prentte ze zichzelf in, dus het stelde niks voor.


  Haar hormonen gniffelden vals. Heimelijk blikte ze opzij. Naar zijn strakke kaak, de grimmige uitdrukking, de ogen die strak vooruit keken. Ze probeerde te bepalen waarom ze zich in vredesnaam zo tot die vent aangetrokken voelde.


  Goed, hij was best knap – als je op weerwolven viel – maar dat was op zich niet genoeg voor haar. Niet meer. Tjonge, hoe vaak was ze vroeger niet willoos geworden bij het zien van een stel brede schouders en een mooie glimlach. Kón Aidan eigenlijk wel glimlachen? Ja, het stond haar nog vaag bij dat hij dat volop had gedaan tijdens hun eerste ontmoeting, toen hij haar ervan had willen overtuigen dat hij en June de volmaakte ouders waren voor haar kindje en –


  De realiteit knalde frontaal op haar gemijmer. Want nog los van het gegeven hoe bizar het was dat ze zich aangetrokken voelde tot Aidan Black, het feit dat hij de adoptievader van haar zoon was, stak wel even een spaak in het wiel van die fantasie.


  ‘Ja?’ zei Aidan naast haar in zijn mobieltje. ‘Ik zit achter het stuur, Robbie, als de politie me ziet, slingeren ze me op de bon… Nee, nee, dat heeft Flo niet gezegd. Dat wist ze vast ook niet… Ja, natuurlijk, ik kom er meteen aan.’


  Hij gooide de telefoon in de bekerhouder en keek opzij. ‘Blijkbaar heeft Robbie vergeten te zeggen dat hij vandaag eerder vrij zou hebben. Flo is er nog niet, dus ik moet hem ophalen.’ Hij krabde aan zijn kin. ‘Hij staat al een kwartier te wachten.’ Zijn vingers spanden zich om het stuur. ‘En we komen toch langs zijn school. Als ik jou eerst afzet, kost het me weer tien minuten extra en –’


  ‘Geen probleem,’ zei Winnie, al werd haar keel zo hard dichtgeknepen, dat ze bijna stikte.


  ‘Weet je het zeker?’


  ‘O, alsjeblieft, Aidan, ik ben volwassen. Ik kan het wel aan.’


  In elk geval zou ze haar uiterste best doen.


  


  Met een schuddende rugzak en wapperend haar kwam Robbie op hen af rennen zodra ze het parkeerterrein op draaiden, om abrupt te blijven staan toen hij Winnie zag zitten. En Annabelle, die blij kwispelend haar snuit uit het open raampje stak. Pas toen de jongen dichterbij was, zag Winnie de sporen van tranen op zijn wangen. Wantrouwig nam hij Winnie op. ‘Waarom is niemand me komen ophalen?’ vroeg hij bij het instappen verongelijkt aan zijn vader.


  ‘Omdat niemand wist dat je vandaag eerder losgelaten zou worden,’ antwoordde Aidan mild, en hij stuurde de truck weer de weg op.


  Winnie richtte haar blik strak vooruit, probeerde niet in scherven uiteen te spatten bij het zien van de tranen van haar zoontje.


  ‘De juf had een briefje meegegeven! Het zat in mijn rugzak!’


  ‘Nou, dat heb ik niet gevonden. Maar goed, het is nu weer in orde, oké?’ Over zijn schouder wierp Aidan Robbie een opbeurende grijns toe.


  O help, dacht Winnie, dat was waar ook… Hij had kúíltjes in zijn wangen.


  Annabelle was druk bezig om de jongen op te vrolijken, zoals ze altijd bij iedereen deed, en geleidelijk aan maakte de verontwaardiging plaats voor gegiechel. Kijk, zo hoort een kind te klinken, dacht Winnie.


  ‘Jij zou toch weggaan?’ vroeg Robbie aan haar.


  ‘Ja, maar mijn truck had er geen zin in vanochtend, dus het wordt morgen.’


  Hij stak zijn hoofd tussen de stoelen door.


  ‘Robson!’ brulde Aidan meteen. ‘Je gordel om!’


  Terwijl hij terugkrabbelde, vroeg hij: ‘Papa? Is het goed als Jacob straks komt spelen, om een uur of twee? Het mag van zijn moeder, als het van jou ook mag.’


  Winnie zag Aidans gezicht betrekken. Hij was de hele ochtend met haar in de weer geweest, en nu Robbie onverwacht vrij was, ging zijn middag ook naar de haaien.


  ‘Prima, hoor,’ zei hij desondanks.


  Die drie dagen huisarrest waren in een wip voorbij, dacht Winnie met een grijns.


  ‘En Winnie ook? Mag die ook mee?’


  Het spande erom wie er als eerste verstijfde, zij of Aidan.


  ‘Eh…’


  ‘Toe nou, papa?’


  ‘O, lieverd…’ begon Winnie, ‘je vader is al uren met me in touw geweest, hij wil vast weer aan het werk en –’


  ‘Van mij mag het,’ mompelde Aidan.


  Haar blik schoot opzij. Niet doen, smeekte ze hem in stilte, maar dat had geen zin omdat hij haar niet aankeek.


  Inmiddels zat Robbie te beloven dat hij zelf zijn boterham zou smeren als zijn vader wat anders te doen had, en Winnie zuchtte. Ach, een paar uurtjes extra, dat kon toch geen kwaad? ‘Nou, het lijkt me gezellig,’ zei ze, en Robbie juichte zo hard dat haar hart opzwol en tegelijk in duizend stukken brak.


  


  Wat zou er nu door haar heen gaan, vroeg Aidan zich af terwijl hij haar en Robbie van de ene naar de andere kamer volgde. Het was bewonderenswaardig, zo opgewekt als ze zich gedroeg, want hij betwijfelde ernstig of ze wel zo blij was.


  Het onverwachte bezoek deed hem met andere ogen naar zijn woning kijken. De keuken was Florita’s domein; in de rest van het huis bevocht ze weliswaar onvermoeibaar de stofvlokken, maar de strijd tegen de rommel had ze al lang opgegeven.


  Niet dat ze viespeuken waren, maar opruimen en schoonmaken had hem en June gewoon nooit zo belangrijk geleken. Maar het moest wel gebeuren, de reden waarom ze een huishoudster hadden aangenomen. Hoewel Junes atelier op de vide erboven niet langer het commandocentrum was voor haar acties op het sociale vlak, hing er nog steeds een sfeer van beroering. Speelgoed, tijdschriften en kunstwerken lagen lukraak verspreid, en de meubels leken erop gebrand om vooral niet bij elkaar te passen.


  Zijn bezoekster merkte elk detail op. Het verbaasde hem te beseffen hoe hij op Winnies goedkeuring hoopte. Want bewust of niet, ze zou zichzelf ervan willen verzekeren dat ze de juiste ouders voor haar kind had gekozen.


  Ze liepen Robbies kamer in. Zou ze de uitpuilende boekenkasten en de talloze modeldinosaurussen en het met sterren beschilderde plafond als bewijs zien dat ze hem daadwerkelijk hadden gegeven wat zij hem niet had kunnen bieden? Of als blijk dat ze hem materieel hadden verwend? En deze afgelegen plek… vatte ze het op als een veilig nest, of als een isoleercel? Begreep ze dat zijn beslissing om haar identiteit achter te houden voor Robbie werd ingegeven door liefde… Of vond ze dat hij zijn zoon verstikte?


  ‘Papa!’


  Hij schrok wakker.


  ‘Waarom loop je ons nou de héle tijd achterna?’


  De afwijzing stak hem veel harder dan Robbie waarschijnlijk had bedoeld.


  Winnie werd rood. ‘Ach, lieverd,’ mompelde ze, ‘je vader wil je vast gewoon niet alleen laten met me, want in wezen ben ik een vreemde.’ Ze trok haar wenkbrauwen op naar Aidan, alsof ze wilde zeggen: ik laat het helemaal aan jou over.


  Aidan keek naar zijn zoon en zag een smeekbede in zijn ogen, die hij niet helemaal snapte. En die hem eerlijk gezegd niet aanstond. Want ongemerkt was hij ergens de grip op de situatie kwijtgeraakt. Al besefte hij op een dieper niveau dat hoe meer hij de wereld in zijn greep probeerde te houden, hoe meer de wereld zou tegenstribbelen. June had altijd gevonden dat je het leven moest nemen zoals het kwam. Ze had erop vertrouwd dat alles ging zoals het hoorde te gaan. Juist die instelling had hem zo tot haar aangetrokken.


  ‘Weet je wat,’ hoorde hij zichzelf zeggen. ‘Ik ga vast aan de lunch beginnen. Soep uit een blikje en tosti’s, is dat in orde? Ik ben niet zo’n keukenprins.’


  In diezelfde ogen, maar dan in het gezicht van Winnie, zag hij nu zoveel dankbaarheid, medeleven en vastberadenheid om zich groot te houden, dat het was alsof er iets in zijn hart werd losgewrikt.


  ‘Dat klinkt heerlijk,’ zei ze, met een glimlach die lief was en vergevensgezind en geduldig en meegaand.


  Wat was ze toch onuitstaanbaar!


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Nadat Aidan naar beneden was gegaan om voor het eten te zorgen, duurde het even voordat Robbies stem weer tot Winnie doordrong. Aidan was duidelijk ongerust, bang dat ze zich zou verspreken, of dat Robbie in zou storten. Wat haar betrof hoefde hij zich geen zorgen te maken, maar ze wist dat een kind onvoorspelbaar kon reageren op een recent – of niet zo recent – verlies.


  Nog maar één dag…


  ‘En daar,’ zei Robbie, ‘staat al mijn lego.’


  Haar blik gleed naar de plank die over twee wanden langs het plafond voerde. Ze knikte. ‘Ontzettend gaaf,’ zei ze, en ze dacht: ben jij even goed terechtgekomen. Het licht viel door twee enorme ramen het kinderparadijs binnen, dat drie keer het formaat had van haar eigen woonkamer thuis. Het was een kruising tussen een speelhal, museum en bibliotheek.


  Ze bleef staan voor een uitvergrote foto van Robbie en zijn ouders, toen Robbie nog een stuk jonger was. Een breed grijnzende Aidan had zijn armen van achteren om June heen gewikkeld; en nog breder grijnzende June hield een giechelende Robbie op dezelfde manier vast.


  ‘Dat is mijn moeder,’ zei Robbie naast haar.


  ‘Dat dacht ik al. Hoe oud was je daar?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Vijf of zo? Mama was toen nog niet ziek, in elk geval.’ Hij plofte neer op zijn met uitbundige kleuren gedekte bed. De geur van bruinende boter dreef via de trap de kamer in. ‘Die sterren op het plafond heeft ze zelf geschilderd.’


  Winnie keek braaf omhoog. ‘Wauw, dat zal een hoop werk zijn geweest.’


  ‘Ja, hè? Ik lag in het ziekenhuis met blindedarmontsteking, en toen ik terugkwam was het klaar.’


  Het was alsof er een bot mes in haar eigen buik werd gestoken. Als ze contact had durven houden, had ze daarvan geweten. Ze gebaarde naar de boekenkasten. ‘Heb je die allemaal gelezen?’


  ‘Sommige wel. De rest hebben papa en mama voorgelezen. Mama vooral.’ Hij bleef even stil. ‘Zelfs toen ze ziek was nog.’


  Bij het horen van het verdriet in zijn stem sprongen de tranen Winnie in de ogen. Ineens drong tot haar door waarom hij zijn vader had weggestuurd. ‘Het is fijn over haar te praten, hè?’


  Na een korte aarzeling knikte hij. ‘Maar papa heeft het liever niet.’


  ‘Waarom denk je dat?’


  ‘Gewoon.’


  Winnie ging naast hem zitten. ‘En Flo?’ vroeg ze voorzichtig. ‘Of… iemand op school misschien?’


  ‘Flo kijkt altijd alsof ze moet huilen. En op school…’ Hij blies zijn adem uit en keek haar aan. ‘Sinds mama dood is, doet niemand meer normaal tegen me. De grote mensen worden helemaal zenuwachtig als ze me zien, en de kinderen in de klas… soms lijkt het wel of ze bang zijn dat hun moeder ook doodgaat als ze er iets over zeggen. Het is heel erg balen,’ verzuchtte hij.


  ‘Nou, inderdaad.’ Het was zo herkenbaar. Toen haar ouders pas waren overleden, had ook niemand zich normaal gedragen tegenover haar, terwijl je er als kind juist zo naar hunkerde dat alles weer normaal werd. Ze begon haar hand naar hem uit te steken, maar sloeg toen vlug haar armen om haar middel. ‘Je moet er echt met je papa over praten.’


  ‘Dat kan niet.’


  ‘Vast wel.’ Ze boog zich omlaag om hem aan te kunnen kijken. ‘Wil je soms dat ik iets tegen hem zeg? Zou dat helpen?’


  Hij haalde zijn schouders op.


  ‘Tegen mij durf je er ook over te praten, dus…’


  ‘Dat is anders.’


  ‘Vertel eens waarom?’


  Weer trok hij zijn schouders omhoog.


  Onder aan de trap riep Aidan dat het eten klaar was. ‘Robbie,’ zei ze terwijl ze opstond. ‘Ik ben niet…’ Ze kuchte. ‘Ik ben hier nog maar even. Je moet iemand zoeken met wie je kunt praten. Het is al een poosje geleden. Misschien kan je vader het nu best aan.’


  ‘We moeten aan tafel.’ Robbie duwde zich van het bed en verdween de gang op, Winnie alleen achterlatend. In meerdere opzichten.


  


  Aidan stond drie uitbundig beschilderde kommen soep in te scheppen. Hij keek op toen Winnie de keuken binnenkwam. In haar eentje.


  ‘Waar is Robbie?’


  ‘Zijn handen aan het wassen,’ antwoordde ze.


  Het viel hem op dat ze zijn blik ontweek. ‘En… hoe ging het?’


  ‘Even bijkomen,’ zei ze, de klaarstaande borden van het aanrecht pakkend en naar de tafel brengend. Met een zucht stak ze haar handen in haar zakken, en ze staarde naar het bos achter de terrasdeuren. ‘Wat woon je hier schitterend.’


  ‘Probeer je van onderwerp te veranderen?’


  Ze stootte een kort lachje uit. ‘Aidan, ik heb het gevoel dat er een gat in mijn hart is gebrand. Dus doe me een plezier. Als ik zeg: “wat woon je hier schitterend”, dan zeg jij: “Bedankt”.’


  Hoewel er geen enkele reden was om medelijden met haar te hebben – per slot van rekening was dit allemaal niet gebeurd als ze in Texas was gebleven – had hij ergens in een in onbruik geraakt deel van zijn ziel met haar te doen. ‘Het is nogal rommelig…’


  ‘Welnee, je ziet gewoon dat hier wordt geleefd. Bij Miss Ida mocht nooit ergens een stofje liggen, maar ik vond al dat poetsen zonde van de tijd. Waarom zou je spullen opbergen als je ze straks weer nodig hebt?’


  ‘Precies.’ Aidan begon zich iets beter te voelen. Tegelijk hoorde hij Robbies stem vanuit het toilet op de gang. Hij stond te zingen.


  ‘Doet hij dat altijd?’ vroeg Winnie.


  ‘Vroeger wel. Echt talent heeft hij niet, maar aan enthousiasme geen gebrek.’


  Winnie grinnikte. Ze frunnikte even aan haar mouw voordat ze zei: ‘Eh… ik wil best eventjes op Robbie en zijn vriendje passen straks. Tot Flo terug is, bedoel ik. Dan kun jij weer aan het werk?’


  ‘Ik kan je moeilijk vragen –’


  ‘Gewoon om een oogje in het zeil te houden. Neem maar van mij aan dat ze mij er niet bij willen hebben, dus ik heb geen verborgen agenda. Zo kan ik in elk geval iets terugdoen voor je.’


  Aidan nam haar op. ‘Dit is de eerste keer sinds Junes dood dat hij iemand heeft uitgenodigd, weet je dat?’


  ‘Jeetje… Nee, dat wist ik niet.’


  ‘En op zich ben ik blij dat er weer eens een ander kind over de vloer komt. Alleen…’


  ‘Laat eens raden. June hield ze altijd bezig.’


  Hij voelde dat hij rood werd. ‘Ja. Dus eerlijk gezegd neem ik je aanbod maar wat graag aan.’


  ‘Afgesproken dan. Luister…’ Ze trok een stoel naar achteren en ging zitten. ‘Ik probeer heus niet geheim te houden waar Robbie en ik het over hebben gehad. Maar… hij zegt dat hij niet met jou over June kan praten.’


  ‘Wat? Natuurlijk kan hij wel met me praten!’


  ‘Nou ja, hij vindt van niet. Kinderen zijn ontzettend gevoelig, Aidan,’ zei ze zacht. ‘Als jij het benauwd krijgt als hij over haar begint, pikt hij dat op. Ja, ja, ik weet het… het zijn mijn zaken niet.’ Ze trok een treurig gezicht. ‘Maar ik vond dat je het moest weten. En heus, het is niet als kritiek bedoeld.’


  ‘O, nee?’


  ‘Natuurlijk niet. Iedereen gaat anders om met verdriet. Ik klapte ook dicht toen mijn ouders net waren overleden. Ik wilde alleen maar met rust gelaten worden. En mijn oma…’ Ze snoof. ‘Die verwerkte het door zichzelf in te blijven prenten wat een mislukkeling haar dochter was geweest.’ Met een trillende hand legde ze een lepel recht. ‘Maar Robbie zit anders in elkaar. Hij heeft iemand nodig die naar hem luistert, iemand om zijn herinneringen mee te delen. Als dat voor jou te pijnlijk is, dan moet je misschien eens overwegen iemand te zoeken die –’


  ‘Ho, wacht even! Heeft hij het met jóú over zijn moeder gehad?’


  ‘Eh… ja. Wat een ironie, hè?’


  ‘Maar verdraaid, ik ben zijn váder!’


  ‘Dat bedoel ik,’ zei Winnie, net voordat Robbies rennende voetstappen op de keuken afkwamen.


  


  Het licht in het atelier was al schemerig toen Aidan Flo’s hakken achter zich hoorde tikken, gevolgd door: ‘Wat moet dat voorstellen? Winnie staat in míjn keuken pizza te maken met Robbie en een of ander wildvreemd joch.’


  ‘Zo, ben je eindelijk terug?’ zei hij terwijl hij, zonder op te kijken, zijn kwast aan een doek afveegde. ‘Dat wildvreemde joch is Jacob. Je moet hem eerder gezien hebben, want ik ken hem ook.’


  ‘Na een poosje beginnen ze allemaal op elkaar te lijken,’ zei Flo. Het getik kwam dichterbij. ‘Dat rood…’ Ze wapperde naar de rechterkant van het schilderij, ‘vloekt met de rest.’


  ‘Wat hadden we nou afgesproken?’ Aidan verafschuwde het om mensen om zich heen te hebben tijdens zijn werk, om commentaar te krijgen op een doek dat nog niet af was. Ook June, die compleet tegenovergesteld was geweest en zelfs een week lang een documentairemaker om zich heen had geduld, had dat gerespecteerd. Maar zo niet zijn huishoudster.


  Nonchalant haalde ze haar schouders op. ‘Leg eens uit. Waarom komt de vrouw die je gisteren nog wel kon schieten vandaag ineens op je zoon passen?’


  ‘Haar truck wilde niet starten. Ik zou hem repareren, maar het onderdeel is er pas morgen.’


  ‘En dat is reden genoeg om haar alleen te laten met Robbie? Heb je ineens zo’n vertrouwen in haar?’


  ‘Ja.’ Aidan fronste naar het doek. ‘Is het echt zo erg, dat rood?’


  ‘Man, het lijkt wel alsof je hier een varken hebt staan slachten. En ik weet niet of je loopt te slapen, baas, maar ik heb geen kristallen bol nodig om te zien dat je toekomst vol zit met gebroken harten. Of heb je soms niet gemerkt hoe ze naar Robbie kijkt?’


  Natuurlijk had hij het wel gemerkt, die combinatie van verwondering en berouw in haar ogen. En hij had geen idee waarom hij zo’n vertrouwen had in haar, waarom hij bereid was het risico te nemen. Maar hij had gedacht… deze ene dag, wat kon het voor kwaad? Om haar één dag te laten genieten van wat zij hem en June had gegeven?


  ‘Hoe is het eigenlijk met Tess?’ vroeg hij terwijl hij zich van het schilderij af wendde. ‘Die is toch binnenkort uitgerekend?’


  ‘Over twee weken. Ze had gehoopt dat Rico inmiddels verlof zou hebben, maar het ziet ernaar uit dat hij pas ergens in het voorjaar terugkomt. Onvoorstelbaar, met die telefoontjes en computers van tegenwoordig kan hij bellen wanneer hij maar wil, helemaal vanuit Irak. Toen mijn George in Vietnam zat, gingen er soms weken overheen tussen twee brieven…’


  ‘Praat Robbie met jou wel eens over June?’


  Flo klapte haar mond dicht. Vervolgens deed ze hem weer open en zei: ‘Ik heb het wel eens subtiel geprobeerd – in het begin, ook al was het voor mij toen ook nog moeilijk, maar hij hapte nooit toe. Uiteindelijk besloot ik maar af te wachten tot hij er vanzelf mee kwam. Hoezo?’


  ‘Zomaar. Zeg, misschien kun jij een salade maken voor bij de pizza?’


  ‘Ja, baas,’ antwoordde Flo op een vreemd toontje. ‘Dat zal ik doen.’


  Verward keek Aidan haar na. Wat had die nou ineens?


  


  Flo’s neiging om haar territorium te bewaken was bijna tastbaar, dacht Winnie terwijl ze toezicht hield op de vier jongenshanden die olijven en reepjes paprika over het deeg uitspreidden. Al wist ze niet of Flo met dat territorium haar keuken bedoelde of Robbie. Waarschijnlijk allebei.


  ‘O, dat hoef jij niet te doen,’ zei ze toen de huishoudster theatraal zuchtend en met veel getinkel van sieraden snijplanken begon te boenen en spullen in de koelkast terugzette. ‘Als de pizza in de oven staat, ruimen we onze troep zelf op.’


  ‘Het is mijn werk,’ zei Flo, die het op de een of andere manier voor elkaar kreeg om haar niet aan te kijken, maar haar desondanks scherp in de gaten te houden.


  ‘Zo, nu is hij klaar, hè?’ vroeg Robbie glunderend van trots.


  ‘Ja, hij is klaar, gaan jullie nog maar even buiten spelen met Annabelle.’


  Nadat ze het bakblik in de oven had geschoven, pakte ze een doek om het enige plekje dat Flo over het hoofd had gezien schoon te vegen. ‘Ik wil je niet voor de voeten lopen, maar het werd al laat en ze kregen honger –’


  ‘Waar denk jij dat je mee bezig bent?’


  Winnie knipperde met haar ogen. ‘Het avondeten?’


  ‘Hang maar niet de vermoorde onschuld uit.’ Flo priemde met haar lange nagel in Winnies richting. ‘Waarom laat je Robbie zich zo aan je hechten, als je hem toch weer laat stikken?’


  Het duurde even voordat Winnie iets uit kon brengen. ‘Waar heb je het in vredesnaam over? Ik ben hier net een paar uur! Het lijkt me sterk dat –’


  ‘Ik zou maar eens heel goed nadenken wat je aanricht.’


  Winnies slapen begonnen te bonken. ‘Wat? Dacht jij soms dat ik dit geplánd had? Ik had vanochtend al willen vertrekken, alleen gaf die stomme truck er de brui aan en toen moest ik hierheen komen voor een telefoonboek omdat die niet in het huisje lag. Toen zei Aidan dat hij niet wist waar het was en –’


  ‘Het ligt gewoon hier!’ Nijdig wees Flo naar iets wat inderdaad verdacht veel leek op een telefoonboek, pal onder het wandtoestel. ‘Waar het al jaren ligt!’


  ‘Nou, hij beweerde dat hij het niet kon vinden,’ zei ze, en ze dacht: mannen, hopeloos. ‘Hoe dan ook,’ vervolgde ze nu ze op stoom was, ‘toen wilde hij per se de monteur uithangen, en daarom nam hij me mee naar Santa Fee. Alleen hadden ze daar nergens het juiste onderdeel. Toen hebben we Robbie van school afgehaald, want kennelijk had Aidan geen idee dat hij eerder vrij zou zijn en jij was er niet.’ Ze haalde adem.


  ‘Toen vroeg Robbie of ik een boterham meeat,’ vervolgde ze. ‘Ik had nooit ja gezegd als Aidan – Aidan zelf – niet had gezegd dat dat goed was. Aidan, oké? Niet ik. Dus toen ik hier eenmaal was, heb ik aangeboden op de kinderen te passen zodat hij nog wat kon werken, want hij was al de halve dag kwijt aan dat rotte onderdeel, en toen werd het laat en ben ik maar aan het avondeten begonnen. Als je me daarom een achterbakse sloerie vindt of zo, sorry hoor!’


  Florita keek even verbaasd en grinnikte toen. ‘Sorry,’ zei ze hoofdschuddend, ‘ik maak me gewoon zorgen om die twee. En dan zie ik jou jezelf ineens binnenwurmen in het gezin, pizza maken in míjn keuken, en dan denk ik: die meid, die heeft zelf helemaal geen familie meer en –’


  ‘En hier kan ze er zo een kant-en-klaar krijgen?’ Toen de pitbull van een huishoudster haar schouders ophaalde, slaakte Winnie een zucht. ‘Geloof me, dat is wel het laatste waar ik op uit ben. Het enige wat ik aan het doen was, was éten klaarmaken. Zodra Aidan morgen mijn truck heeft gerepareerd, hebben jullie geen last meer van me.’


  Na haar nog een paar tellen peinzend te hebben opgenomen, draaide Flo zich naar de koelkast om spullen voor de salade te pakken. ‘Heb je die pizza helemaal zelf gemaakt?’


  Dit was een poging tot verzoening, besefte Winnie. ‘Ja, er stond bloem, en ik vond gist in dat kastje, dus ik ben maar gaan kneden.’


  De glinsterend gestifte lippen krulden omhoog. ‘Jij zou getrouwd moeten zijn.’


  ‘Tja, dat komt er steeds maar niet van.’ Winnie nam een komkommer van haar aan en begon hem boven de gootsteen te schillen.


  ‘Ben je soms gedumpt door een of andere pendejo?’


  ‘Door wel meer dan een,’ antwoordde Winnie, die het woord niet kende, maar de strekking wel begreep.


  ‘Ze zouden in de rij moeten staan voor een mooie meid als jij.’


  ‘Het gehucht waar ik woon, is nog kleiner is dan Tierra Rosa,’ merkte Winnie op. ‘Er wonen te weinig mannen om een rij te vormen.’


  ‘Dan moet je verhuizen.’


  ‘O, daar heb ik vaak genoeg aan gedacht. Maar tot nu toe kon dat niet. Trouwens, het valt niet mee om ergens weg te gaan waar je zo diep geworteld bent.’ Ze gaf de geschilde komkommer aan Flo en blikte naar buiten, waar de laatste zonnestralen het landschap in een gouden gloed zetten. ‘Het is hier zo prachtig. De enige bergen die wij hebben zijn de dode gordeldieren langs de weg.’


  ‘O, maar’ s winters is het hier een verschrikking.’


  ‘Het zal vast niet erger zijn dan telkens gezandstraald te worden wanneer je de deur uitstapt.’


  Flo gniffelde. ‘Ach, Tierra heeft zijn leuke en minder leuke kanten.’


  ‘Jij bent hier nog steeds.’


  ‘Tja, die diepe wortels, hè?’


  Winnie ging op een kruk aan de ontbijtbar zitten. ‘June was hier toch ergens geboren?’


  Er schoof een schaduw over Flo’s gezicht. ‘In het volgende dorp.’ Traag sneed ze een tomaat in plakjes. ‘Soms voel ik gewoon dat ze nog aanwezig is. Zeker nu El Día de Los Muertos eraan komt. Ken je dat?’


  ‘De dag van de doden, ja hoor. Nou ja, een beetje. Bij ons doen een paar Mexicaanse families er ook aan. Zelf heb ik het nooit zo gesnapt.’


  ‘Je vindt het zeker griezelig?’ zei Flo met een grijns. ‘Voor ons is het juist een feest. Niet met zoveel toeters en bellen als in Mexico, maar we komen bij elkaar, we herdenken de overledenen, lachen, vertellen verhalen, laten ze merken dat we ze niet zijn vergeten, dat ze voortleven in onze herinnering. We laten zien dat we niet bang zijn voor de dood, omdat die ons onze dierbaren nooit echt af kan nemen.’


  ‘Hm, als je het zo zegt, heeft het wel iets. Maar als iemand nou…’


  Flo keek haar aan. ‘Wat?’


  ‘Laat maar.’ Winnie weigerde de somberheid weer toe te laten. Ze wilde zich niet afvragen hoe het ging met mensen die stierven zonder nabestaanden.


  ‘Weet je,’ zei Flo, ‘iedereen was dol op Miss June. Ze kon iemand met drie woorden een kopje kleiner maken, maar Dios mío, ik heb nog nooit iemand gekend die zo’n groot hart had.’ Haar mond verstrakte. ‘Er werden wel eens gemene dingen over haar gezegd. Omdat ze een stuk ouder was dan de baas. Maar liefde heeft toch niets met leeftijd te maken? Of met vriendschap? Je had eens moeten zien wat een dikke maatjes die twee waren. Ik weet dat hij haar nog steeds vreselijk mist.’


  ‘Dat geloof ik graag,’ mompelde Winnie. Bleef ze wel realistisch genoeg, vroeg ze zich af. Morgen ging ze weg. Ze was slim genoeg om chemie, medeleven en eenzaamheid niet te verwarren met iets wezenlijkers. ‘Waarom noem je hem “de baas”?’


  Flo glimlachte. ‘Dat deed Miss June soms om hem te plagen. Dan hadden ze ergens ruzie over, en dan kreeg ze ineens zo’n grote grijns en zei ze: “Tot uw orders, b-baas”.’ Bij dat laatste woord barstte ze in snikken uit.


  Winnie ging naar haar toe en sloeg haar armen om haar heen. June zou het nooit hebben gepikt, hoorde ze een stemmetje in haar achterhoofd fluisteren, dat iedereen hier in huis zo liep te kniezen. En of Winnie daar misschien iets aan kon doen, nu ze toch hier was?


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Het was onmogelijk om hoogte van haar te krijgen, dacht Aidan toen hij tegenover haar aan tafel zat. Hoe onbeleefd het ook was, hij had haar en Flo bij de keukendeur af staan luisteren, simpelweg omdat hij te gebiologeerd was om zich los te weken. Haar stemmingen waren op zijn zachtst gezegd wisselvallig. Van vrouwen viel toch al weinig te begrijpen, en eentje zoals Winnie…


  ‘Wat zegt een nul als hij een acht tegenkomt?’ riep Robbie met zijn mond vol knapperige pizza.


  ‘Geen idee.’ Winnie knipoogde naar Aidan, en hij vroeg zich af wat dat betekende. ‘Vertel maar.’


  ‘Wat zit je riem strak!’ Zowel Robbie als Jacob gierde het uit.


  Annabelle begon van opwinding blaffend rondjes te draaien, en Winnie proestte net zo hard mee, ook al leek het Aidan stug dat ze het mopje nooit eerder had gehoord. Vervolgens stak ze van wal met een reeks raadsels, die de jongens merendeels al lang kenden – waardoor ze alleen maar harder moesten lachen. Het kabaal werd oorverdovend.


  Met haar blik smeekte Winnie hem om mee te doen.


  Aidan duwde zich overeind en liep naar het aanrecht om zijn theeglas bij te vullen. Op dat moment zag hij dat de pret ook aanstekelijk werkte op zijn huishoudster. Kijk, baas, zo kan het ook, meende hij haar te horen zeggen, al klonk het niet als haar stem, het klonk meer als de stem van…


  Hij schudde zijn hoofd. Hij was gewoon gesloopt; hij had al maanden niet fatsoenlijk geslapen. Wat waarschijnlijk ook verklaarde waarom het ineens een stuk lichter leek in huis en de kleuren feller waren. Hij tuurde naar het plafond. Of had Flo soms de gloeilamp vervangen?


  Toen hij weer ging zitten, keek Winnie op, met een brede grijns en roze wangen, en in zijn borstkas knalden tegenstrijdige gevoelens met een dreun tegen elkaar op. Aan de ene kant wilde hij erg graag dat ze wegging en aan de andere kant wenste hij juist dat ze bleef.


  ‘Papa! Papa! Raad eens wat we van Winnie hebben geleerd?’


  ‘Strippoker?’ zei Aidan droog.


  ‘Hè?’


  ‘Aidan, waar zie je me voor aan?’


  ‘Nee, schaken!’


  ‘Scháken?’


  ‘Ja, hij had dat schitterende spel op zijn kamer staan, en ik vroeg of hij het kon en hij zei nee, dus toen heb ik het hem geleerd. Hem en Jacob.’


  June had het Harry Potter-schaakbord besteld voor Robbies achtste verjaardag, met de nadrukkelijke instructie dat Aidan zijn zoon moest leren schaken. Om de een of andere reden ergerde het hem dat Winnie het spel beheerste.


  Om nog maar te zwijgen over andere spelletjes waarmee ze iedereen om haar vinger wond. Behalve hem, natuurlijk. Hij was immuun voor haar trucjes.


  ‘Het is zo cool,’ zei Robbie enthousiast. ‘Bijna net zo cool als Mario Galaxy en… Hé!’ riep hij, terwijl er een zwarte olijf van zijn neus af ketste. ‘Wie deed dat?’


  ‘Ja, wie deed dat nou?’ vroeg Winnie. Met een onschuldig gezicht nam ze een slok thee.


  Aidan deed zijn mond open, om hem meteen weer dicht te doen, want hij weigerde zich mee te laten trekken in dit… Leven?


  ‘Jíj was het!’ Jacob wees met glinsterende ogen naar Winnie. ‘Ik zag het!’


  ‘Nietes,’ zei Winnie, en ze plukte een plakje salami van haar pizza en gooide dat naar Jacob toe, waarop iedereen weer begon te gieren. Toen er een champignon op Aidans voorhoofd stuiterde, hadden de jongens het niet meer, en Flo wierp aan de andere kant van de keuken haar handen in de lucht en mompelde iets in het Spaans.


  Toen hij Winnies blik ontmoette, hield ze haar hoofd schuin en grijnsde ontdeugend. Hij probeerde zich voor haar af te sluiten, maar was al te laat. Want ergens diep vanbinnen borrelde een vreemde sensatie in hem op, alsof hij helium had ingeademd.


  Laat het maar gebeuren, lieveling, klonk het door zijn hoofd.


  Aidan pakte de champignonkogel van tafel. ‘Ben jij dit soms kwijt?’ vroeg hij aan Winnie.


  Ze lachte. Voldaan. Gevaarlijk. ‘Het is een cadeautje.’


  Ze schaterde het uit toen hij hem terugsmeet.


  


  Aidan manoeuvreerde de hobbelende truck het bergpad af om eerst Winnie en Annabelle en vervolgens Jacob naar huis te brengen. Achter hem joelden de jongens telkens wanneer ze door een kuil bonkten. Naast hem zat Winnie glimlachend in gedachten verzonken. Hij richtte zich weer op de weg. Hij had geen interesse in haar. Niet in haar gedachten of wat dan ook.


  Wat kun jij liegen, leek een stemmetje in zijn hoofd te zeggen.


  Gefrustreerd wisselde hij van versnelling. Twee jaar terug zou hij het voor onmogelijk hebben gehouden dat hij het ooit zonder seks kon stellen. Totdat June ziek was geworden en hij zijn libido min of meer op ijs had gezet.


  Toen was June overleden, en wat had het voor zin het weer te laten ontdooien?


  Het was verbazingwekkend eenvoudig geweest een paar cruciale draden door te knippen. Hij had zich niet zozeer tekortgedaan gevoeld, als wel onverschillig.


  Tot deze avond. Wat hem vreselijk in de war bracht. En chagrijnig maakte. Nóg chagrijniger.


  Toen Winnie voor het Oude Huis het portier opendeed, zei hij tegen de jongens dat ze moesten blijven zitten. Hij stapte uit voordat hij haar blik kon vangen. Want hij wist dat er een blik zou zijn.


  Ja hoor, zodra ze buiten gehoorsafstand waren, keek ze hem aan. ‘Me helemaal naar de deur brengen is een beetje overdreven, vind je ook niet?’


  ‘Ik geef mijn zoon het goede voorbeeld.’


  ‘Aha.’ Rillend trok ze haar oranje jasje steviger om zich heen. Met het invallen van de duisternis was alle warmte uit de lucht verdwenen. Althans, die van de zon.


  ‘Ik… ik wilde je alleen even bedanken voor het oppassen. En voor de pizza, die was heerlijk.’


  ‘Graag gedaan.’


  ‘En omdat je Robbie zo hebt opgevrolijkt.’


  Haar glimlach was weifelend. ‘Ja, met eten gooien, daar knapt iedereen gegarandeerd van op. Al kan Flo ons waarschijnlijk wel wurgen.’


  Aidan glimlachte terug. Die lippen, dat waren gewoon lippen. ‘Ze komt er wel overheen. Trouwens, de hond heeft het meeste al opgeruimd.’


  ‘Ja, wat dat betreft kun je altijd op haar rekenen.’ Ze keek liefdevol naar Annabelle, die een instemmend blafje liet horen. Om vervolgens luid te boeren.


  ‘Maar eigenlijk had ik het zelf moeten doen.’


  ‘Wat? De grond schoonlikken?’


  ‘Nee,’ antwoordde hij grinnikend, en hij haalde met een zucht zijn hand door zijn haar, dat echt veel te lang werd. ‘Hem leren schaken.’ Hij zweeg even. ‘Hem aan het lachen maken.’


  Haar blik gleed van zijn kruin naar zijn hals. ‘Ik wilde me niet opdringen.’


  ‘Dat heb je ook niet gedaan. Of hooguit een heel klein beetje. Wat ik bedoel, is dat ik blij ben om Robbie zo te zien stralen. Wat daar de oorzaak van is, doet er niet toe.’ Hij negeerde de steek van trouweloosheid en zei: ‘Ik denk dat June het heel fijn had gevonden.’


  In het vage licht van de buitenlamp keek ze hem aan. Haar ogen glansden. Ze knikte en draaide zich naar de deur. ‘Hoe laat moet ik morgen klaarstaan?’


  ‘Dus je gaat echt weg?’


  Met een ruk draaide Winnie zich weer naar hem toe, minstens zo geschrokken als hijzelf. Toen zuchtte ze. ‘Ik heb het ontzettend naar mijn zin gehad vandaag, Aidan, maar het was niet gemakkelijk.’


  ‘Nee, dat lijkt mij ook niet.’ Tot zijn ergernis voelde hij de aandrang om haar vast te pakken. Om haar over haar rug te wrijven en te fluisteren dat alles wel goed zou komen. ‘Goed dan. Is acht uur te vroeg voor je?’


  ‘Nee, acht uur is prima…’


  ‘Ik ga beter mijn best doen, Winnie. Met Robbie bedoel ik. Ik mag er dan nog zo mee worstelen, hij is nog maar een kind, hij moet verder. Hij moet plezier hebben, van het leven genieten.’


  Ze sloeg haar armen over elkaar en nam hem even op. ‘Wat ik nu ga zeggen, is maar een suggestie, oké? Maar Flo had het over de dag van de doden. Ze zei dat het helemaal niet zo morbide is als het lijkt, maar een mooie manier om de overledenen eer te bewijzen. Dus misschien, ik weet niet… Misschien moet je eens overwegen samen met Robbie een soort wake voor June te houden? Want haar herdenken verlicht het verdriet misschien een beetje? Want… als ik haar was, zou ik niet willen dat jullie ongelukkig waren.’


  Bij het zien van de gloed in haar ogen leek er iets in hem te smelten dat eeuwen bevroren was geweest. Vlug veranderde hij van onderwerp. ‘Zeg, het wordt ijskoud vannacht, heb je wel genoeg hout?’


  Om Winnies mond verscheen een veel te begrijpend glimlachje. ‘Ja hoor, meer dan genoeg. Nou, tot morgen dan maar,’ zei ze, en ze glipte naar binnen.


  


  Papa kwam zo zacht zijn kamer binnen, dat hij net op tijd zijn duim uit zijn mond wist te trekken. Hij wist dat hij veel te groot was om nog te duimen, maar soms hielp het om een beetje rustiger te worden.


  ‘Knul?’ klonk het vlak naast zijn bed. ‘Slaap je al?’


  Robbie rolde zich op zijn andere zij. ‘Nee.’ In het donker was zijn vader een grote vlek.


  Papa kwam op de matras zitten, waardoor Robbie naar hem toe zakte. Ze moesten allebei een beetje lachen. Toen zette hij zijn handen naast zijn schouders, en dat gaf hem een veilig gevoel. Nu zag hij zijn gezicht, ook al hing het lange haar voor zijn ogen. Papa glimlachte. Een beetje.


  ‘Het was gezellig vanavond, hè?’


  Robbie knikte. ‘Het was…’


  ‘Wat?’


  ‘Het deed me aan vroeger denken. Met mama.’


  ‘Ik weet het. Mij ook.’


  ‘Winnie is grappig, hè?’


  ‘Zeker,’ antwoordde papa met een raar stemmetje, en hij streek Robbies pony van zijn voorhoofd. ‘Ik was vergeten hoe fijn het is om plezier te maken. Om een beetje gek te doen.’


  Voordat mama ziek was geworden – zelfs daarna nog, totdat het heel erg slecht met haar ging – hadden zij en papa vaak dubbel gelegen van de lach, zo gek konden ze doen. Soms had hij buikpijn gekregen van het lachen.


  Papa trok vreemd met zijn mond. ‘Het is voor ons allebei moeilijk geweest, het afgelopen jaar,’ zei hij, en Robbie knikte alleen maar. ‘En misschien heb ik het een beetje af laten weten als vader. Niet expres, maar…’ Hij zuchtte. ‘Zolang je maar weet dat je altijd met me kunt praten. Over… over wat dan ook.’


  ‘Over mama, bedoel je.’


  ‘Ja,’ antwoordde hij. ‘Ook over mama.’


  Robbie fronste. ‘Dus je denkt nog wel eens aan haar?’


  ‘O, Robbie,’ zei zijn vader met een nog diepere zucht. ‘Ik denk de hele tijd aan je moeder. Maar ik vind het moeilijk om over haar te praten omdat dat zo’n pijn doet. Snap je dat?’


  ‘Ja, ik denk het wel.’


  ‘Maar dat betekent niet dat jíj niet over haar mag praten. Met mij, bedoel ik. Eerlijk gezegd denk ik niet dat mama zo blij zou zijn met hoe ik me gedraag sinds ze dood is.’


  Robbie voelde zijn ogen groot worden. Zijn vader had nog nooit hardop gezegd dat mama dóód was. Het was alsof er ineens een zware steen van zijn borst rolde… die meteen in zijn keel bleef steken. Het liefst had hij papa alles verteld, over hoe hij soms het gevoel had dat mama in het Oude Huis woonde, dat hij haar gezang zo miste, dat zo vals was dat de vogels uit de bomen opvlogen. Hij herinnerde zich nog goed dat ze die ene keer het eten had laten verbranden en het hele huis blauw stond met rook. Verder miste hij het zo dat ze altijd plezier hadden gehad. Maar hij kreeg de woorden niet langs die stomme steen in zijn keel.


  In het donker zag hij zijn vaders ogen helemaal glimmend worden. Toen duwde hij Robbie iets opzij en kwam naast hem liggen, dicht tegen hem aan.


  ‘Het geeft niet als je er nog niet aan toe bent, knul,’ fluisterde hij in zijn haar. ‘Maar je kunt altijd bij me terecht.’ Hij drukte een kus op zijn slaap. ‘Dat weet je toch, hè?’


  Het enige wat nog lukte, was knikken.


  


  Toen Winnie de volgende ochtend de badkamer uit kwam, stond Annabelle opgewonden te janken bij de voordeur. Buiten was zo te horen iemand bezig met gereedschap. Zonder erbij stil te staan dat ze alleen Ida’s sjofele oude ochtendjas aanhad, deed ze open. Een ijskoude windvlaag drong zich naar binnen als een kat die naar een warm plekje zocht.


  ‘Het is nog lang geen acht uur! Wat ben je nou aan het doen?’


  Vanachter de motorkap van haar pick-up hoorde ze Aidan mompelen dat hij het onderdeel vast had opgehaald. Toen duwde hij zich overeind. Hij zag eruit als een houthakker, met een geruit jack en een grappig mutsje over zijn golvende haar, dat zijn kaak nog hoekiger deed lijken en zijn mond nog… fascinerender.


  ‘Ik ben net klaar. Dus je kunt weg wanneer je maar wilt.’


  Oké. Eigenlijk hoorde ze nu een vreugdedansje te maken. In plaats daarvan piepte ze: ‘Echt?’


  Aidan keek haar fronsend aan. Inmiddels wist ze dat die frons gewoon bij hem hoorde, dat ze het niet persoonlijk op moest vatten. ‘Ik dacht dat je wel blij zou zijn. Nu kun je voor het donker thuis zijn.’


  Ineens merkend dat bepaalde belangrijke lichaamsdelen dreigden te bevriezen, stak ze haar vinger op en dook naar binnen om iets warmers aan te doen. Als ze afging op de manier waarop die lichaamsdelen op Aidan reageerden, hield ze zichzelf streng voor, moest ze dankbaar zijn dat ze eindelijk kon vertrekken.


  Want het mocht dan nog zo moeilijk zijn om Robbie achter te laten, hoe eerder ze hier weg was, hoe beter.


  Buiten stond Aidan in zijn mobieltje te praten. Fronsend, uiteraard.


  ‘Dat was Flo,’ zei hij, het telefoontje dichtklappend en met grote stappen naar zijn eigen truck benend. ‘Half in het Spaans, maar ik begrijp dat Tess barensweeën heeft gekregen. Flo is naar haar auto gerend, en bedacht opeens dat ze Robbie nog naar school moest brengen. Dus keerde ze om en is vervolgens op die idioot hoge hakken van haar over een kip gestruikeld. Nu heeft ze een verstuikte pols.’


  ‘O nee!’


  ‘Ik ga terug om haar en Robbie op te halen,’ mompelde hij, zijn portier opentrekkend. ‘Ik zet Robbie af bij school, pik Tess op en breng haar samen met haar moeder naar het ziekenhuis en dan –’


  ‘Aidan!’ Ze had natuurlijk kunnen zeggen hoe vervelend ze het vond dat ze niet kon blijven om te helpen, en of hij iedereen sterkte wilde wensen…


  ‘Wat?’


  Na een lange, hunkerende blik op haar truck draaide ze zich met een zucht weer naar Aidan. ‘Je mag dan nog zo’n harde zijn, zelfs jij kunt niet drie mensen tegelijk naar drie verschillende plekken brengen.’


  In zijn kaak trok een spiertje. ‘Robbies school ligt halverwege het ziekenhuis, en daar moeten die twee allebei heen en –’


  ‘Volgens mij kun je met een gebroken pols niet op de kraamafdeling terecht. En trouwens, wie past er op Miguel?’


  ‘O, verdraaid, die vergeet ik helemaal…’


  ‘Dat merk ik.’ Ze stak haar hand uit. ‘Mijn autosleutels. Ik pik Robbie en Flo wel op, jij gaat Tess en Miguel halen, en dan zien we elkaar straks in het ziekenhuis. Ik weet waar het is,’ zei ze toen hij weer fronste, ‘ik ben er deze week langsgekomen.’


  ‘Maar je wilde toch terug naar Texas?’


  ‘Texas ligt er morgen ook nog wel.’


  


  Uiteraard was Robbie er niet blij mee dat hij van alle opwinding werd buitengesloten. En Winnie had te doen met zijn lerares. Maar de situatie had al gevaarlijk veel weg van een ouderwetse klucht, waarin om de paar tellen iemand door een deur het toneel op kwam zeilen. Op dit moment kon niemand een vragenstellend kind om zich heen gebruiken.


  Vol bewondering – en verbazing – had Winnie naar Aidan gekeken die bedreven de pols van de bijna hysterische Flo had verbonden voordat hij was vertrokken om Tess en Miguel op te pikken.


  Nu Robbie veilig in de klas zat en Flo op de Spoedeisende Hulp werd behandeld, haastte Winnie zich naar de afdeling Kraamzorg.


  Voor de balie stond Aidan de ineengekrompen Tess moed in te spreken, zijn stem sussend, een arm om haar schouders. Haar vierjarige zoontje keek verwonderd toe. Ongelooflijk, als je Aidan zo bezig zag, leek het wel alsof dit zijn beroep was.


  ‘Is de wee voorbij?’ vroeg hij overdreven opgewekt.


  Pas toen Tess knikte, keek hij op en zag Winnie staan. De hemel zij dank hebben we het op tijd gehaald, las ze in zijn blik, maar aan de oppervlakte was hij een en al kalmte.


  ‘Daar ben je weer,’ zei hij. ‘Als jij haar opname verder regelt, ren ik even naar Flo toe om te kijken hoe het gaat. Heeft ze gezegd dat ze als de dood is voor ziekenhuizen?’


  ‘Niet met zoveel woorden, nee.’ Wel had ze gemerkt dat Flo onderweg opvallend stil was geweest. ‘Ga maar, wij redden het hier wel.’


  Na een vluchtig kneepje in haar schouder liep hij weg. Winnie besefte niet eens dat ze hem nastaarde, totdat ze Tess met een lachje hoorde zeggen: ‘Hm, ik weet wat je bedoelt.’


  Winnie draaide zich naar haar toe, zich afvragend of de weeën haar verstand hadden aangetast. ‘Pardon?’


  ‘Als ik niet toevallig op het punt stond een baby te krijgen, zou ik me ook aan hem verlekkeren.’


  ‘Jij? Je bent toch getrouwd?’


  De onberispelijk gekapte vrouw wapperde met een onberispelijk gemanicuurde hand, die ontzettend uit de toon viel bij haar denim soepjurk. ‘Je mag best in de etalage kijken zonder iets te kopen,’ zei ze. ‘Miguel? Dit is de mevrouw van het huisje, weet je nog?’


  Uit het ronde snoetje dat tegen haar heup gedrukt zat keken twee puppyogen op. ‘Jij hebt een hond, hè?’


  Die nu ongetwijfeld mismoedig op de deurmat lag te wachten. Of droomde dat ze schapen aan het hoeden was.


  ‘Dat klopt, kleine –’


  ‘O…’ Vijf lange nagels boorden in Winnies arm, en Tess’ gezicht vertrok terwijl de volgende wee zich aandiende.


  ‘Mama! Je hebt in je broek geplast!’


  ‘Niks aan de hand, kleine. Je zusje begint gewoon ongeduldig te worden.’


  Terwijl Tess haar gegevens opgaf – dwars door weer een wee – hurkte Winnie neer voor het ongeruste jongetje. ‘Wees maar niet bang. Mama’s lichaam weet precies wat het moet doen. Net als toen jij eruit kwam.’ En net zoals het hare, negen jaar geleden.


  Tess werd in een rolstoel gezet. ‘Wacht,’ zei ze tegen de verpleegster die haar wilde wegrijden. ‘Winnie, je moet mee naar binnen!’


  ‘Wat? We kennen elkaar amper!’


  ‘Mijn tante is uit de roulatie, dus het is of jij of Aidan. En ik lig liever niet in mijn halve blootje voor een vent.’


  ‘Hm, daar zeg je wat.’ Winnie greep Miguel bij de hand en ging haar achterna, mijmerend dat ze inmiddels halverwege Tucumcari had kunnen zijn.


  De volgende keer, besloot ze, zou ze haar geweten mooi thuislaten.


  


  ‘Als dat geen teken van boven is dat je daar hoort te zijn,’ zei Elektra een paar uur later, ‘dan weet ik het ook niet meer.’


  ‘Jij met je tekens.’ Winnie zat met een slapende Miguel op schoot in de wachtkamer. Aidan was Robbie uit school aan het halen terwijl Florita – ietwat versuft door de pijnstillers – haar nichtje door de laatste fase heen hielp. Ze woelde door de zwarte krullen van het joch. ‘Al is het wel raar.’


  Aan de andere kant van de gang zwaaide de deur van de kraamafdeling open. Ze keek op en zag Aidan en Robbie binnenkomen, de zoon een kloon van zijn vader in zijn eigen geruite jack en gebreide mutsje, zijn stappen net zo soepel. Haar keel kneep dicht. ‘Ik bedoel, als ik er niet was geweest, wat hadden ze dan gemoeten?’


  ‘Het is het lot,’ hield Elektra vol. ‘Eerst wil je truck niet starten, en dan die baby… Wat zou het anders zijn?’


  ‘Domme pech?’


  ‘Nee, dit is voorbestemd. Iemand probeert je duidelijk te maken dat je niet weg mag. Nog niet althans. Niet voordat je hebt gedaan wat je moet doen.’


  ‘En dat is?’


  ‘Hoe moet ik dat nou weten? Als ik de toekomst kon voorspellen, gaf ik niet steeds de verkeerde loterijnummers op.’


  Alleen een aardbeving zou Elektra ervan weerhouden wekelijks in te leggen in de Pick 5.


  ‘Geen gekke bekken trekken,’ zei ze op het moment dat Winnie een gek gezicht trok. ‘En waag het niet te vragen of ik het hier wel red. Het gaat prima. O, ik krijg klanten, ik spreek je nog wel.’


  Het volgende moment liet Aidan zich naast haar neerzakken. Robbie was linea recta op de speelgoedhoek af gestoven.


  Aidan boog zich over haar heen om naar Miguel te kijken, en dat bezorgde haar een snelle hartslag.


  ‘Is er nog nieuws?’ vroeg hij, terwijl hij weer overeind ging zitten.


  ‘Nee. Flo is nog steeds binnen. Maar het zal vast niet lang meer duren, denk ik. Hoop ik. Voor Tess vooral.’


  De stilte daalde tussen hen neer als een dikke mist. Winnie vroeg zich af of Aidan net als zij aan de dag van Robbies geboorte werd herinnerd. June en hij waren er allebei bij geweest. June had zelfs de navelstreng doorgeknipt, was de eerste geweest die de baby had vastgehouden. Hoe versuft Winnie ook was geweest door de pijn en daarna door de ruggenprik, ze had zich gerealiseerd hoe intiem de situatie was. Dat er in dat zaaltje een band werd gesmeed die door tijd noch ruimte kon worden verbroken.


  Jakkes, dat leek wel een zin uit zo’n zwijmelfilm.


  Aidan vouwde zijn handen over zijn buik en keek fronsend in Robbies richting. ‘Dit doet me denken aan zijn geboorte,’ zei hij zacht. ‘Volgens mij heb ik je nooit echt bedankt.’


  Winnies ogen prikten. ‘Wel waar, June…’


  ‘Ja, June wel, maar ik niet.’ Hij pakte een krant van het tafeltje en gooide hem meteen weer opzij. ‘Ik kan me nauwelijks voortellen hoe moeilijk het voor je moet zijn geweest.’


  ‘Maar ik heb nooit spijt gehad van mijn beslissing.’


  ‘Ook achteraf niet?’


  Winnie streek weer door Miguels krullen. ‘Ik had er alleen voor gestaan als moeder. Dat was me nooit –’


  ‘Ze is er!’ schalde Flo vanuit de gang. Ze kwam op die hoge hakken van haar op hen af wiebelen. Het verband om haar pols had dezelfde kleur blauw als het ziekenhuisschort dat ze aanhad. ‘Zes pond en vier ons!’ Zichtbaar nog in hoger sferen door de verdovende middelen zakte ze voor haar kleinzoontje door haar knieën. ‘Hé, word eens wakker, kleine. Ga je mee naar je nieuwe zusje kijken?’


  De dreumes wreef in zijn ogen. ‘Is ze uit mama’s buik?’


  ‘Ja, en ze is zó mooi. Mama vraagt naar je, ze wil jullie aan elkaar voorstellen! Kom gauw mee.’


  Geeuwend pakte hij Flo’s uitgestoken hand vast. ‘Jullie ook!’ riep Flo tegen Winnie en Aidan en Robbie.


  ‘O, nee, laat ik dat maar niet doen,’ zei Winnie terwijl ze opstond. ‘Eigenlijk ken ik Tess niet eens, en –’


  ‘Ben je mal? Na vanochtend hoor je bij de familie!’


  Winnie schrok toen Aidan zijn hand op haar rug legde en fluisterde: ‘Als je het niet doet, beledig je ze.’


  Dus ging ze mee, ook al schreeuwde haar instinct dat ze zichzelf dit niet aan moest doen. Eenmaal in de kamer bleef ze wat achteraf staan terwijl de twee jongens met uitpuilende ogen naar het minuscule wezentje in Tess’ armen staarden. Winnie had wel meer pasgeboren baby’s gezien sinds Robbies geboorte, van vriendinnen vooral. Het was altijd wel emotioneel geweest, maar nooit zo schrijnend als nu. De vervoering op Tess’ gezicht terwijl ze haar man in Irak aan de lijn had, het feit dat Robbie hier was, dat Aidan hier was en alle herinneringen die zich opdrongen. Het werd haar bijna te veel.


  Ze sloeg zich er echter dapper doorheen, met een opgewekte grijns en de verplichte vertederde uitroepen over het kindje. Maar even later op het toilet barstte ze in tranen uit.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Zodra Winnie de gang op was geslopen, had Aidan geweten dat er iets mis was. Pas een kwartier later was ze weer teruggekomen, en bij het zien van haar geforceerde lach had hij zich vermoeid afgevraagd wat ze zichzelf probeerde wijs te maken. De vraag die hij zichzelf de afgelopen paar uur ook geregeld had gesteld.


  ‘Luister,’ zei hij zacht terwijl Flo en de jongens vast vooruit liepen, ‘we redden het hier verder wel. Als je weg wilt, bedoel ik.’


  Winnie keek hem aan alsof hij niet goed wijs was. En terecht. In een moment van zwakte had hij aangeboden de kersverse moeder met haar twee kinderen voorlopig in huis op te nemen, zodat ze er niet alleen voor zou staan. Maar Flo kon weinig uitrichten met haar pols, en wat had dat mens gedaan? Juist, meteen aan Winnie vragen of ze misschien nog een paar daagjes wilde helpen. Waarmee ze Winnie vreselijk voor het blok had gezet.


  Het minste wat hij kon doen, was haar de kans geven om te ontsnappen.


  ‘O, je herinnert je ineens weer hoe graag je me weg wilt hebben.’ Ze snoof. ‘Dus je kunt het wel in je eentje af, twee kinderen, een pasgeboren baby en een moeder die nogal intieme assistentie nodig zal hebben? Om nog maar te zwijgen over de oma.’


  O, ja. Met een grimas wreef Aidan over zijn stoppelige wang. ‘Het is veel te veel werk voor je, ik…’


  ‘Na wat ik met Miss Ida heb meegemaakt?’


  Aangezien hij zelf de ernstig zieke June tot het einde had verzorgd, wist hij waar ze op doelde.


  Alleen zag Winnie zijn sympathie kennelijk voor iets anders aan, want ze zuchtte en ging de anderen achterna. ‘Als je me echt weg wilt hebben, zeg je het maar…’


  ‘Ik wil je inderdaad weg hebben.’ Hij greep haar bij haar arm. ‘Niet zozeer voor mij als wel voor jezelf. Dacht je soms dat ik blind ben? Je bent duidelijk overstuur doordat dit van alles oprakelt.’


  Nadat ze hem een paar tellen dreigend had aangekeken, trok ze zich los en liep verder.


  ‘Winnie, ik zit er niet op te wachten dat je instort.’


  ‘Allemachtig!’ Ze keerde zich zo bruusk naar hem toe, dat hij bijna tegen haar op botste. ‘Ik had het er even moeilijk mee, nou en? Het is alweer over. Je moet er niet meer van maken dan het is.’


  ‘En jíj moet niet doen alsof het niks voorstelt!’


  Ze ademde diep in en uit. ‘Oké, ergens zou ik het liefst plankgas naar Texas rijden. Maar als ik iets heb geleerd in de loop der jaren, is het dat we weinig te zeggen hebben over wat er op ons bordje belandt. Maar we kunnen wel zelf bepalen wat we ermee doen. En soms betekent dat dat we onze eigen problemen even opzij moeten zetten voor iemand anders. Dat kan ik wel opbrengen.’ Ze hield haar hoofd schuin, haar ogen fel. En griezelig vertrouwd. ‘Jij?’


  ‘Papa?’ Robbie stond aan het eind van de gang van de ene voet op de andere te wippen. ‘Waar blijven jullie nou?’


  ‘Ik kom eraan,’ riep hij, waarna hij Winnie weer aankeek. ‘Als ik het aan iemand anders kon vragen…’


  ‘Tja, er is niemand anders, of wel soms? Misschien moet je maar gewoon blij zijn dat ik toevallig aan kwam waaien, anders zat je nu tot over je oren in de penarie.’


  Daar had je het, die vastberaden uitdrukking die hij al negen jaar in een ander gezicht zag. ‘Laten we maar opschieten,’ mompelde hij, en hij liep op zijn zoon af, bedenkend dat hij onmogelijk dieper in de penarie kon raken dan hij al zat.


  


  ‘Ik vrees dat het hier nogal stoffig is,’ zei Aidan achter haar terwijl ze de spiraaltrap naar de vide beklommen. Naar Junes atelier, had hij haar al verteld.


  ‘Het zal vast wel meevallen.’


  Het was zelfs, besloot ze bij het zien van de gezellig rommelige ruimte, wel een prettig idee om hierboven te zitten. Zelf was ze aan het oog onttrokken, maar ze had uitzicht op de keuken en de woonkamer. Ze keek naar de verzameling heiligenbeelden, Junes kleurige weefsels aan de wanden. Als een vogel in zijn nestje, dacht ze, en ze voelde opnieuw een sterke verbondenheid met de vrouw die de moeder van haar zoon was geweest.


  Ondanks het schuin aflopende plafond was er volop plek voor een weefgetouw, een industriële naaimachine en snijtafel, een futon vol quilts en allerlei planken met garens en rollen stof.


  Achter haar voelde ze Aidans nervositeit, alsof ze kinderen waren die ergens rondsnuffelden waar ze niet mochten komen. ‘Je bent hier niet meer geweest sinds June is overleden, hè?’ vroeg ze zachtjes.


  ‘Al sinds een paar maanden daarvoor niet meer, zelfs. Flo zit me aldoor op mijn nek dat ik de boel eens op moet ruimen, de spullen aan een goed doel moet geven of zoiets.’


  ‘Zou je zelf ooit achter die naaimachine kruipen?’


  Het scheelde weinig of hij lachte. ‘Ik? Nou, nee.’


  ‘Dan is het niet zo’n gek voorstel van Flo.’ Ze draaide zich eindelijk naar hem toe en zag dat hij haar ingespannen stond op te nemen. ‘Weet je,’ zei ze, haar wijsvinger over het aangeslagen raam halend, ‘hier zou je mooi een speelkamer voor Robbie van kunnen maken.’


  ‘Ja, dat zou kunnen,’ beaamde hij na een lange stilte.


  Beneden hoorde ze de jongens naar elkaar schreeuwen, Flo die riep of het wat zachter kon, en Annabelle die met haar geblaf ook een duit in het zakje deed.


  Aidan leunde over het heuphoge muurtje en tuurde de woonkamer in. ‘Ik weet niet wie blijer is dat Miguel hier logeert, Miguel zelf of Robbie.’


  ‘Zo zie je maar hoe tegenslag ook iets positiefs kan voortbrengen. En je bepaalt zelf of je glas halfleeg of halfvol is.’


  Weer een lange stilte. ‘Je gelooft echt in dat gewauwel, hè?’


  Winnie ging op de rand van de futon zitten. ‘Een positieve instelling is geen gewauwel.’ Ze ontmoette Aidans blik en zag achter het norse masker een gekwelde eenzame man die op zoek was naar antwoorden. Al had hij dat zelf misschien niet in de gaten. ‘Zelf heb ik ook zo vaak op het punt gestaan om alle hoop te laten varen. Ik heb gedacht dat ik nooit meer plezier zou hebben in het leven. Toen mijn ouders net waren omgekomen, was ik ontroostbaar. En ik werd ook nog ondergebracht bij iemand die me niet alleen als een last beschouwde, maar me ook niet toestond om verdrietig te zijn…’ Ze schudde haar hoofd. ‘Zoiets is een nachtmerrie, zeker voor iemand van tien. Maar weet je? Uiteindelijk kreeg ik nieuwe vriendjes, en doordat ik zo’n fijne onderwijzer had, vatte ik het idee op om later ook les te gaan geven. Maar het allerbelangrijkste was de ontdekking dat ik veel meer veerkracht had dan ik dacht. Hoe dieper je valt, hoe harder je weer omhoog stuitert.’


  Er verscheen een flauwe glimlach om zijn mond. ‘Als je van rubber bent, ja.’


  ‘Nou, dan zal ik wel van rubber zijn. In elk geval heb ik geleerd dat je overal iets positiefs in kunt vinden, als je er maar voor openstaat. “Morgen is er weer een nieuwe dag”, zoals wel wordt gezegd.’


  ‘En als het nu eens nacht blijft?’


  Twijfelend wat ze het liefst zou doen, hem vastpakken of hem een klap verkopen, duwde ze zich overeind. ‘Zelfs midden in de winter komt de zon op, Aidan. Maar als je de gordijnen stijf dichthoudt, zie je dat niet.’


  Na nog een boze blik verdween hij mompelend de trap af.


  


  Midden in de nacht werd Aidan wakker, zich vaag bewust van gesmoord gegiechel. En van de geur van popcorn.


  Zijn ochtendjas omslaand liep hij de gang op. Van halverwege de trap kon hij haar zien. Ze zat op de bank in een quilt van June televisie te kijken, de ene na de andere hand popcorn naar binnen werkend.


  ‘Wat ben je aan het doen?’ vroeg hij.


  Zowel zijn logee als haar hond sprong overeind, en de popcorn vloog in het rond.


  ‘Ik schrik me wild.’ Ze begon als een bezetene de kruimels van het antieke Navajo-kleed te plukken, ijverig geholpen door Annabelle. ‘Waarom besluip je me zo?’


  ‘Ik besluip je niet. En je geeft geen antwoord.’


  ‘Ik kon niet slapen. Er krast een tak of zoiets tegen de muur vlak bij de futon, en ik kreeg er de kriebels van. Dus heb ik je dvd-verzameling maar geplunderd.’ Ze plofte weer neer en nestelde zich opnieuw in de quilt. ‘Er zat nog een film in. Monty Python and the Holy Grail.’ Ze stak haar duim naar hem op.


  ‘Echt waar?’ vroeg hij verbijsterd.


  ‘Eh… ja. Hoezo?’


  ‘Het is…’ June was de laatste die daarnaar had gekeken, ruim een jaar geleden. Hij had het schijfje er maanden daarna zelf uit gehaald om samen met Robbie naar een kinderfilm te kijken. ‘Niets.’ Hij fronste. ‘Dus je houdt van Monty Python?’


  ‘Daar ben ik dol op, vooral The life of Brian.’ Ze begon het refrein van Always look on the bright side of life te neuriën, maar onderbrak zichzelf meteen weer. ‘Hé, nu je er toch uit bent, kun je nog wat popcorn voor ons maken? Annabelle heeft de eerste portie bijna helemaal alleen op.’


  Toen Annabelle haar verzoek kwispelend kracht bijzette, verdween hij met een zucht de open keuken in. Maar alleen omdat hij zelf ook trek had.


  ‘Die Monty Python-verzameling was van June.’ Hij legde een zakje in de magnetron en stelde hem in. ‘Ik kom van de andere kant van de grote plas, maar zij kon geen genoeg krijgen van Britse komedies.’ Zijn armen over elkaar slaand staarde hij naar het rondcirkelende plateau. ‘Vooral toen ze zo ziek werd. Hoe absurder, hoe beter.’


  Winnie kwam op hem af schuifelen, de quilt strak om haar schouders, en ging aan de ontbijtbar zitten.


  ‘Ze was vastberaden dat ze tot het eind wilde blijven lachen.’


  Er verscheen een droevig glimlachje om haar mond. ‘Net zoals mijn oma vastberaden was tot het eind te blijven vitten.’ De quilt gleed weg, en ze greep ernaar. Pas nu realiseerde hij zich welke het was.


  Bij het zien van zijn blik schoof er een schuldbewuste uitdrukking over haar gezicht. ‘O, sorry, als ik hem niet mag gebruiken dan…’


  ‘Nee, geen punt. Daar heeft ze hem voor gemaakt.’


  Even leek Winnie iets te willen zeggen, maar ze bleef stil.


  ‘Wat?’


  ‘Laat maar, je vindt me toch al gestoord.’


  ‘Dan heb je niks te verliezen.’


  ‘Daar zit wat in. Nou ja, ik zweer dat ik June hierin kan voelen. Alsof ik door iemand word vastgehouden.’


  Aidan draaide zich van haar af. Om de popcorn uit de magnetron te halen. Om een schaal te pakken. Om de herinnering te verjagen dat de quilt op hun bed had gelegen. Na Junes dood had hij hem naar de vide gebracht omdat het te pijnlijk was om er in zijn eentje onder te liggen. ‘Wie runt het wegrestaurant eigenlijk nu jij er niet bent?’


  ‘Wauw. Wat een soepele overgang.’


  ‘Sorry.’ Hij zette de schaal popcorn neer. ‘Om twee uur ’s nachts ben ik niet zo’n babbelaar.’


  ‘Ben jij ooit wel eens een babbelaar?’


  Ze had geen idee dat haar geplaag verleidelijker was dan een transparant negligé. Een fantasie die hem plotseling te binnenschoot. Ja, over de vrouw met het statische haar in de dikke quilt, met daaronder, voor zover hij kon bepalen, een joggingbroek die ouder was dan zijzelf.


  ‘Ik kan best een gesprek voeren. Als ik er zin in heb. Maar ik vroeg je wat.’


  ‘Elektra springt voor me in. Ze werkte er al voordat ik op het toneel verscheen. Zonder haar had Miss Ida volgens mij geen klant overgehouden. Oma was niet echt een gastvrij type.’


  ‘Volgens mij had ze wel iets van mij weg, die oma van jou.’


  Met een hand popcorn halverwege haar mond nam Winnie hem fronsend op. ‘Nu doe je het weer.’


  ‘Wat?’


  ‘Je wilt zo graag overkomen als een harde, maar ik heb je vandaag bezig gezien met Tess. En met Flo. En neem maar van mij aan dat Miss Ida nooit had gedaan wat jij hebt gedaan. Tess en Miguel in huis nemen, bedoel ik. Diep vanbinnen,’ zei ze, ‘ben je gewoon een goeie vent.’


  Aidan had geen zin om ertegen in te gaan. ‘Dus je bent min of meer opgegroeid in dat wegrestaurant?’


  ‘Ja. Miss Ida liet er geen misverstand over bestaan dat ik mijn kost en inwoning moest verdienen, dus kreeg ik allerlei karweitjes. Bedienen, achter de kassa zitten, schoonmaken. Buiten schooltijd, tenminste. Eén ding moet ik haar nageven: ze stond erop dat ik mijn diploma haalde. Vooral omdat ze gruwde van het idee dat haar kleindochter zonder papieren van de middelbare school zou gaan. Alleen werd ik toen zwanger, en was haar hele ideaalbeeld naar de knoppen. Gelukkig was mijn kleding bij de diploma-uitreiking zo wijd dat je mijn buik niet zag.’


  ‘En… daarna?’


  Winnie gooide nog wat popcorn in haar mond. ‘Ze is me mijn “dwaling” altijd blijven inwrijven.’


  ‘Maar je mocht wel gaan studeren van haar.’


  Ze stootte een droog lachje uit. ‘Ik “mocht” helemaal niks waar ze zelf geen profijt van kon trekken. Nee, dat heb ik te danken aan haar huisarts; die heeft haar ervan overtuigd dat ik een vervolgopleiding moest doen. Niet zo lang geleden zei ze dat ze zichzelf had wijsgemaakt dat ik zo van mijn zonden zou worden gereinigd.’


  ‘Wat ben je van plan te doen nu de zaak van jou is?’


  ‘Ik heb er nog niet echt over nagedacht.’


  ‘Misschien kun je hem verkopen.’


  ‘Ha, weet jij soms nog iemand die een vervallen wegrestaurant midden in de woestenij zoekt? Trouwens, ik moet ook rekening houden met het personeel.’ Ze fronste. ‘Maar goed, dat is jouw probleem niet, je hoeft je om mij niet druk te maken, hoor.’


  Aidan opende zijn mond om te zeggen dat hij zich helemaal niet druk maakte om haar, om te beseffen dat hij dat wel degelijk deed. Vervolgens schrok hij zich te pletter van zijn eigen vraag. ‘Heb je ooit een vaste vriend gehad?’


  ‘Wat ik gehad heb, zijn te hoog gespannen verwachtingen,’ zei ze zacht. ‘Van beide kanten. Meer dan eens. En daar wil ik het graag bij laten, oké?’


  Om de een of andere reden irriteerde haar afwerende reactie hem. Hij veranderde van onderwerp. ‘Dus je hebt nog nooit voor de klas gestaan?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Tegen de tijd dat ik afstudeerde, had Ida haar dreigementen om ernstig ziek te worden eindelijk waargemaakt. Ze kwam steeds minder haar bed uit en vond dat ik de tent moest leiden. Zelfs toen ik haar bijna dag en nacht verpleegde.’


  ‘Je moest voor je oma én voor de zaak zorgen?’


  ‘Je houdt heel veel tijd over als je nooit slaapt.’ Ze perste haar lippen op elkaar. ‘Hm, dat klonk nogal verbitterd, hè?’


  ‘Allemachtig, Winnie, en terecht!’ Bij het horen van zijn felheid schoot haar blik naar de zijne. ‘Had ze geen verpleging kunnen inhuren?’


  ‘Ja, hoor, als ze dat had gewild. En ik had kunnen weigeren, als ik dat had gewild. Maar ik vond dat ik voor mijn oma moest zorgen, Aidan.’


  ‘Waaróm in vredesnaam?’


  ‘Omdat… omdat ze niemand anders had. Omdat ze me nodig had. En omdat ze mijn enige familie was.’


  Het drong tot hem door dat hij heel oppervlakkig ademhaalde, dat hij niet meer zo kwaad was geweest sinds de oncoloog hen had verteld dat de chemotherapie niet aansloeg. ‘Verdraaid, Winnie, jij verdient beter. Jij verdient… je eigen leven. Jij verdient…’ Hij hing met zijn voet boven een pad waarvan hij had gedacht dat hij er nooit meer overheen zou lopen. ‘Jij verdient het om gelukkig te zijn,’ zei hij, die eerste, angstaanjagende stap nemend. Toen nam hij er nog een. ‘Je oma had voor jóú moeten zorgen. Althans voordat ze ziek werd. Ik kan me niet voorstellen…’ Hij schudde zijn hoofd. ‘…dat ik Robbie zo zou verstikken, hem ervan zou weerhouden om zijn dromen na te jagen. Dat je niet gillend gek bent geworden.’


  Ze snoof zachtjes. ‘Dat scheelde soms niet veel. Af en toe kon ik haar letterlijk wel wurgen, dan schikte ik haar kussens en schoot het door me heen hoe eenvoudig het zou zijn er eentje op haar gezicht te drukken, om ons allebei uit ons lijden te verlossen. Maar ik besloot telkens dat het beter was om lief voor haar te zijn, dat ik me daar op den duur zelf beter bij zou voelen. Alhoewel het niet helemaal zonder eigenbelang was. Want heel eerlijk gezegd hoopte ik dat ze me uiteindelijk toch nog zou gaan waarderen.’


  Aidans hart knapte open op een barst die blijkbaar minder goed geheeld was dan hij had gedacht. ‘En is dat gebeurd?’


  ‘Tja, als het telt dat ze me haar restaurant heeft nagelaten, dan wel. En ik weet dat je mensen hoort te helpen zonder iets terug te verwachten. Maar… maar het was wel eens fijn geweest om een bedankje te krijgen. O, help… ik begin nu wel heel zielig te doen.’ Ze liet zich van de barkruk glijden en gaapte. ‘Vind je het erg als ik hier beneden blijf slapen? Met die tak boven, en verder alles?’


  ‘Nee, hoor. Maar je kunt ook de logeerkamer nemen. Tess komt morgen pas uit het ziekenhuis hierheen.’


  ‘O nee, ik heb het bed al voor haar opgemaakt, en ik heb geen zin om het morgen weer te verschonen.’ Na nog een grote geeuw schuifelde ze terug naar de bank en nestelde zich onder de quilt. De film stond nog steeds op pauze. ‘Welterusten,’ mompelde ze, en ze viel vrijwel direct in slaap.


  Annabelle sprong op het voeteneind en legde haar snuit op haar dijbeen.


  Volledig uit het lood geslagen bleef Aidan nog een poosje naar haar staan kijken. Waar kwam die krankzinnige aandrang vandaan om haar verleden glad te strijken? Om haar wensen voor de toekomst uit te laten komen?


  Hoofdschuddend liep hij naar de televisie om hem uit te zetten. Annabelle kwispelde toen hij de quilt wat hoger over Winnies schouders trok. Hij streek impulsief een verdwaalde haarlok van haar wang en moest een golf van tederheid onderdrukken.


  Verdraaid. Ze dreigde iets in hem los te maken. Iets wat hij nooit meer toe wilde laten.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Met een pasgeboren baby in huis, mijmerde Winnie boterhammen smerend voor het middageten, kreeg je in elk geval geen tijd om stil te staan bij knorrige Ieren met vlammende ogen die zich de ene dag opwonden om wat je was aangedaan, om je de dagen daarop te mijden als de pest. Hij had zélf zo nodig in haar verleden willen wroeten en had haar uitgehoord over haar oma en vriendjes. Dus vanwaar ineens die kilte?


  Elke minuut die ze langer met Robbie doorbracht strooide meer zout in de open wonden.


  ‘Hoe voel je je?’ vroeg ze aan Tess, die behaaglijk met de kleine Julia in een hoekje van de bank zat. Intussen vermaakte Miguel zich met Robbies autootjes.


  ‘Ik ben al blij dat ik weer kan zitten zonder het uit te gillen, dus het gaat vooruit.’ Ze grinnikte. ‘Tante Flo heeft het een stuk moeilijker.’


  Dat was nog zacht uitgedrukt. Omdat Flo, die gelukkig in haar kamer een dutje lag te doen, na die eerste dag had geweigerd om nog pijnstillers te nemen, was ze niet te genieten. Ze was heel nijdig geworden bij de ontdekking dat ze zelf haar broek niet dicht kon ritsen.


  ‘Ik mis Rico alleen zo,’ verzuchtte Tess. ‘Op zijn vroegst komt hij pas in april terug.’ Ze staarde even naar de baby. ‘Ik zit voortdurend in de zenuwen om hem.’


  ‘Dat kan ik me voorstellen, ja.’


  Ze glimlachte. ‘Heb ik al gezegd hoe dankbaar ik ben voor al je hulp?’


  ‘Geen dank.’ Winnie blikte op de klok. Die ochtend had Aidan gemompeld dat ze met hem geen rekening hoefde te houden voor de lunch. Waarmee hij had bedoeld dat ze hem niet lastig moest vallen.


  Van Flo wist ze al dat hij er een hekel aan had om te worden gestoord tijdens zijn werk. Dat begreep ze best, maar hij moest toch wat eten, dacht ze terwijl ze wegliep om de kluizenaar uit zijn hol te halen.


  Zijn atelier was aan het huis verbonden door een glazen passage. Links lag het bos, en rechts had je een spectaculair uitzicht op de vallei. Annabelle, die de zonverwarmde tegelvloer had ontdekt, reageerde amper toen Winnie voorbijkwam.


  De deur stond op een kier. Er dreven flarden klassieke muziek doorheen, en de scherpe geur van verf en terpentine.


  ‘Aidan?’ Ze klopte.


  Geen reactie. Voorbereid op een scheldkanonnade stapte ze naar binnen, maar er was niemand anders in de gigantische ruimte vol lukraak neergezette doeken.


  Begeleid door een schallende operazangeres liep ze naar de schuifpui aan de andere kant, die toegang bood tot een terras. Maar ook daar was Aidan nergens te bekennen. Ze riep nog eens. Niks.


  Best, dan verhonger je maar, dacht ze, zich weer omdraaiend. Bijna verslikte ze zich bij het zien van het reusachtige landschap.


  De gekartelde bergkammen bij zonsondergang leken in brand te staan tegen de grijsblauwe stormlucht erachter. De vloekende kleuren botsten in grove penseelstreken op elkaar. Wauw, dus daar stopte hij al zijn testosteron in…


  ‘Wat moet jij hier?’


  Met een ruk keerde ze zich om. Haar hart sloeg over.


  Zijn groene ogen stonden woest, als van een roofdier dat een indringer tegenkwam op zijn territorium.


  ‘Ik kom alleen even zeggen dat we aan tafel kunnen.’


  ‘Je wist dat je met mij geen rekening hoefde te houden.’


  Winnie negeerde hem en wees naar het doek, eigenwijs een poging doend hem op te beuren. Ze zou zo graag nog eens een glimp zien van de man die champignons naar haar hoofd had gegooid. ‘Heeft het al een titel?’


  ‘Zonsondergang boven de Jemez.’


  ‘O. Ik had meer iets verwacht in de trant van, ik weet niet… Agressieve seks?’


  ‘Wat?’


  Ze genoot van zijn onthutste uitdrukking. ‘Sorry, dat is het eerste wat in me opkwam.’


  Het duurde even, maar uiteindelijk maakten de boosheid en ergernis plaats voor een soort verwondering. ‘Jij zegt echt gewoon alles wat je voor de mond komt, hè?’


  ‘Dat is voor iedereen wel zo duidelijk, toch?’


  Nu keek hij alsof het hem moeite kostte om zijn gezicht in de plooi te houden, en Winnie moest de neiging om hem te kietelen onderdrukken. Op de een of andere manier betwijfelde ze of Aidan haar opmerking over zijn schilderij had opgevat zoals ze bedoelde.


  Hij tuurde naar het schilderij en zuchtte toen. ‘Zo zien ze er tegenwoordig allemaal uit.’


  ‘Als agressieve seks?’


  ‘Zo zou ik het niet zo een twee drie verwoorden, maar ja, als agressieve seks.’


  Zijn ogen zochten de hare, en bij het zien van zijn smeulende blik kreeg ze kippenvel over haar hele lichaam.


  ‘Gelukkig zijn mijn afnemers niet half zo scherpzinnig als jij,’ zei hij toen met een scheve grijns.


  Kennelijk deed het pijn aan zijn mondhoeken, want zijn frons keerde direct weer terug.


  ‘Verdraaid, Aidan, daar moet je eens mee ophouden.’


  ‘Waarmee?’


  ‘Elke emotie die in je opkomt vlug de kop indrukken. Het is vreselijk irritant, en tegenover Robbie is het ronduit oneerlijk.’


  


  Aidan had kunnen weten dat hij door Winnie te ontlopen geen einde kon maken aan het kwellende verlangen naar iets wat hij niet kon krijgen. Niet alleen naar een lichaam tegen zich aan – al had die gedachte zijn slaap de afgelopen nachten geregeld verstoord – maar naar haar onverwoestbare optimisme en kracht en eerlijkheid, die zijn bevroren hart dreigden te ontdooien. Om niet te zeggen onherstelbaar dreigden te verschroeien.


  ‘Eerlijk, Aidan, het lijkt wel alsof je het jezelf niet durft te gunnen om gelukkig te zijn.’


  Zwaar ademend staarde Aidan naar het doek, naar al die gefrustreerde, woeste seksuele energie. Alleen June had geweten hoezeer het werken hem altijd prikkelde, dat het afronden van een doek hem een welhaast orgastische bevrediging schonk.


  Alleen June had de moed gehad om hem aan te spreken op zijn stemmingswisselingen, en had het geduld gehad om hem uit de put te trekken. Dat een andere vrouw diezelfde moed vertoonde…


  ‘Je kent me niet,’ beet hij Winnie toe. ‘Je weet niks van me af.’


  ‘Dat zou je nog verbazen.’


  Zijn blik schoot naar de hare, en de eenzaamheid en het zo lang onderdrukte verlangen raakten hem als een vuistslag. Ze kon onmogelijk begrijpen waarom hij zich de afgelopen dagen in zijn atelier had opgesloten, dat het horen van haar lach, haar bezig zien met de baby en Miguel en Robbie bijna ondraaglijk was.


  Toen June op sterven had gelegen, had hij haar beloofd open te staan voor een nieuwe relatie, ook al had hij destijds al geweten dat hij nooit iemand anders zou vinden die hem zo kon raken als zij. Winnies vastberadenheid alles van de zonnige kant te bekijken was al erg genoeg, maar dat ze hem zo feilloos met de neus op de feiten wist te drukken…


  ‘Ik kan mezelf niet veranderen alleen om jou een plezier te doen.’


  ‘Dit heeft niets met míj te maken,’ zei ze verbaasd. ‘Ik ben hier over een paar dagen weg. Het gaat mij om Robbie…’


  ‘Bemoei je er niet mee!’


  ‘Iemand moet zich ermee bemoeien,’ zei ze onverstoorbaar. ‘Luister, toen jij en June negen jaar geleden kennis kwamen maken, vlak voor de bevalling, heb ik vast geen beste indruk gemaakt. Maar ik mag dan nog zo losgeslagen zijn geweest, ik heb wel degelijk opgelet aan wie ik mijn baby mee zou geven…’


  ‘Dat weet ik wel.’


  ‘Ik ben nog niet klaar. Wat je níét weet, is dat ik zelfs een lijstje had met eigenschappen waarnaar ik op zoek was.’


  ‘Het moesten rijke mensen zijn?’


  ‘Nee,’ zei ze overdreven geduldig. ‘Ik heb het over karaktereigenschappen. Het moesten lieve mensen zijn, oprechte mensen. Maar weet je wat er boven aan dat lijstje stond?’ Toen hij zijn hoofd schudde, zei ze: ‘Gevoel voor humor. Ik wilde er zeker van zijn dat mijn kind in een vrolijke omgeving op zou groeien. Zoals ik, toen mijn ouders nog leefden. We waren dan wel straatarm, maar in elk geval hadden we altijd plezier met zijn drieën.’ Ze zweeg even. ‘Wat ik me nog het best herinner van dat bezoekje, is hoe gemakkelijk jullie lachten. Ik weet dat Junes dood een vreselijke klap voor je is geweest, maar het wordt tijd dat je weer opkrabbelt, dat je weer de man wordt die je vroeger was. Reageer je frustratie maar af op je schilderijen, maar niet op jezelf. Ook niet op Robbie. Ik heb zo’n vermoeden dat hij zijn vader onderhand wel terug wil.’


  ‘Ik heb het geprobeerd, Winnie,’ snauwde Aidan. ‘Die avond dat jij pizza had gemaakt, heb ik geprobeerd hem aan het praten te krijgen, maar hij wilde niet. Dus wat kan ik verder nog doen?’


  ‘Blijven proberen,’ zei ze, en met die woorden beende ze weg.


  Binnen vier dagen, besefte hij tot zijn woede, had Winnie Porter zijn hele wereld op de kop gezet. Net als June destijds. Maar hij was nu ouder, veel beter in staat om zijn impulsen en zijn hormonen te bedwingen dan de jongen die halsoverkop verliefd was geworden op de vrouw met wie hij vijftien jaar van zijn leven had gedeeld.


  Op zijn drieëntwintigste had hij niet alleen machteloos gestaan tegenover Junes aantrekkingskracht, hij had zich ook blindelings overgegeven aan de waanzin. Hij mocht nog van geluk spreken dat het allemaal zo goed was afgelopen.


  Met knorrende maag blikte hij naar de deur. Nee, hij bleef mooi hier, hij…


  June klakte met haar tong om zijn koppigheid.


  Zijn hakken dreunden zo hard op de tegels, dat het hem niet had verbaasd als er vonken uit waren gesprongen.


  Toen hij de keuken in kwam, maakte Winnies verrassing plaats voor een warme, ongekunstelde glimlach. Een glimlach die hem deed denken aan een andere glimlach die hij nooit had kunnen weerstaan. Een glimlach die hij nog elke dag miste.


  Kon hij de klok maar terugzetten, tot voor de dag dat dat mens aan was komen zetten, met haar vervloekte glimlach en haar vervloekte positieve instelling.


  In zijn oren klonk Junes geschater.


  Tegen de tijd dat ze van tafel gingen, besefte hij dat hij in zijn atelier niet aan deze toestand kon ontsnappen. Het toeval wilde dat de drie dames van alles nodig hadden, en Aidan greep zijn kans om voor hen naar de winkel te gaan.


  Een aanbod waarvan Florita’s mond openviel. ‘Jij had toch zo’n hekel aan boodschappen doen?’


  ‘Ik moet Robbie toch ook ophalen.’ Hij vermeed Winnies blik terwijl hij de lijstjes die hem werden toegestopt in zijn zak stak. ‘Zal ik Miguel meenemen? Dan hebben jullie een poosje rust.’


  Helaas, realiseerde hij zich terwijl de truck de heuvel af hotste, was die rust hem niet gegund. In zijn hoofd bleven twee dames doorratelen: een dode en een springlevende. Om het geluid te overstemmen zette hij de radio keihard aan en zong uit volle borst mee met Johnny Cash.


  Miguel stak lachend zijn vingers in zijn oren. En daardoor begon Aidan na te denken over lachen, over de wijze waarop humor je als een ballon op kon tillen, zo over de hobbels en kuilen van het leven heen. Over hoe June vaak had moeten huilen van het lachen. Over Winnies pogingen om hem aan het lachen te maken.


  Uiteindelijk liep een ballon echter altijd leeg. En dan stortte je neer. Dus kon je maar beter beneden blijven.


  Hij voelde een lichte schaamte. Zijn vrouw had geweigerd haar geestkracht aan te laten tasten door de ziekte, dus wat zat hij nou te zeuren?


  Stel je niet zo aan, hoorde hij haar zeggen.


  Om meteen te worden bijgevallen door Winnie. Wat een zwartkijker, hè?


  Het was zo absurd, dat hij in de lach schoot, en de kleine Miguel nam hem verbaasd op.


  Toen Robbie hoorde dat ze langs Garcia’s gingen, zag hij zijn kans schoon zijn vader weer een ijsje af te troggelen, en hij betrok Miguel in zijn snode plannetje.


  De afgelopen dagen waren ze dikke maatjes geworden, en voor de zoveelste keer wenste Aidan dat June en hij meer kinderen hadden geadopteerd.


  Terwijl ze het parkeerterrein op reden, kwam even verderop een rode pick-up tot stilstand. Met wapperende haren sprong Rachel Griego eruit en marcheerde naar binnen.


  Aidan deed een schietgebedje dat haar vader hem niet zou zien, niet naar hem toe zou komen om een praatje te maken…


  ‘Hé, Johnny!’ riep Robbie. Hij gooide het portier open en holde op de man af die je met een beetje goede wil een vriend van Aidan zou kunnen noemen. Een vriend die Aidan al maanden niet had gesproken.


  ‘Krijg nou wat,’ zei de gespierde paardenfokker en manegehouder. Hij kwam op Aidan af en greep zijn hand vast. ‘Ik dacht dat je van de aardbodem was verdwenen, en nu zie ik je twee keer in één week.’


  ‘Wanneer dan?’


  ‘Laatst, hier in de zaak, je had een of andere blondine bij je.’ Hij woelde door Robbies haar. ‘Er is zeker heel wat gebeurd dat jij van de berg afdaalt?’


  ‘Vrouwen met lijstjes,’ mompelde Aidan, en hij haalde ze uit zijn zak.


  ‘Vrouwen… meervoud?’


  Wees nou een beetje aardig, fluisterde iemand hem in. ‘Flo heeft haar pols verstuikt en Tess is net bevallen.’ Vanaf de bestuurderstoel sloeg Miguel zijn armpjes om Aidans schouders, en hij tilde hem kreunend uit de truck. ‘Dus ik pas een paar weekjes op ze, tot ze weer op de been zijn.’


  ‘O?’


  Johnny’s snaakse grijns deed hem denken aan de jonge cowboy die hij hier tien jaar geleden had leren kennen.


  ‘Ik heb hulp,’ voegde hij eraan toe, om zich meteen af te vragen hoe hij dit kon uitleggen.


  ‘Die blonde?’


  Aidan kromp ineen. ‘Hoe weet jij…’


  ‘In dit dorp gaat zoiets als een lopend vuurtje. Leuke meid, heb ik gehoord. Hoe heet ze ook weer?’


  ‘Ze heet Winnie!’ riep Robbie stralend. ‘Ze kan pizza maken! En koekjes!’


  ‘Ze is haar gewicht in goud waard, dus.’ Johnny grinnikte en keek weer naar Aidan. ‘Alleen vraagt iedereen zich af waarom iemand vrijwíllig naar Tierra Rosa komt. We zijn niet bepaald een toeristische trekpleister, of wel?’


  ‘Ze had iets uit een tijdschrift,’ mompelde Aidan, en hij knikte naar de ingang. ‘Ga jij ook naar binnen?’


  ‘Ik? Nee, ik heb Rachel even afgezet.’


  Aidan zag zijn gezicht betrekken, maar besloot niet te vragen wat er was. Het was hem te vermoeiend, zich druk maken om andere mensen.


  ‘Papa?’ Robbie trok aan zijn mouw. ‘Wanneer gaan we nou eindelijk weer eens paardrijden?’


  ‘Dat komt wel weer.’


  Toen hij afscheid wilde nemen, zei Johnny: ‘Eerlijk gezegd wilde ik je toch al spreken. Over je paarden. Heb je even?’


  Met een moeizaam lachje draaide Aidan zich naar Robbie. ‘Ga jij maar vast samen met Miguel ijs uitzoeken, oké?’


  Zodra de jongens de winkel in waren gerend – tegen de uitdrukkelijke regels in zonder ouderlijke begeleiding – keek Aidan weer naar Johnny. Hij zag de combinatie van medelijden en bezorgdheid in zijn bruine ogen. ‘Er is toch niks mis met de paarden?’


  ‘Lichamelijk mankeert ze niks, nee.’


  ‘Wat is het probleem dan?’


  ‘Dat weet je donders goed. Ze worden amper meer bereden. Die dieren staan weg te kwijnen. Ze missen jullie.’


  Omdat Aidan van jongs af aan met paarden om zich heen was opgegroeid, wist hij dat dat geen onzin was. ‘Ik heb er gewoon niet zo’n zin meer in.’


  ‘Dat snap ik heus wel. Maar Robbie, dat is een natuurtalent. Het is zonde om dat in de kiem te smoren.’


  ‘Binnenkort zal ik hem wel eens langsbrengen.’


  ‘En jij?’ Toen Aidan niet reageerde, zuchtte hij. ‘Luister, er heeft een klant geïnformeerd naar Maggie. Voor zijn dochter van veertien, die –’


  ‘Maggie is niet te koop,’ onderbrak Aidan hem. ‘En Strike ook niet, voor je het vraagt. Of de pony.’


  ‘Verdraaid, Aidan, je hebt al ruim een jaar niet naar ze omgekeken. Ze staan mij niet in de weg, maar ik kan er niet tegen dat ze zo verwaarloosd worden. Volgens mij kun je ze beter van de hand doen, en je weet dat ik –’


  ‘Ze zijn niet te koop,’ onderbrak Aidan hem botweg. ‘Begrepen?’


  Kalm sloeg Johnny zijn armen over elkaar. ‘Ik hoop dat je het niet erg vindt dat ik het zeg, Aidan…’ Hij ademde diep in. ‘…maar ik weet hoe het is om je vrouw kwijt te raken. Na de scheiding heb ik het ook een hele poos moeilijk gehad, maar –’


  ‘Jij bent gescheiden! Mijn vrouw is dóód!’


  Johnny liep rood aan. ‘De pijn is net zo erg. Je moet niet denken dat jij het alleenrecht hebt op verdriet, oké? En je mag Robbie er niet de dupe van laten worden. Dat kind is gek op die paarden. Waarom zou je hem een beetje plezier ontzeggen?’ Daarmee beende hij naar zijn truck, sprong erin en scheurde weg.


  


  ‘Wat heeft die nou weer?’ fluisterde Flo tegen Winnie, toen Aidan ruim twee uur later de keuken in kwam lopen.


  ‘Hoezo?’


  ‘Moet je zijn gezicht zien. Hij heeft de pest in.’


  ‘Ik zie geen verschil met anders.’


  Zonder iets te zeggen begon hij de boodschappentassen leeg te halen. Toen draaide hij zich plotseling naar Winnie toe. ‘Kun je rijden?’


  ‘Wat?’


  ‘Rijden. Op een paard,’ voegde hij er geïrriteerd aan toe.


  Als hij er niet zo gefrustreerd uit had gezien – en als ze niet inmiddels gewend was geweest aan zijn bruuskheid – had ze zich beledigd gevoeld. Maar dat zou hetzelfde zijn als je beledigd voelen door een van angst grommende hond.


  ‘Het is een poosje geleden, maar ja, ik kan rijden.’


  ‘Mooi. Ik heb paarden staan op een manege hier in de buurt, en die moeten bereden worden. We nemen de jongens mee. Overmorgen,’ zei hij nog, waarna hij door een zee van plastic tasjes de keuken uit beende.


  ‘Heeft hij paarden?’ vroeg Winnie aan Flo.


  Toen de huishoudster opkeek, had ze tranen in haar ogen. ‘Miss June en hij gingen altijd rijden. Ze hebben ook een pony gekocht voor Robbie. Maar sinds Miss June te ziek werd, is de baas er ook nooit meer heen geweest.’


  ‘O,’ zei Winnie. Op het moment dat ze zich realiseerde wat een doorbraak dit was, zei ze nog een keer: ‘O.’ Alleen… ‘Ik ben zo terug.’


  Hij zat op de veranda aan de achterkant van het huis nors naar de ondergaande zon te staren.


  ‘In Texas,’ zei ze achter hem, en hij blikte over zijn schouder, ‘is het de gewoonte dat een man een vrouw vráágt of ze zin heeft om iets leuks met hem te doen. Zoals paardrijden. Dus.’ Ze zette haar handen in haar zij. ‘Zullen we het nog eens proberen?’


  Aidan keek weer voor zich uit. ‘Ik denk erover om zaterdag te gaan paardrijden. Heb je zin om mee te gaan?’


  ‘Gezellig,’ antwoordde ze. Vervolgens draaide ze zich op haar hakken om en verdween weer naar binnen.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  ‘Misschien,’ merkte Winnie vriendelijk op vanaf Junes merrie, ‘kun je in elk geval doen alsof je het leuk vindt.’


  Aidan reed op Strike, met Miguel tegen zich aan geklemd. Hij zag de ondeugende twinkeling in haar ogen. ‘Ik heb dolle pret,’ mompelde hij. ‘Zie je dat niet?’


  Ze trok een gezicht toen haar paard langs een kuil navigeerde. ‘O help, hier krijg ik spijt van. Ik begin plekken te voelen waarvan ik was vergeten dat ik ze had.’


  ‘Dan doen we het wat rustiger aan.’ Het ergerde Aidan dat hij zich bewust was van de onbedoeld dubbele betekenis van haar woorden.


  Annabelle kwam uit de struiken tevoorschijn stuiven, bedekt met pluisjes en takjes, blafte uitgelaten en holde weer weg.


  Toen hij zich had opgeofferd, voor zijn zoontje, voor de dieren, had hij geen idee gehad hoe moeilijk het zou zijn om een andere vrouw op Maggie te zien zitten, hoe verscheurd hij zich zou voelen toen het dier Winnie meteen had geaccepteerd.


  In een paar laarzen waar Robbie tot Aidans verbazing bijna uit was gegroeid reed de jongen een stukje voor hen uit. Hij reed op Patches, zijn eigen pony, waar hij eigenlijk ook te groot voor was.


  ‘Miguel! Konijnen!’ riep hij achterom, waardoor ze natuurlijk schrokken en op de vlucht sloegen.


  ‘Waar heb jij eigenlijk leren rijden?’ vroeg Winnie.


  ‘Mijn ouders fokten vroeger volbloeden. Ik zat in het zadel voordat ik kon lopen.’


  ‘Robbie zei dat hij zijn opa en oma nog maar een paar keer heeft ontmoet.’


  De nonchalante opmerking leek de geladen sfeer alleen maar te benadrukken. Het geheim dat tussen hen in hing, was loodzwaar. ‘Het is een hele afstand, en zij hebben het niet zo op vliegen. Voordat Robbie er was, ging ik geregeld naar Ierland.’ Bij het zien van haar onderzoekende blik trok hij een grimas. ‘Je zit je weer af te vragen waarom ik zo’n kluizenaar ben.’


  ‘Als ik zoveel geld binnenhaalde als jij, reisde ik de hele wereld over. Naar Italië, Brazilië, China. China lijkt me zó mooi. En op safari in Afrika. En naar Ierland. Al dat groen… Maar weet je…’ Ze haalde diep adem. ‘…hier is het ook schitterend. Zo vredig.’


  ‘Het zal wel.’


  ‘Aidan, toe nou.’


  Hij fronste. ‘Wat?’


  Heel even was alleen het hoefgetrappel te horen. Toen zei Winnie zachtjes: ‘Ik weet dat je je kapot ergert aan mijn positieve instelling, maar ik irriteer je liever dan dat ik me mee laat sleuren de put in.’


  ‘Het ergert me helemaal niet,’ zei hij geprikkeld.


  ‘Papa? Mogen we even stoppen? Mijn benen doen pijn!’


  ‘Nog een klein stukje. Daar bij die open plek.’


  Zodra Aidan Miguel op de grond had gezet, holden de jongens joelend het bos in. ‘Pas op voor slangen!’ schreeuwde hij ze achterna. Toen draaide hij zich naar Winnie, die nog steeds op de merrie zat. ‘Wilde je daar soms je boterham opeten?’


  ‘S-slangen?’


  ‘Valt wel mee in de herfst, maar het kan geen kwaad om de jongens eraan te herinneren.’


  ‘Geef mij die boterham inderdaad hier maar. Het is misschien raar, maar ik word liever niet doodgebeten.’


  Ze deed er lacherig over, maar hij zag dat ze het echt benauwd had. ‘Zal ik de boel eerst even controleren dan?’


  ‘Heel graag.’


  ‘Zo,’ zei hij een paar minuten later. ‘Je kunt eraf.’


  ‘Eh… ik vrees dat dat niet zal lukken. Mijn spieren zijn versteend.’


  Eigenlijk had hij boos moeten worden, maar die gepijnigde uitdrukking op haar gezicht maakte iets bij hem los, wat… Nou ja, in elk geval werd hij niet boos.


  ‘Kom op.’ Hij pakte haar bij haar middel. ‘Je voet uit de beugel.’


  ‘Daar staat me nog wel iets van bij,’ zei ze droog, en ze zette haar palmen op zijn schouders zodat hij haar uit het zadel kon tillen. Alleen zakte ze, zodra ze op de grond stond, door haar knieën. Dus greep hij haar in een reflex weer vast, terwijl hij zich voornam om niet in goedkope versierpogingen te trappen. Kennelijk dacht Winnie precies hetzelfde, want ze probeerde zich van hem af te duwen. Waarop Maggie – die zich normaal nooit maar dan ook nooit verroerde tijdens het afstijgen – haar met haar neus weer in zijn armen duwde.


  Merkwaardig genoeg besefte hij dat hij haar eigenlijk niet los wilde laten.


  Wat nog merkwaardiger was, was dat Winnie zich ook niet terugtrok. Alhoewel ze natuurlijk klem stond tussen hem en het paard. Ze kon haar handen alleen maar kwijt op zijn borst. Haar geur drong tot hem door; shampoo, zeep en houtskool, en hij voelde haar verstijven… Hij zag haar vragende blik… en merkte dat hij glimlachte.


  ‘Rotpaard,’ mompelde hij.


  Ze lachte terug, en aan haar ogen zag hij dat als hij haar nu zou kussen, ze geen weerstand zou bieden.


  Alle alarmbellen gingen af. Hij stapte vlug achteruit.


  Ze trok een wenkbrauw op alsof ze wilde zeggen: Oké, ik snap het. Vervolgens liep ze weg, om vijf meter verderop uit te glijden en op haar achterwerk te belanden.


  ‘Winnie!’ riep hij terwijl hij op haar gehuil af rende. ‘Gaat het wel?’


  Tegen de tijd dat hij erbij was – en de jongens, en de hond – besefte hij dat ze inderdaad zat te huilen. Van het lachen.


  


  Kon ze die bijna-kus maar net zo eenvoudig van zich af schudden als het water van haar handen, dacht Winnie toen ze vlak na haar buiteling terugliep van het beekje.


  Ze kon haar knikkende knieën natuurlijk wijten aan het feit dat ze al zo lang niet meer op een paard had gezeten, maar dat zou niet eerlijk zijn. En dat arme dier had al helemaal geen schuld aan de vlinders in haar buik en haar tintelende lippen. Allemachtig.


  Achter haar bleven de jongens joelend steentjes over het water scheren, enthousiast aangemoedigd door Annabelle.


  Ze liet zich tegen een knoestige boom op de grond zakken. Aidan zat een stukje verderop, zijn gezicht naar de zon gekeerd. Misschien zat hij te denken aan de laatste keer dat hij hier met June was geweest, stelde ze zich zo voor, een gedachte die haar veel treuriger stemde dan nodig was, want hoe je het ook bekeek, ze was een indringster. Ze deed precies wat ze had gezworen nooit te doen…


  ‘Ben je er weer bovenop?’ vroeg hij zonder op te kijken.


  ‘Ik overleef het wel. Ik dacht dat je me niet hoorde.’


  ‘Je maakt zo’n kabaal in dat droge gras, dat ze je in Albuquerque nog horen.’


  Bij het horen van de humor in zijn stem dacht ze: kijk, dat is de man die ik negen jaar geleden heb leren kennen. Ze keek hem aan en glimlachte. ‘Niet schrikken, hoor, maar je ziet er bijna tevreden uit.’


  ‘De lichtval. Overigens, ik wilde je nog iets vragen. Waar zijn al die oorbellen en neusringen gebleven?’


  ‘Ik ben mijn speldenkussenfase ontgroeid.’


  Hij grijnsde. Met kuiltjes en al. ‘En tatoeages?’


  ‘Ben je gek? Ik ging al van mijn stokje toen ze die gaatjes in mijn neus prikten. Ik kom dan wel stoer over, maar eigenlijk ben ik een watje. En zeker als het op naalden aankomt.’ Ze pauzeerde even. ‘Of slangen.’ Nog een pauze. ‘Over “overigens” gesproken… Ik ben trots op je.’


  Zijn wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Trots?’


  ‘Dit is vast niet gemakkelijk voor je. Hier zijn. Mij op Junes paard laten rijden.’


  ‘Het moest er een keer van komen,’ zei hij na een lange stilte, en hij keek haar eindelijk aan. ‘of ik het nu leuk vind of niet. Maar het is wel vreemd, zoals ik tegen Johnny Griego op liep terwijl ik hem al sinds Junes begrafenis niet meer had gezien. Je zou bijna denken dat…’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Maar voor jou is het vast ook niet gemakkelijk. Robbie om je heen hebben…’


  ‘En slangen.’


  ‘En dan zeg je dat ík me emotioneel afsluit.’


  ‘Waar heb je het over?’


  ‘Het ene moment gooi je al je gevoelens op tafel, en het volgende…’ Hij haalde zijn schouders op en keek weer voor zich. ‘Waarom durven we onze angsten toch niet hardop toe te geven?’


  Ho. ‘Misschien… misschien durven we dat alleen bij de juiste persoon. Iemand die we vertrouwen. Zoals met die slangen. Op de een of andere manier wist ik dat jij me er niet om uit zou lachen.’


  ‘Wie zou dat nou doen?’


  ‘Jíj niet, maar de meeste mannen…’ Met een zucht sloeg ze haar armen om haar knieën. ‘Ik heb door schade en schande geleerd het verborgen te houden voor mijn zogenaamde vriendjes, anders werd ik er vreselijk mee getreiterd. Eén rotzak ging zelfs zo ver dat hij een hele dikke op de voorstoel van mijn truck legde. Het kostte Elektra twee uur om me weer een beetje tot bedaren te brengen. Daarna heb ik gezworen het nooit meer aan iemand te vertellen.’


  ‘Maar je vertelt het wel aan mij.’


  ‘Ja.’ Ze perste haar lippen op elkaar. ‘Ik weet dat het irrationeel is om zo bang te zijn, maar…’


  ‘Een fobie is niet iets om mee te spotten, Winnie,’ zei hij nijdig. ‘Het is gemeen als mensen er misbruik van maken, en dan óók nog iemand die zich uitgeeft voor een kerel…’ Hij zweeg even. ‘Ga niet naast je schoenen lopen, maar ik ken maar weinig vrouwen die zo’n moed hebben als jij, Winnie Porter. Jij bent allesbehalve een watje.’


  Als je zo doorgaat, dacht ze, word ik nog verliefd op je, en wat moet ik dan beginnen?


  Ze had genoeg verkeerde mannen gehad. Mannen bij wie ze, als ze heel eerlijk was, van meet af aan had geweten dat het niet goed zat. En de enkeling die haar beter had behandeld… Nou ja, ze was niet echt verrast geweest toen ook die relatie maar van korte duur was gebleken.


  Aidan was echter een man uit één stuk. Hij had zijn eigenaardigheden, maar wie had die niet? Hij was iemand op wie je kon bouwen; hij had alle karaktereigenschappen die op haar verlanglijstje stonden. Al kon ze zich niet herinneren ooit zo’n lijstje te hebben samengesteld. Het was wrang dat juist degene die zo goed bij haar paste totaal ongeschikt was voor haar.


  ‘Ik vraag me af hoe we Robbie het best de waarheid kunnen vertellen,’ mompelde hij.


  ‘De waarheid?’ herhaalde ze verbijsterd. ‘Je bedoelt…’


  ‘Ja. We kunnen het niet eeuwig geheimhouden voor hem.’ Hij wikkelde een lange grasspriet om zijn wijsvinger. ‘Zeker niet nu hij je heeft leren kennen.’ Zijn ogen samenknijpend tegen de zon keek hij haar aan. ‘Dus het gaat alleen nog om het hoe en wanneer.’


  Winnies hele lichaam begon te gloeien. ‘Dat laat ik aan jou over. Maar je weet dat ik overmorgen wegga, hè?’


  ‘Overmorgen?’


  ‘Flo redt zich alweer aardig, en Tess zegt dat ze naar haar eigen huis wil. Dus dan ben ik hier niet meer nodig.’


  Ze voelde dat hij haar van opzij opnam.


  ‘Dan laat ik het je nog wel weten. Wat ik besluit.’


  ‘Fijn.’ Na een korte aarzeling vroeg ze: ‘Hoe hebben jij en June elkaar eigenlijk ontmoet?’ Toen het stil bleef, keek ze opzij. Hij zat haar op te nemen alsof ze gek was geworden.


  ‘Ik moest toch juist vérder met mijn leven?’


  ‘En wanneer begrijp je nou eens dat je pas verder kunt met je leven als je het verleden hebt verwerkt? Luister, ik… ik ben blij dat we elkaar wat beter hebben leren kennen. Voor Robbie. En als June erbij was geweest…’ Dan liep ik geen gevaar verliefd op je te worden. ‘Ik had June graag ook beter leren kennen. Dat wilde ik alleen even kwijt.’ Ze pakte een appel en zette haar tanden erin voordat ze iets doms zou zeggen.


  Dit was niet de bedoeling. Hij hoorde zich niet zo op zijn gemak te voelen bij haar, zo… Zoals nu.


  Doe dan wat ze zegt, hield hij zichzelf voor, als je herinneringen ophaalt aan June zie je Winnie vanzelf niet meer staan.


  ‘Het was vijftien jaar geleden,’ begon hij. ‘In Dublin. Mijn ouders hadden me min of meer verstoten omdat ik liever kunstenaar werd dan het bedrijf van mijn vader overnam.’


  ‘O, nee…’


  ‘Uiteindelijk hebben we het weer bijgelegd, vanwege Robbie vooral. Ik zei laatst toch dat ik Robbie niet wil verstikken? Ik zou mijn eigen kind nooit aandoen wat mijn ouders mij hebben aangedaan, onder het mom dat ze het beste met me voorhadden. Hoe dan ook, June was met een paar vriendinnen op rondreis over de Britse eilanden, en ik liep haar in een kroeg tegen het lijf, of je het gelooft of niet. Op zich had ik het niet zo op Amerikanen, maar zij was zo puur, zo naturel. We scheelden natuurlijk flink in leeftijd, maar…’ Hij grinnikte. ‘Al was het honderd jaar geweest, we vielen als een blok voor elkaar. Haar vriendinnen gingen verder, zij bleef, en twee weken later zijn we getrouwd.’


  ‘Dat meen je niet!’


  ‘En of ik dat meen. Mijn ouders kregen een rolberoerte. Zo zie je maar, wat woeste jeugd betreft kun je niet eens aan me tippen.’


  ‘Nee, inderdaad. Ben je meteen meegekomen naar Amerika?’


  ‘Ja. Ik was wel eens in New York geweest, maar nog nooit in het westen, dat kende ik alleen van foto’s en films. Dat landschap hier, ik sloeg er steil van achterover, zo weids, zo open.’


  ‘Ik weet wat je bedoelt,’ zei Winnie met een zucht. ‘Ben je wel eens in Texas geweest?’ Toen hij zijn hoofd schudde, stootte ze een lachje uit. ‘Dát is pas weids. Sommigen noemen het een kale vlakte, maar ik zie het als… ononderbroken.’ Bij het horen van zijn gegrinnik keek ze opzij. ‘Aidan, sorry, ik kan het niet helpen dat ik overal de positieve kant van inzie…’


  ‘Het geeft niet. Ik begin eraan gewend te raken.’ Tegen beter weten in ontmoette hij haar blik, en hij zag de vragen in haar ogen opdoemen, haar hoofd dat iets kantelde, haar lippen die vaneen weken…


  Het opgewonden gekrijs van de jongens schudde hem net op tijd wakker.


  ‘Annabelle heeft ons helemaal nat gespetterd!’ riep Robbie gierend.


  Aidan zoog zijn longen vol. Zojuist had hij Winnie een belofte gedaan die Robbies wereld op zijn kop zou zetten. Voor de tweede keer in amper een jaar.


  Het is beter zo, werd er gefluisterd.


  ‘Ja!’ viel Miguel Robbie bij. ‘We zijn dríjfnat!’


  Annabelle blafte trots. Voor de goede orde schudde ze zich nog eens uit en alles zat onder de modder.


  Lachend stond Winnie op en deed haar zadeltas open. ‘Op de een of andere manier had ik wel verwacht dat jullie dit nodig zouden hebben.’ Ze gooide Robbie droge kleren toe en zakte door haar knieën om Miguel uit zijn doorweekte broek te helpen.


  ‘Help! Ik zit klem!’ Robbie stommelde in cirkeltjes rond, verstrikt in zijn klamme trui.


  Vanuit de zwarte diepte van Aidans ziel borrelde een lach op. Hij greep de dronkenlap vast en gaf een ruk aan de zoom. Een rood aangelopen en stralende Robbie kwam tevoorschijn.


  ‘Dit is de mooiste dag van mijn héle leven!’ riep hij met de onbevangenheid van een kind, en hij holde samen met Miguel en Annabelle het volgende avontuur tegemoet.


  Aidan blikte naar Winnie, die de jongens stond na te kijken, haar uitdrukking een getemperde versie van die op het gezicht van zijn zoon.


  ‘We moeten zo maar eens terug,’ zei hij.


  Nog steeds glimlachend kwam ze op hem af. Ze legde een hand op zijn arm en ging op haar tenen staan om hem een kus op zijn wang te geven.


  Het gefluit in zijn oren werd verdreven door de harde kreet waarmee ze vervolgens riep dat de jongens terug moesten komen.
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  ‘O, Elektra, het is niet waar!’ riep Winnie vanaf de futon op de vide.


  ‘Ik kon het ook nauwelijks geloven, maar het is echt zo. Ik heb zéstigduizend dollar gewonnen!’


  In de stilte liet Winnie het geweldige nieuws tot zich doordringen. De jongens waren zo uitgeput geweest van hun paardrijdavonturen, dat ze om negen uur al in hun bed lagen. Kort daarop was Aidan naar zijn kamer vertrokken, al vermoedde ze dat hij ook nog niet sliep.


  ‘Eindelijk is het raak met je moeders verjaardag.’


  ‘Tja, dat is nou juist het rare,’ zei Elektra. ‘Daar heb ik deze keer niet op ingezet. Terwijl ik het formulier stond in te vullen, kreeg ik ineens heel andere cijfers door, bijna alsof iemand ze in mijn oor fluisterde. Elf, zestien, negentien, dertig, vier.’


  ‘O help, E… dat is Miss Ida’s verjaardag.’


  ‘Wát? Ja, inderdaad! Ik krijg het helemaal koud.’ Het bleef even stil, tot Elektra vroeg: ‘Zou dit een of andere boodschap uit het dodenrijk zijn?’


  ‘Het is gewoon een griezelig toeval.’


  ‘Je klinkt niet al te zeker van je zaak. Over dat toeval, dan. Over dat griezelige zijn we het eens.’


  Winnie zuchtte. ‘De laatste tijd ben ik nergens meer zo zeker van. Maar goed, wat ga je doen met al dat geld?’


  ‘Geen idee. Ik bedoel, het lijkt een hoop – het ís een hoop – maar ik kan niet gaan rentenieren of zoiets. Misschien kun je me helpen iets te verzinnen wanneer je straks terug bent.’


  ‘Natuurlijk.’ Glimlachend streek Winnie door Annabelles vacht. ‘Nog maar een paar daagjes.’


  Nadat ze afscheid had genomen, bleef ze nog een poosje naar het telefoontje zitten staren. Nog maar een paar daagjes.


  Op de terugweg van de manege had een uitgelaten Robbie gevraagd of ze de volgende dag pompoenen gingen uitsnijden, en ze had het niet kunnen opbrengen nee te zeggen. Hoezeer ze er ook van doordrongen was dat ze moest maken dat ze hier wegkwam, voordat ze compleet in zou storten.


  


  ‘Is dit goed zo?’ Robbie draaide zijn pompoen naar Winnie toe. Gelukkig glimlachte ze. Want sinds die dag dat ze waren gaan paardrijden, was er iets raars met haar. Ze deed nog wel vrolijk, ze vertelde nog steeds leuke verhalen en alles, maar het leek wel alsof ze haar bést moest doen om grappig te zijn, in plaats van dat ze het gewoon wás.


  ‘Oei, wat is hij lekker eng geworden,’ zei ze. Ze zat onder de oranje smurrie en zaadjes. Het was pas over een week Halloween, en hij wist dat de pompoenen tegen die tijd helemaal papperig zouden zijn, maar op deze manier kon hij ze in elk geval samen met Winnie uitsnijden.


  Ze had gezegd dat ze niet lang meer zou blijven. Papa had Tess met de baby en Miguel net naar huis teruggebracht, en Flo was weer opgeknapt. Als Winnie ook nog wegging, zou het helemaal stil worden hier.


  Hij begreep niet zo goed waarom hij zo graag bij haar was. En als je zag hoe papa naar haar keek, had hij dat blijkbaar ook, al liet hij dat liever niet merken.


  ‘Hé.’ Winnie raakte zijn hand aan. ‘Is er iets?’


  ‘Moet je écht weg?’


  Ze staarde even naar haar pompoen, beet op haar lip. ‘Helaas wel, lieverd. Ik moet weer aan het werk.’ Toen glimlachte ze. ‘Maar ik vind het fijn om te weten dat je zou willen dat ik bleef.’


  Zijn wangen begonnen te gloeien. ‘Het is gewoon… gezelliger met jou erbij. En met al die andere mensen van de week. Zoiets als Kerstmis.’


  Winnie kwam naast hem zitten. Ze was zo druk geweest met het uithollen van zijn pompoenen, dat ze er nog geen een voor zichzelf had gemaakt.


  ‘Weet je,’ zei ze terwijl ze er een pakte en een gezicht begon te tekenen, ‘misschien moet je het inderdaad zo zien, als een soort Kerstmis. Iets wat maar een paar dagen duurt, en waarvan je zo veel mogelijk geniet.’


  ‘Ja, nou, ik baal ook altijd als de kerst voorbij is.’


  ‘Hm, je hebt gelijk, januari is waardeloos. Maar dan krijg je Valentijnsdag, met snoep, joepie! En dan Pasen, nog meer snoep, joepie! En dan wordt het zomer, en voor je het weet, is het Halloween en komt de kerst er weer aan.’


  ‘Ik ben nog maar klein,’ mompelde Robbie. ‘Voor mij kruipt de tijd.’


  Winnie schoot in de lach. ‘Wat ben je toch een portret, hoe kom je nu aan die wijsheid?’


  Robbie haalde zijn schouders op. ‘Gewoon. Hé, het was fijn hè, met de baby hier? En met Miguel ook.’


  ‘Nou en of. Je bent zo aardig geweest tegen hem, ook al ben jij een stuk groter.’


  ‘Het was leuk om hem dingen te leren. Net of ik een klein broertje had.’


  Winnie nam hem even op. ‘Zo’n grote broer als jij zou iedereen volgens mij wel willen.’


  ‘Hm, misschien, maar papa en mama wilden geen kinderen meer. Ze zeiden dat ze genoeg hadden aan mij.’


  Ze glimlachte een beetje vreemd. ‘Dat geloof ik best.’


  ‘Wanneer ga je ook alweer naar huis?’


  ‘Morgen, lieverd,’ antwoordde ze zachtjes.


  ‘Je hebt zeker een vriendje daar, hè?’


  Ze snoof. ‘Nee, geen vriendje. Hoezo?’


  ‘Ik weet niet. Hé, hou je van de Three Stooges?’


  ‘De Three Stooges? Daar ben ik dol op. Ik zag dat jullie er een paar dvd’s van hebben.’


  ‘Ja, van mama. We keken er altijd samen naar.’


  ‘En papa ook?’


  ‘Soms. Maar hij vond ze volgens mij niet zo grappig.’


  Er kwam een verstikt geluidje uit Winnies keel. ‘Dat verbaast me niks.’


  Robbie plukte een stukje pompoenvlees tussen de uitgesneden tanden vandaan. ‘Mama heeft me wel eens verteld hoe ze mij uit hebben gekozen.’ Hij keek op, zich afvragend waarom Winnie zo lang stil bleef.


  


  Een mens scheen dagelijks zo’n vijftigduizend verschillende gedachten te hebben. De meeste kinderen leken die per se hardop uit te willen spreken, stuk voor stuk en in volstrekt willekeurige volgorde.


  Al had ze bij Robbie het idee dat hij niet onbewust van onderwerp veranderd.


  Had hij de spanning die in de lucht hing opgevangen? Vermoedde hij dat zij en zijn vader hem iets wilden vertellen? Ze begreep best dat Aidan koudwatervrees had, maar het werd slopend om aldoor op haar woorden te moeten letten.


  ‘O?’


  ‘Ja.’ Hij fronste naar zijn pompoen. ‘Mama zei dat mijn echte moeder heel lief was en alles, maar dat ze niet voor me kon zorgen omdat ze nog zo jong was en helemaal alleen en zo. En dat ze papa en mama had uitgekozen, speciaal voor mij.’


  O help, wat had June hem nog meer over haar verteld? Toch niet dat zijn biologische moeder had beloofd contact met hem te houden, om daarvan af te zien toen hij een halfjaar oud was? ‘Heeft… heeft je vader er wel eens over gepraat met je?’


  ‘Nee, alleen mama. Mama zei dat ze al heel lang op zoek waren naar een kindje, maar dat ze snapten waarom het zo lang had geduurd toen ze mij eenmaal vonden.’


  Het gat in haar hart scheurde nog wat verder open, maar ze glimlachte dapper. ‘Ze hebben inderdaad heel erg geboft met jou.’ Ze richtte haar troebele blik op haar pompoen. ‘En zo denk jij er andersom ook vast over.’ Toen hij niet reageerde, keek ze opzij. Zijn kin trilde. ‘Robbie?’


  ‘Mama is dóód. Dan bof ik toch niet?’


  ‘O, lieverd… Iedereen maakt wel akelige dingen mee, helaas. Niet dat het verdriet daar minder erg om wordt. Maar je moet je de mooie dingen blijven herinneren.’ Ze wikkelde haar vingers om zijn pols, en tot haar opluchting trok hij zich niet terug. ‘Je moeder heeft vast heel veel van je gehouden. Vanaf het moment dat ze je voor het eerst zag,’ zei ze, boven een steek van pijn uit. ‘En waar ze nu ook is, ik durf te wedden dat ze nog steeds een beetje op je past.’


  ‘Papa zegt dat ze niet kunnen bewijzen dat de hemel bestaat.’


  ‘Nee, maar ze kunnen ook niet bewijzen dat hij níét bestaat. Sommige dingen kun je niet zien of aanraken, die kun je alleen vanbinnen voelen. Zoals liefde. Misschien kun je niet meer met mama praten, maar je kunt nog wel haar liefde voelen. En dat kan niemand je ooit afpakken.’


  Robbie trok een sceptisch gezicht, maar ging er niet tegen in. Hij keek weer naar zijn pompoen. Om een paar tellen later ineens te vragen: ‘Geeft Tess Julia ook aan iemand anders?’


  Winnie brak haar nek bijna, zo abrupt draaide ze haar hoofd naar hem toe. ‘Hoe kom je daar nou bij?’


  ‘Omdat zij ook helemaal alleen is.’


  ‘O. Tja, maar niet zoals… zoals waar we het net over hadden. Tess is getrouwd, alleen is haar man te ver weg om vaak op bezoek te komen. En ze heeft Flo. En een baan. En een huis om in te wonen en –’


  ‘En ze houdt te veel van de baby om haar weg te geven, hè?’


  Haar maag verkrampte. Vlug stond ze op om een glas water te halen. Na een grote slok zei ze: ‘Lieverd… als een vrouw haar kindje laat adopteren betekent dat niet dat ze er niet van houdt. Het is eerder andersom.’ Ze ging weer zitten. ‘Als ze weet dat ze het niet alles kan geven wat het nodig heeft.’


  ‘Als jij een baby had, zou je hem nooit weggeven, hè?’


  


  Ze keek meteen weer weg, maar hij had het schuldbesef in haar blik al gezien. Winnie was nu eenmaal een open boek.


  Robbies vraag was een stoot onder de gordel geweest.


  ‘Robbie.’ Aidan stapte de keuken in. ‘Waarom ga jij niet even buitenspelen met Annabelle?’


  ‘Maar mijn pompoen is nog niet af!’


  ‘Daar kun je straks weer mee verder. Kijk…’ Hij wees naar de hond, die bij het horen van haar naam was opgeveerd. ‘Ze wil er heel graag even uit.’


  Zodra de deur was dichtgevallen, zei Winnie beverig: ‘Volgens mij kunnen we het niet langer uitstellen.’


  ‘Nee, dat denk ik ook niet,’ verzuchtte hij. ‘Maar hoe is het in vredesnaam ter sprake gekomen?’


  ‘Ik weet het niet. Misschien doordat Tess en de baby hier waren?’ Ze fronste. ‘Wist jij dat June hem wel eens over mij heeft verteld? Niet mijn naam, blijkbaar, maar de omstandigheden rond de adoptie?’


  ‘Nee. Wanneer dan?’


  ‘Dat heeft hij niet gezegd.’ Ze boog zich voorover en tuurde naar haar pompoen. ‘Ik had nooit verwacht dat dit nog moeilijker was dan hem opgeven.’


  Aidan liep naar het raam om de pijn in haar ogen niet te hoeven zien.


  ‘Ik weet wat je denkt,’ hoorde hij haar achter zich zeggen. ‘Als ik hier niet naartoe was gekomen, was dit nooit gebeurd. Maar daar heb ik zo mijn twijfels over. Nu June er niet meer is… Volgens mij is het logisch dat hij zichzelf vragen gaat stellen over zijn… biologische moeder.’


  Met een ruk draaide hij zich naar haar toe. ‘Je wilde “echte” moeder zeggen, hè?’


  Haar mond vertrok. ‘Verstandelijk weet ik dat June zijn echte moeder was, in alle opzichten. Maar gevoelsmatig…’ Ze streek over de oranje vrucht. ‘Ik wil Robbie voor geen goud van streek maken. Maar met wat ik nu hoor… Ik zou hem zo graag uitleggen dat ik hem niet heb afgedankt. O, Aidan…’


  Bij het zien van haar verwrongen gezicht voelde Aidan een golf van medelijden.


  ‘Dit was helemaal niet de bedoeling. Ik had gewoon even willen kijken of het goed ging met hem en dan weer weg willen gaan. Als ik had geweten…’ Er rolde een traan over haar wang. ‘Ik had nooit zo’n ellende willen veroorzaken.’


  ‘Dat is niet alleen jouw schuld. Ik ben er net zo goed verantwoordelijk voor.’


  ‘Hoezo?’


  Hij ging tegenover haar zitten. ‘Ik had nee kunnen zeggen toen je aanbood te blijven.’


  Het bleef even stil. ‘Waarom heb je dat niet gedaan?’


  ‘Omdat ik een egoïstisch rotzak ben.’ Hij duwde zich weer overeind. ‘Omdat ik zo graag even wilde doen alsof alles normaal was. Alsof ík normaal was. En daarmee heb ik een vreselijk domme fout gemaakt.’


  ‘Omdat je je normaal wilde voelen?’


  ‘Omdat ik vergat dat Robbie voorop hoort te staan. Je maakt mij niet wijs dat dat je het niet hebt gemerkt, wat er gisteren tijdens het paardrijden tussen ons gebeurde.’


  ‘Dus het was geen verbeelding?’


  ‘Dat ik me blootgaf? Dat ik me bloot wílde geven? Dat ik je wilde zoenen?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, dat was geen verbeelding.’


  ‘Waarom heb je het dan niet gedaan?’


  Het was een toenaderingspoging waar hij niet op in durfde te gaan. ‘Omdat ik nooit meer op mijn gevoelens zal kunnen vertrouwen.’


  Winnie bleef zo lang stil, dat hij zich afvroeg of ze hem wel had verstaan. Tot ze zuchtte.


  ‘Tjonge, moet ik dat nu als een compliment of een belediging opvatten?’ Toen hij fronste, voegde ze eraan toe: ‘Je bent in elk geval een stapje verder dan vorige week.’


  ‘En dat zou aan jou liggen?’


  Ze haalde haar schouders op, maar er speelde een lachje om haar mond.


  ‘Vat het maar op zoals je wilt.’


  Ze nam hem even op, duwde zich toen overeind en wandelde langzaam de woonkamer in. ‘Aidan, vertrouw je ook niet op je gevoelens voor Robbie?’


  Er voer een schok door hem heen. ‘Natuurlijk wel!’ Hij liep haar achterna.


  Winnie sloeg haar armen over elkaar. ‘Aidan, laten we voor ogen houden dat het niet om ónze gevoelens gaat. Of om wat wij willen. Het gaat om een jongen van negen die niets liever wil dan dat alles weer normáál wordt. June krijgen jullie nooit meer terug,’ zei ze zacht. ‘En ik zal haar rol nooit kunnen overnemen. Maar misschien, heel misschien helpt het Robbie een beetje als ik hem duidelijk kan maken hoeveel ik om hem geef.’


  Haar woorden sneden dwars door zijn hart, schudden hem wakker uit de verdoving waarin hij al een jaar leefde. ‘Zullen we het hem dan na het eten maar vertellen?’


  ‘Wat?’ vroeg Robbie achter hem.


  


  Het zou prettig zijn geweest als ze haar emoties even had kunnen laten betijen voordat ze meteen door de volgende golf werd belaagd. Maar met één blik op vader en zoon besefte ze dat dat er niet in zat.


  Ze waren zo opgegaan in hun gesprek, dat ze Robbie en Annabelle niet binnen hadden horen komen. Hoeveel de jongen had opgevangen was niet duidelijk, maar in elk geval genoeg om door te hebben dat het om hem ging.


  Allemachtig, het was alsof je een rotsblok op de rand van een afgrond zag wankelen en niets kon uitrichten om te voorkomen dat het in de diepte stortte.


  ‘Waar hebben jullie het over?’ Robbies ogen schoten van haar naar Aidan.


  Winnie herinnerde zich het gefluister bij Miss Ida in de keuken op de avond dat haar ouders waren omgekomen, toen ze de trap af was geslopen om te kijken wie er zo laat nog aanbelde, hoe buitengesloten ze zich had gevoeld omdat ze weer naar bed was gestuurd, hoe haar oma de waarheid nog drie dagen voor haar achter had gehouden.


  Na een vragende blik op Aidan, die knikte, keek ze Robbie aan. ‘Lieverd… daarstraks hadden we het toch over je biologische moeder?’


  ‘Ja.’


  ‘Dat… dat ben ik.’


  ‘Jíj?’ Er verscheen een diepe frons tussen zijn wenkbrauwen. Langzaam zakte hij naast de hond door zijn hurken, en hij leek het niet eens te merken dat Annabelle hem een wasbeurt begon te geven.


  ‘Knul?’ zei Aidan.


  ‘Jij wist het, hè?’ Zijn hoofd schoot omhoog, en het rotsblok kantelde wat verder.


  ‘Robbie, ik –’


  ‘Waarom heb je het niet gezegd!’ schreeuwde hij tegen Winnie terwijl hij weer overeind sprong. ‘Toen ik naar je toe kwam in het Oude Huis? Waarom heb je niks gezegd?’


  ‘Omdat dat van mij niet mocht,’ zei Aidan in een poging de klappen op te vangen, maar Robbie besteedde geen aandacht aan hem.


  ‘Jij bént mijn moeder niet!’ krijste hij met tranen in zijn ogen. ‘Mijn moeder is dóód! En jij… jij…’ Hij struikelde achteruit, botste tegen de keukentafel op. ‘Het maakt me niet uit wat mama heeft gezegd, jij wílde me niet hebben, je hebt me wéggegeven. En… en… je kunt niet zomaar terugkomen en doen alsof het helemaal niet erg is!’


  ‘Nee, lieverd, ik…’ Winnie bewoog zijn kant op. ‘Luister, ik weet dat ik je moeders plaats nooit in kan nemen, ik dacht alleen…’


  ‘Je hebt gelógen! Jullie allebei! Néé!’ gilde hij toen Aidan hem vast probeerde te pakken. ‘Blijf van me áf!’ Hij stormde zo hard de keuken uit, dat hij Flo bijna omver liep, die net binnenkwam.


  ‘Hé, kijk eens uit!’ riep ze, en ze wist nog net op tijd weg te springen voor Aidan, die zijn zoontje achterna rende. Haar blik gleed naar Winnie. ‘Dios mío,’ bracht ze uit, en ze sloeg een kruisje. ‘Jullie hebben het verteld.’


  ‘Het moest een keer gebeuren, Flo. Ik had alleen gehoopt dat…’ Ze klemde haar lippen op elkaar om de tranen binnen te houden.


  Van boven klonk Robbies gehuil.


  ‘Zo heb ik hem nog nooit horen huilen,’ zei Flo.


  ‘Ik had het heel me anders voorgesteld, ja.’


  ‘Wat verwacht je dan? Je komt hier onuitgenodigd aanzetten, bemoeit je met iedereen –’


  ‘En hoe is het nu met je pols, Flo?’


  ‘Ik heb hem niet exprés verstuikt!’


  ‘Maar het kwam wel heel mooi uit dat ik hier was, toch? Toch?’ herhaalde ze toen de vrouw snoof. ‘Maar ja, als het niet was gebeurd…’ Ze zuchtte. ‘…dan was ik inmiddels al lang weg geweest en zou Robbie me meteen weer zijn vergeten. Verdraaid, Flo,’ zei ze knipperend. ‘Ik weet dat het uit de hand is gelopen, maar… maar waarom sta ik hier in vredesnaam met jóú over te praten.’


  ‘Waar ga je heen?’ riep Flo terwijl Winnie naar de trap liep.


  ‘Wat dacht je?’ Ze slaakte een kreet toen Flo haar scherpe nagels in haar bovenarm zette.


  ‘Vind je niet dat je al genoeg ellende hebt veroorzaakt? Laat die knul met rust,’ zei ze eerder smekend dan dreigend. ‘Laat ze allebei met rust.’


  Winnie aarzelde even, maar trok zich toen los. ‘Eerst nog iets doen.’


  ‘Robbie?’


  Aidan zat zijn ontroostbare zoontje over zijn rug te strijken. Hij keek abrupt op bij het horen van Winnies stem. Alles in hem schreeuwde dat hij zijn kind moest beschermen.


  ‘Ik w-wil niet met je p-raten!’ bracht Robbie uit.


  ‘Dat hoeft ook niet,’ zei Winnie zacht. Ze kwam de kamer in en ging aarzelend op zijn bureaustoel zitten. Haar blik gleed naar Aidan. ‘Heel even maar,’ zei ze geluidloos.


  Hij knikte en wendde zich af, wetend dat het al moeilijk genoeg zou zijn om haar te horen zonder haar ook nog eens te zien.


  ‘Robbie,’ begon ze, ‘ik weet dat je ontzettend boos op me bent, en dat begrijp ik heus wel. Ik heb het helemaal fout aangepakt. Maar het punt is… ik probeerde juist een fout van vroeger goed te maken.’


  Onder zijn hand voelde Aidan Robbies gesnik afnemen.


  ‘Jij denkt vast dat als een moeder maar genoeg om haar kindje geeft, ze wel iets verzint om het te kunnen houden. Maar in de praktijk ligt het vaak veel ingewikkelder. Soms sta je voor een heel zware keuze, als je je kind het beste gunt.’ Ze schraapte haar keel. ‘En nu komt het allermoeilijkste, iets wat ik je eigenlijk niet wil vertellen. Maar nu we elkaar kennen, heb je er recht op om de waarheid te horen. Geen leugens meer, oké?’


  Na een paar tellen gaf Robbie een beverig knikje.


  Ze haalde diep adem. ‘Papa en mama en ik hadden in het begin afgesproken dat we contact zouden houden. We zouden elkaar af en toe schrijven, en misschien zou ik zelfs wel eens op bezoek komen. Alleen… kon ik het niet opbrengen. In het begin dacht ik dat ik genoeg zou hebben aan een klein stukje van jou… Maar het deed me veel te veel verdriet, lieverd. Je mama stuurde me foto’s van je, en dan verlangde ik er zó naar om je in mijn armen te houden…’


  Ze ging op haar handen zitten en staarde naar de grond. ‘Ik kon het niet aan, lieverd. Dus toen je ongeveer een halfjaar oud was, heb ik het contact verbroken. En ik weet dat dat verschrikkelijk laf was van me. En het werkte voor geen meter, want er is geen dag voorbijgegaan zonder dat ik aan je moest denken. Voortdurend vroeg ik me af hoe het met je ging, hoe je eruitzag. Hoe dan ook,’ vervolgde ze met een zucht, ‘een paar weken geleden kreeg ik helemaal de kriebels. Ik moest je zien, al was het maar voor één keertje. Dat was alles, je gewoon even zíén. En, nou ja, je weet zelf wat er daarna is gebeurd. Ik voel me vreselijk schuldig, Robbie.’ Ze duwde zich overeind. ‘Want ik heb je nooit verdriet willen doen. En ik weet dat ik nooit hetzelfde voor je kan betekenen als je mama. Maar ik hou van je, hoor je dat? Of je het wilt of niet, ik hou van je. En ik zal die paar daagjes samen nooit meer vergeten, ook al zien we elkaar nooit meer.’


  Zwijgend keek ze Aidan aan. En jou ook niet, zeiden haar ogen waarna ze de gang in liep en verdween.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Deze keer had het lot haar geen strobreed in de weg gelegd. Al lag dat misschien ook aan het feit dat ze ertussenuit was geknepen voordat het lot – of wie dan ook – wakker was geweest.


  Het had geen zin ergens te blijven waar ze niet langer welkom, of nodig, was. Direct na haar monoloog tegen Robbie was ze met Annabelle naar het Oude Huis teruggegaan, waar ze de hele nacht had zitten piekeren over hoe ze het anders had kunnen aanpakken. Als ze hier niet heen was gekomen… Als ze het contact met de Blacks destijds niet had verbroken… Als ze Robbie niet had afgestaan… Als ze simpelweg nooit zwanger was geworden… Maar alle scenario’s die zich hadden aangediend waren even akelig geëindigd als de werkelijkheid.


  ‘Wat je ook doet, je zult de consequenties ervan moeten dragen,’ hield ze Annabelle ernstig voor terwijl ze over de I-40 scheurden.


  Uit beleefdheid spitste de hond haar oren, maar ze had niet veel aan het onderwerp bij te dragen.


  In elk geval wist ze nu hoe het met Robbie ging. En hoe boos hij ook was geweest, hij zou niet eeuwig blijven treuren om een relatie die nog geen week had geduurd.


  Afijn, het werd tijd om haar leven weer op te pakken, de dingen eens op een rijtje te zetten. Ze moest dat leven tot iets van zichzelf gaan maken; het moest niet slechts een afdankertje van haar oma zijn.


  Ze nam een grote slok fris uit haar blikje. Het was zo koud, dat haar tanden er pijn van deden. Ach, dat leidde mooi af van de pijn in haar borst. ‘Allemachtig,’ verzuchtte ze tegen Annabelle, ‘wie wordt er nou ook binnen één week verliefd op een vent?’


  


  ‘Hoe bedoel je: ze is weg?’


  ‘Wat ik zeg.’ Flo wapperde met het briefje. ‘Er staat niet veel in, alleen dat het haar spijt, en haar adres voor het geval ze wat heeft laten liggen.’


  ‘Ik ben geen analfabeet,’ snauwde Aidan, het velletje uit haar hand grissend. Terwijl hij het tot een propje opvouwde, beende hij naar zijn truck. Als je naging wat een hekel ze eraan had om in het donker te rijden…


  Nijdig toetste hij Winnies nummer in op zijn mobieltje, en hij kon wel gillen toen hij werd doorgeschakeld naar haar voicemail. Een paar minuten later kwam hij met gierende banden tot stilstand voor het Oude Huis, al had hij geen idee wat hij daar nog verwachtte te vinden. Maar terwijl hij voor het verandatrapje stond, werd de deur ineens open geblazen door de wind, alsof hij naar binnen werd gewenkt.


  Het bed was afgehaald, de koelkast was leeg. Het was alsof ze hier nooit was geweest. Net zoals er geen spoor over was van June, met wie hij hier zo lang had gewoond.


  Hij probeerde Winnie opnieuw te bereiken, deze keer met een sms’je. ‘Alles oké?’ tikte hij in.


  Het gekletter waarmee Robbies fiets werd neergesmeten drong niet eens tot hem door. ‘Papa? Wat doe je hier?’


  Aidan draaide zich naar hem toe. ‘Winnie is weg.’


  ‘Ik weet het,’ zei Robbie terwijl hij naar binnenkwam. ‘Flo vertelde het.’ Zijn blik dwaalde zoekend door de kamer. ‘Ze is weg,’ zei hij zacht.


  ‘Ja, dat zeg ik toch net.’


  ‘Wat?’ Onthutst keek de jongen hem aan. ‘Maar ik dacht dat ze alleen maar weg was bij ons…’ Fronsend schudde hij zijn hoofd. ‘Laat maar.’ Toen stak hij zijn kin omhoog – Winnies kin – in een stoere poging zijn verdriet te verbergen. Verdriet waarvan Aidan besefte dat hij even schuldig aan was als Winnie.


  ‘Ik ben nog steeds boos op je, hoor.’


  ‘Ik ben ook niet zo over mezelf te spreken, knul.’


  ‘Liegen is zó gemeen.’ Toen zei hij: ‘Maar we hebben haar nergens voor nodig, hè?’


  ‘Nee, knul, we hebben haar nergens voor nodig,’ antwoordde hij. De woorden voelden net zo leeg aan als het huis.


  


  Het was laat in de ochtend toen Winnie het restaurant binnenliep, bijna struikelend over Annabelle, die rechtstreeks op de toren met gebak af stoof.


  ‘Daar ben ik weer,’ zei ze tegen Elektra, die haar van achter de kassa een verbijsterde blik toewierp.


  Winnie zwaaide naar achteren, waar de kok druk bezig was met de voorbereidingen voor de lunch. De serveersters waren koffiepauze aan het houden, want rond deze tijd was er weinig klandizie. ‘Alles in orde?’ vroeg ze, op een krukje bij Elektra in de buurt neerploffend.


  ‘Ligt eraan wat je met “alles” bedoelt.’ Elektra boog zich voorover om Annabelle een aai te geven en hees zich kreunend weer overeind. ‘De zaak staat er nog. Ik leef nog. Er zijn geen tornado’s langs geweest.’


  ‘Zo te horen ben je nog dezelfde als voordat je rijk werd.’


  ‘Het is nog niet goed doorgedrongen. Ik geloof het pas als ik die cheque in mijn zak heb. Waarom heb je niet even laten weten dat je eraan kwam? En gebruiken we tegenwoordig geen vorkje meer?’ vroeg ze toen Winnie een schuimtaartje van het plateau pakte en er zo een hap uit nam.


  ‘Niet nodig.’ Met tegenzin nam ze de map aan die Elektra haar toestak en begon door de bonnetjes te bladeren. Ze hadden een mooie omzet gedraaid deze week, zag ze, om zich meteen te realiseren dat het haar volkomen koud liet. ‘Hou eens op met dat staren,’ mopperde ze tegen Elektra.


  ‘Zodra je vertelt wat er is gebeurd.’


  Winnie stopte de papieren terug. ‘Er is me het een en ander duidelijk geworden over mezelf. Bijvoorbeeld dat ik eens moet leren mijn impulsen te bedwingen. En dat het niet slim is om op een paard te klimmen als je vijftien jaar niet hebt gereden. En…’ Ze blikte met een zucht om zich heen. ‘Dat ik de boel wil verkopen.’


  Elektra’s wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Wanneer heb je dat besloten?’


  ‘Een paar tellen voordat ik de drempel over kwam.’


  ‘Je zou je impulsen toch leren bedwingen?’


  Winnie stak haar arm uit en pakte Elektra’s hand vast. ‘Ik stel als voorwaarde dat de nieuwe eigenaar belooft jou in dienst te houden. Tegen een fatsoenlijk salaris, wat Miss Ida je nooit heeft gegeven. Maar, E, als ik hier blijf, raak ik net zo verbitterd als zij.’


  Peinzend nam Elektra haar op. ‘Hoe is het afgelopen daar? Weet Robbie het nu?’


  ‘Ja. We hebben het verteld. Ik heb aangeboden contact met hem te houden, maar hij wil niks met me te maken hebben.’ In grote lijnen beschreef Winnie wat er de avond ervoor was voorgevallen.


  ‘Dus jij gaat er met je staart tussen je benen vandoor, in plaats van dat joch de kans te geven aan het idee te wennen,’ stelde Elektra. Toen Winnie piepte, voegde ze eraan toe: ‘Voordat een kind iemand haat, moet er heel wat gebeuren. Hij is gewoon over zijn toeren. Hij trekt wel weer bij. Al zul jij dat nooit weten, nu jij hier zit en hij daar.’


  ‘Het wordt nog erger.’ Ze haalde diep adem. ‘Ik ben niet alleen verliefd geworden op mijn eigen zoontje.’


  ‘Nee, hè?’ bracht Elektra uit. ‘Dit meen je niet.’


  ‘Helaas wel. Tot over mijn oren.’ Ze viste haar mobieltje uit haar zak en riep de foto’s op die ze tijdens het paardrijden van Robbie en Aidan had genomen.


  ‘Wat een spetter.’


  ‘Hm-m.’


  ‘Ik gok erop dat het niet wederzijds was?’


  ‘Het was vooral zinloos. En dom van me.’


  Haar telefoontje piepte.


  ‘Neem je niet op?’ vroeg Elektra, die ernaar stond te loeren alsof ze het mobieltje met de vliegenmepper te lijf wilde gaan.


  ‘Nee. Ik weet toch al wie het is en – Hé! Geef terug!’


  ‘Vijf nul vijf,’ zei Elektra, terwijl ze opvallend lenig wegschoot voor iemand van haar postuur. ‘Is dat niet New Mexico? Zal ik opnemen?’


  ‘Nee!’ brulde Winnie. Ze dook boven op Elektra en griste het apparaatje uit haar handen.


  Met samengeknepen ogen nam Elektra haar op. ‘Je wilt toch niet zeggen dat je bent vertrokken zonder iets te zeggen, hè?’


  ‘Ik… Het was nog vroeg, ik wilde ze niet wakker maken.’


  ‘Wat ben jíj een bangerik geworden!’


  ‘E, ik –’


  ‘Waar is die rebelse puber van vroeger gebleven?’


  ‘Die is volwassen geworden.’


  Gelukkig kwam er op dat moment een jong stel binnen, en Elektra liep weg om hen te helpen. Achter haar rug pikte Winnie stiekem nog een taartje van het plateau, al leek niets de leegte op te kunnen vullen.


  


  Na een lange middagdienst in het restaurant stapte Winnie tegen zevenen haar huis – Ida’s huis – binnen. Nu ze erbij stilstond, was het wel heel kinderachtig om niet te reageren op Aidans telefoontjes. En onredelijk.


  ‘Waar heb jíj verdraaid gezeten?’ blafte hij zonder inleiding. ‘Ik heb je ge-sms’t, en ik-weet-niet-hoe-vaak je voicemail ingesproken!’


  ‘Ik zat achter het stuur, ik kon niet opnemen. En toen ik hier aankwam, moest ik meteen inspringen voor een zieke serveerster.’


  ‘Je bent hem midden in de nacht gesmeerd, nog voordat ik de kans had om uit te leggen –’


  ‘Er valt niks uit te leggen! En ik kon toch niet slapen.’ Ze probeerde rustig te blijven. ‘Jeetje, Aidan,’ zei ze toen zacht, ‘ik heb me een week lang groot gehouden, ik was op. Ik moest weg voordat…’ Voordat ik mezelf niet meer in de hand zou hebben. ‘Voordat het nog erger zou worden. Robbie is al woest op me…’


  ‘Niet alleen op jou.’


  ‘Ik had nooit moeten komen.’


  ‘Nee, ik had niet zo bang moeten zijn voor de waarheid. Ik vraag me aldoor af of het niet veel soepeler was gegaan als ik van meet af aan eerlijk tegen hem was geweest.’ Hij zweeg. ‘Als ik mijn eigen problemen niet op hem had geprojecteerd.’


  De tranen sprongen haar in de ogen. ‘We hebben er allebei een puinhoop van gemaakt, hè?’


  ‘Nogal, ja. O, Winnie,’ verzuchtte hij. ‘Ik weet dat we – dat ik – het verkeerd heb aangepakt, maar als de bui eenmaal is overgewaaid, wil hij vast nog wel contact met je.’


  ‘Dat vraag ik me af. En misschien is het sowieso niet zo’n goed idee.’


  ‘Hoezo niet? Hij is je zóón!’


  ‘Nee, hij is jóúw zoon! Van jou en June. Ik ben alleen maar –’


  ‘Gekwetst. En niet alleen door Robbie.’


  ‘Als dat zo is,’ zei ze na een paar tellen, ‘heb ik dat aan mezelf te wijten. Ik had mijn gevoelens beter in toom moeten houden. Voor jullie allebei.’


  ‘Het spijt me, Winnie…’


  ‘Waarom zou het jóú spijten? Ik heb het in mijn hoofd gehaald op zoek te gaan naar mijn zoon; ik heb mezelf aan jullie opgedrongen…’


  ‘En ik heb het toegelaten, Winnie.’


  ‘Tot een zeker punt, ja. Maar ik ben dat punt voorbij gedenderd, dwars door de verboden-toegang-borden heen. En weet je, Aidan? Ik begrijp wel waarom je June niet los kunt laten. Ik heb haar ontmoet. En ze is nog aanwezig daar, in het Oude en het Nieuwe Huis, overal op die berg. Alsof haar liefde voor jou en Robbie daar is blijven hangen. Dus het is logisch dat je nog verliefd op haar bent, want eigenlijk is ze niet weg. En misschien was het onvermijdelijk dat ik verliefd werd op Robbie, maar verliefd worden op jóú was nooit de bedoeling.’


  Er viel een eindeloze stilte. ‘Herinner je je Johnny Griego nog?’ vroeg Aidan toen. ‘Van de manege?’


  ‘Ja, ik –’


  ‘Hij heeft al een poosje iets met Thea, van Garcia’s.’


  Ze fronste. ‘O, hij kwam me al zo bekend voor, ja. Ik heb ze die ochtend dat wij daar ontbeten samen gezien. Ze zagen er niet al te opgewekt uit, alleen. Vooral Thea niet.’


  ‘Dat kan kloppen. Flo ziet het als haar plicht om me op de hoogte te houden van alle roddels in het dorp, of ik ze nou wil horen of niet.’ Hij zuchtte. ‘Er wordt beweerd dat Johnny nooit over zijn ex heen is gekomen, ook al is hij al jaren geleden van haar gescheiden. En al die tijd houdt hij Thea al aan het lijntje. Snap je waar ik heen wil?’


  ‘Eh… nee, niet echt.’


  ‘Zo wil ik niet worden. Jou aan het lijntje houden, je valse hoop geven. Want ik doe iets goed, of helemaal niet. Je weet niet half hoe aantrekkelijk ik je vind, hoeveel ik om je geef. Het lijkt wel alsof… alle onderdelen op de juiste plek zitten, maar de dynamo ontbreekt.’


  Ze smoorde een snotterig lachje. ‘Dus de motor start niet, ik vat het. Wees maar blij dat je schilder bent en geen boeken schrijft, want met woorden ben je niet echt handig.’


  Nu lachte hij ook. ‘Je bent een prachtvrouw, Winnie. Getikt, maar een prachtvrouw. Je verdient veel beter dan zo’n sneu figuur als ik. Eerst dacht ik dat ik me ertegen verzette omdat ik het niet aandurfde om me nog eens bloot te stellen aan zulk verdriet. En misschien is dat ook wel deels de reden. Maar… wat ik in elk geval niet wil, is iemand anders pijn doen. En zeker jou niet.’


  De verbinding werd verbroken voordat ze nog iets terug kon zeggen.


  Terwijl Winnie zich snikkend opkrulde op de bank, likte Annabelle haar tranen weg.


  Ergens later op de avond schoot ze wakker doordat haar vaste telefoon rinkelde. Slaapdronken nam ze op. ‘Hallo?’


  ‘Ik neem de zaak over.’


  ‘E?’ Winnie ging overeind zitten. ‘Wat?


  ‘Met het prijzengeld. Niemand hoeft mijn salaris te bepalen, want dat doe ik zelf. Ik heb het al besproken met Andy en de meiden, en die zijn er allemaal voor. Ik weet dat het niet genoeg is, maar als jij geen bezwaar hebt, kan ik het restant in termijnen afbetalen.’


  Het duurde even voordat Winnie in staat was iets uit te brengen. ‘O, E!’ Ze lachte. ‘Als ik geen bezwaar heb? Ik vind het fantastisch!’


  ‘Dus… zouden we morgen even langs kunnen bij de notaris om de boel in gang te zetten?’


  ‘Om negen uur staan we voor de deur.’


  Ze hing op. Annabelle stond met haar snuit tegen haar been te duwen. Winnie stond op om haar aan de achterkant naar buiten te laten. Geeuwend bleef ze op de achterveranda staan, en ze staarde naar de heldere lucht vol sterren. Het drong tot haar door dat ze binnenkort geen enkele reden meer zou hebben om in Skyview te blijven. Dat haar leven eindelijk van haarzelf was, dat ze ermee kon doen en laten wat ze wilde.


  Het feit dat Elektra de loterij had gewonnen en nu aanbood om het restaurant over te nemen was niets minder dan een teken van boven. Ofwel de schop onder haar kont die ze nodig had. Het was tijd om verder te gaan.


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Grimmig staarde Aidan naar het drieluik van landschappen dat opgloeide in het heldere novemberlicht. De verhitte woordenwisseling met Flo galmde nog steeds na in zijn hoofd.


  De schilderijen tegenover hem waren eerder een impressie van zijn stemmingen dan van de werkelijkheid. De nevelige zonsopgang boven de sneeuw op het schilderij dat was gemaakt vóór Junes ziekte straalde tevredenheid en beloften uit. De zonsondergang van een maand na haar dood was statisch, mat, de bergen somber en bruinpaars in plaats van het warme rozerood.


  Dan was er het middelste doek, van een bijna zwarte stormhemel die in gevecht leek te zijn met de aarde eronder. Het doek dat Winnie ‘agressieve seks’ had genoemd.


  Zijn slapen masserend liet hij zich op een krukje zakken. De dag waarop Winnie was vertrokken had Flo wel honderd keer geroepen dat dat maar goed was ook. De afgelopen week had ze echter steen en been geklaagd dat Aidan nog chagrijniger was dan voor haar bezoek.


  Hij hield haar hardnekkig voor dat het ‘prima’ ging, waarop zij terugkaatste dat ‘prima’ alleen maar betekende dat hij nog ademhaalde. ‘Door die meid kreeg je weer een beetje plezier in het leven, baas. Nu is het net alsof er weer iemand is overleden hier.’


  Het leek wel alsof de doeken voor hem zijn huishoudster bijvielen. Hij kon zijn gevoelens nog zo hard ontkennen, eruit komen deden ze toch wel.


  Zoals de emotie die hem al dreigde te verstikken sinds hij had ontdekt dat Winnie ervandoor was. Hij miste haar met een hevigheid die aan paniek grensde. Misschien niet heviger dan hij zijn vrouw had gemist, maar hevig genoeg om te beseffen dat… Om te beseffen dat dat gemis alleen maar erger zou worden.


  Want Winnie lééfde nog. Winnie had hem aan het lachen gemaakt, had hem doen twijfelen of hij wel de rest van zijn dagen op deze berg wilde slijten. Met niets anders dan de kippen als gezelschap als Robbie straks onvermijdelijk de wijde wereld in trok.


  Aidan stond op en ging voor het werk staan waar de woede, passie, angst en frustratie vanaf spatten, en hij kneep zijn ogen dicht terwijl Winnie voor hem opdoemde. Als je het niet aandurfde om een onderwerp vanuit verschillende invalshoeken te bekijken, zoals de liefde, realiseerde hij zich, dan zou je nooit al die schitterende nieuwe kleuren –


  ‘Papa?’


  Hij keek op, en Winnies gezicht vloeide samen met dat van zijn zoon. Háár zoon, in die blik en in dat haar en in die koppige stand van zijn kin.


  Bijgestaan door Flo hadden ze twee avonden terug hun eigen versie van de dag van de doden gehouden, met een provisorisch altaartje in de woonkamer vol kaarsen en vrolijk uitgedoste skeletten, een schaal enchilada’s – Junes lievelingseten – en alle foto’s die ze van haar hadden kunnen vinden. Samen hadden ze haar favoriete liedjes gezongen en allerlei herinneringen aan haar opgehaald.


  Voor Aidan had het niet zo gehoeven, hij had het voor Robbie gedaan, maar tot zijn verbazing had de ceremonie de pijn in zijn eigen hart verlicht, alsof June naast hen had gestaan, met hen mee had gelachen.


  Net zoals hij af en toe Winnies schaterlach leek te horen, haar brede grijns voor zich zag, haar liefde voelde.


  De enige manier om de overledenen eer te bewijzen, had hij in een stuk over de traditie gelezen, was het leven met moed tegemoet te treden… Iets wat hij in elk geval niet had gedaan.


  ‘Je hebt beloofd dat we gingen paardrijden!’ zei Robbie. ‘Als we nú niet weggaan, zijn we te laat!’


  De wurgband om zijn keel trok weer aan, en Aidan hoorde June fluisteren: Doe het voor hem, lieveling. Voor mij. Voor jezelf.


  Langzaam begon hij te begrijpen waarom mensen om tekens van boven vroegen.


  


  Nadat Winnie weg was gegaan, had hij heel hard zijn best gedaan om boos te blijven, want zolang hij boos was voelde hij het verdriet niet zo. Maar door die herdenking was hij in de war geraakt. Het was alsof hij iets los moest laten wat hij nog lang niet kwijt wilde.


  Tot hij deze ochtend wakker was geworden en had gedacht: nu. Zomaar. Hij moest ophouden zoveel over die nare dingen te piekeren. Hij moest eindelijk eens met papa gaan praten… Over mama.


  Op de manege viel hij bijna om van verbazing, toen Johnny en papa zeiden dat zijn benen te lang waren geworden om op Patches te rijden, en dat hij voortaan op Maggie mocht. Eerst was het een beetje eng om zo hoog te zitten, maar toen hij eenmaal gewend was, was het geweldig om papa recht aan te kunnen kijken tijdens het praten. En papa liet hem alles zeggen, zonder ertussen te komen, ook al kon hij de woorden die door zijn hoofd spookten soms maar moeilijk uit zijn mond krijgen.


  ‘Eerst was ik gewoon boos op jullie,’ zei hij terwijl hij naar Maggies lange hals staarde. ‘Omdat jullie het niet hadden verteld.’ Maggie begon sneller te lopen. Robbie trok zachtjes aan de teugels om haar tegen te houden en kreeg een warm gevoel toen ze gehoorzaamde. ‘Ik wist dat jullie iets geheimhielden voor me, maar ik wist niet wat. Het was net als met mama. Toen wist ik ook dat er iets was, al een hele poos voordat jullie vertelden dat ze ziek was.’


  ‘O ja?’ vroeg zijn vader fronsend. Toen Robbie knikte, zuchtte hij. ‘Sorry, knul, daar had ik geen idee van.’ Hij bleef even stil. ‘Waarom heb je niets gezegd?’


  ‘Ik… ik dacht dat het wel iets heel ergs moest zijn, als jullie het niet wilden zeggen.’ Zijn onderlip trilde. ‘Maar het was juist veel enger om het niet te weten. Net zo’n nachtmerrie waarin je het monster niet kunt zien, maar je weet dat het er is. Dat je je de hele tijd afvraagt wanneer hij je bespringt.’


  Papa deed zijn cowboyhoed af en woelde door zijn haar. ‘Ach, Robbie, volwassenen vergeten wel eens hoe scherp kinderen dingen in de gaten hebben,’ zei hij, en hij glimlachte een heel klein beetje. ‘Mama en ik wilden je gewoon niet ongerust maken. We hadden ook gehoopt… We hoopten allebei dat mama nog beter zou worden.’ Hij zuchtte. ‘Robbie, ik had erop moeten vertrouwen dat je het aankon, de waarheid over Winnie horen. Ik had mijn woede niet op jou mogen afreageren.’


  Robbie fronste. ‘Waarom was je dan boos op haar?’


  ‘Omdat ze zomaar ineens voor de deur stond, vooral. Omdat… omdat ze al die jaren terug ineens geen contact meer met je wilde. Ik was bang dat ze je weer verdriet zou doen. En ik wist dat je het nog zo moeilijk had met mama… Zeg, zullen we even stoppen, onze benen strekken?’


  ‘Ja, hoor.’


  Ze stapten af, liepen naar een uitkijkpunt en staarden naar het berglandschap. ‘Weet je wat ik echt balen vind?’ vroeg Robbie. ‘Nu ik weet wie Winnie is, is álles verpest.’


  Papa sloeg zijn arm om hem heen. ‘Hoezo?’


  ‘Ik weet niet. Gewoon.’


  Het duurde een poosje voor papa weer iets zei. ‘Omdat je denkt dat ze je weg heeft gegeven?’ Toen Robbie met tranen in zijn ogen een knikje gaf, vroeg papa: ‘Maar je weet toch nog wel wat ze heeft gezegd voor ze wegging?’


  ‘Dat maakt niks uit.’ Hij probeerde zich nog steeds vast te klampen aan zijn boosheid. Alleen was het net alsof zijn vingers glibberig waren.


  ‘Weet je met hoeveel echtparen Winnie heeft gepraat voordat ze besloot je aan mama en mij te geven? Wel twaalf. Ze was heel, heel erg kieskeurig. Iemand die niet om haar kindje geeft, doet niet zoveel moeite, Robbie.’


  Hij wurmde zich los en liep terug om Maggies zachte neus te aaien. ‘Het is net… net alsof er te veel gedachten in mijn hoofd zitten, die allemaal op elkaar botsen.’


  Achter hem hoorde hij papa grinniken. ‘Vertel mij wat.’


  Robbie keek op. ‘Heb jij dat ook?’


  ‘Het is één grote kettingbotsing hierbinnen.’


  ‘Ik heb wel heel gemene dingen tegen haar gezegd,’ zei hij, weer naar Maggie kijkend. ‘Dat ik vond dat ze mama’s plaats probeerde in te pikken en zo.’


  ‘Iedereen roept in zijn drift wel eens iets waar hij later spijt van krijgt. Dat neemt Winnie je vast niet kwalijk.’


  ‘Maar ze is wel weggegaan.’


  Een paar tellen bleef het stil. ‘We hebben haar ook weinig reden gegeven om te blijven, hè?’


  Robbie dacht even na. ‘Ik mis haar best wel.’


  ‘Je bent niet de enige.’


  Omdat papa erbij fronste, dacht Robbie dat hij het misschien anders bedoelde dan hij. ‘Weet je wat zo raar was? Eerst was ze gewoon Winnie, en toen ineens voelde het een beetje aan of ze mijn moeder was. En daar werd ik zo boos om. Vooral omdat jij haar niet aardig vond.’


  Verbaasd nam papa hem op. ‘Hoe kom je daar nou bij?’


  ‘Nou ja, niet dat je haar haatte of zo, maar als je per ongeluk te dicht bij haar kwam, ging je gauw achteruit, alsof je haar niet aan wilde raken.’


  ‘O.’


  Papa’s wangen werden helemaal rood, zag Robbie. ‘Dus ik wist niet of het wel goed was als ik haar wel aardig vond.’


  ‘Ja, dat is wel goed.’


  ‘En zou mama het niet erg vinden?’


  ‘Denk jij?’


  Langzaam schudde hij zijn hoofd. ‘Nee. Ik denk juist dat zij Winnie ook aardig zou vinden.’


  ‘Ze vónd haar ook aardig,’ zei papa. ‘Die keer dat we haar hebben ontmoet. Vlak voor jouw geboorte.’


  ‘O, gelukkig. Want… want ik kan toch best van Winnie en mama allebei houden? En we kunnen Winnie wel wegjagen, mama krijgen we toch niet terug.’


  ‘Wat ben je toch een slimmerik.’


  Bij het horen van papa’s rare stemmetje keek Robbie op, en hij zag dat hij in de verte stond te staren. ‘Ik ben nog steeds héél erg boos op jullie, hoor,’ zei hij vlug, ‘omdat niemand het eerlijk tegen me heeft gezegd. En Winnie is heus niet ineens mijn mama. Máma is mijn mama. Maar ik vond Winnie al leuk voordat ik wist dat ze mijn moeder was…’ Hij haalde een schouder op. ‘…dus waarom zou ik haar daarna opeens niet meer leuk vinden?’


  Het duurde een hele poos voor papa weer iets zei. ‘Denk je echt dat we haar hebben weggejaagd, Robbie?’


  ‘Zo voelt het wel.’


  ‘Hm. Wat vind jij dan dat we moeten doen?’


  ‘Ik weet niet. Bellen of zo? Sorry zeggen?’


  ‘Weet je, misschien heb ik een veel beter idee.’ Papa stootte zijn arm aan en glimlachte. ‘Wat dacht je hiervan?’


  


  ‘Ik geef je vijftig dollar voor de hele partij.’


  Te oordelen naar de glans in Bessie Jenkins kraaloogjes had ze iets waardevols ontdekt tussen het uitgestalde servies en glaswerk op de eettafel, dat ze straks met veel winst kon verkopen.


  ‘Als je het maar voor vieren ophaalt, want ik vertrek vanavond naar Armadillo.’


  ‘Armadillo?’ herhaalde de oudere dame geschokt, alsof Winnie naar China emigreerde in plaats van zeventig kilometer verderop te gaan wonen.


  ‘Ik haal even een doos voor je.’ Winnie liep naar buiten, waar meteen Annabelle met een tennisbal in haar bek op haar afkwam.


  ‘Nog eventjes, schat.’ De koele lucht streelde haar oververhitte huid terwijl ze naar de schuur ging.


  In de loop van de ochtend had ze het overgrote deel van Ida’s meubels weten te slijten. Het bankstel had zelfs een aardig bedragje opgeleverd. Het was verbazingwekkend hoeveel mensen het bordje van de verkoop langs de weg hadden zien staan. Goed, het huis lag midden in het centrum van Skyview, maar heel Skyview bestond maar uit tien straten.


  Terwijl ze tussen de troep naar een doos zocht, probeerde ze te bevatten dat ze hier daadwerkelijk zou vertrekken. Want wat had ze hier nog te zoeken, had ze gedacht toen ze met Elektra bij de notaris naar buiten was gestapt, de eerste betaling in haar handen.


  Ze had genoeg geld om het uit te zingen tot ze een baan vond, en als onderwijzeres kon je in vrijwel elke stad zo aan de slag. En door al haar energie in het opbouwen van een nieuw bestaan te steken, zou ze misschien, heel misschien, haar gedachten kunnen afleiden. Al rekende ze nergens op.


  Met haar armen vol dozen en oude kranten zette ze weer koers naar de achterdeur. Ze vloekte toen Annabelle voor haar langs naar binnenglipte. ‘Annabelle!’


  ‘Annabelle!’ echode een kinderstem haar uitroep. Een bekende kinderstem.


  ‘Woef!’ blafte Annabelle, en het kind lachte, en Winnie stommelde de woonkamer in, de dozen en kranten vlogen overal naartoe, haar hart hamerde, en ze zag Robbie en de hond giechelend over de vloer rollen. Oké, Annabelle giechelde misschien niet, maar Winnie kende haar hond, en haar hond had veel pret.


  In tegenstelling tot de vernietigend kijkende Ierse cowboy drie meter verderop.


  ‘En waar dacht jij heen te gaan?’


  


  Dit is niet de reactie waar ik op had gehoopt, dacht Aidan terwijl hij achter de huilende Winnie aan ging. Bij het hek aan het eind van de achtertuin kon ze niet verder, en ze draaide zich snikkend naar hem toe.


  ‘Winnie…’ Hij pakte haar vast, hield haar in bedwang toen ze zich los probeerde te rukken, drukte kusjes op haar kruin zoals hij bij Robbie als kleuter had gedaan. ‘Het spijt me,’ zei hij toen ze zich eindelijk ontspande. ‘Ik wilde niet tegen je schreeuwen. Ik had bij het restaurant gehoord dat je vandaag zou vertrekken, en ik was zo bang dat ik te laat was. Dat ik je kwijt was.’


  ‘Dat je…’ Ze richtte haar vochtige ogen op de zijne, en voordat ze nog iets kon zeggen nam Aidan haar betraande gezicht tussen zijn handen en zoende haar alsof zijn leven ervan afhing.


  ‘Winnie?’ hoorde hij Robbie achter hen roepen. De jongen rende met Annabelle op hen af.


  Winnie veegde vlug haar wangen af en toverde een glimlach tevoorschijn.


  ‘Winnie, ik heb er zó’n spijt van,’ zei hij terwijl hij haar om de hals vloog. ‘Ik had je geen verdriet willen doen!’


  ‘O, lieverd.’ Snotterend zakte ze door haar knieën, en ze bleef maar over zijn wangen strijken. ‘Ik had jou ook geen verdriet willen doen. Ik had niet zomaar moeten komen zonder eerst met je vader te overleggen, en –’


  ‘Nee, ik ben juist blij dat je het hebt gedaan,’ zei Robbie, ineens een volwassene in een kinderlichaam, en Aidans hart zwol op van liefde en trots. Het volgende moment veegde Robbie als de negenjarige die hij was, zijn neus af aan zijn mouw. ‘Ik ben blij, dat zweer ik.’


  ‘En ik ook,’ viel Aidan hem bij met een stem die hij zelf amper herkende.


  Winnies roodomrande ogen zochten de zijne. Vol hoop. Angst. Ongeloof. Ze keek weer naar Robbie. ‘Dan ben ik ook blij dat ik het heb gedaan.’ Ze trok haar zoon stevig tegen zich aan. ‘Ik hou zo ontzettend veel van je, Robbie,’ fluisterde ze. ‘Wat je ook van me denkt, wat er ook gebeurt…’ Ze duwde hem een eindje van zich af en hield hem bij zijn schouders vast. ‘Ik hou van je. Dat is altijd zo geweest, en dat zal altijd zo blijven.’


  Aidan besefte dat de eerste slag gewonnen was. Of de tweede ook zou lukken…


  


  ‘Dus je wilde gewoon al je schepen achter je verbranden?’


  Schouderophalend liet Winnie haar benen over de rand van de laadbak van haar truck bungelen. Ze staarde naar de grond. Aidan zat veel te dicht bij. Het lukte haar nauwelijks om zijn geur te negeren, om de verleiding te weerstaan om haar dij tegen die van hem te drukken. Als ze hem aankeek, wist ze, zou ze reddeloos verloren zijn. En dat was geen optie voor iemand die zichzelf net had gevonden.


  Nadat Aidan had gezegd dat hij haar even onder vier ogen wilde spreken, hadden ze Robbie en Annabelle zolang bij Elektra ondergebracht. Ze stonden nu met zijn tweetjes midden op een verlaten veld, met slechts af en toe het geblaf van een coyote in de verte. Ze vertelde hem dat ze de zaak aan Elektra had overgedaan, en dat het huis via een makelaar zou worden verkocht.


  ‘Maar toch, het is nogal impulsief, of niet?’


  ‘Ik wil al twintig jaar ontsnappen uit Skyview, dus dat valt wel mee.’


  Aidan reikte naar haar hand; ze trok hem weg. Hij wees haar erop dat ze ook niet had tegengestribbeld toen hij haar daarstraks in zijn armen had genomen. Op haar beurt wees ze hem erop dat ze dat wel degelijk had gedaan, maar dat hij zich niet had laten tegenhouden.


  ‘Ik heb je overdonderd,’ stelde hij, ‘en je bent kwaad.’


  ‘Ik ben niet kwaad, ik ben in de war.’ Eindelijk keek ze hem aan, en in die warme, groene ogen zag ze alles waar ze ooit naar had verlangd. Alles wat ze nooit zou kunnen krijgen. ‘Ik snap niet wat je verder nog van me wilt.’


  ‘Wat ik wil…’ Er speelde een lachje rond zijn lippen. ‘…is dat je iets verder naar het westen verhuist dan Armadillo.’


  Winnies hart bleef even stilstaan. ‘Je… je bedoelt naar Tierra Rosa?’ Door haar tranen heen staarde ze naar de ondergaande zon, een strookje vlammen aan de rand van de aarde. ‘Maar een paar weken terug zei je nog dat…’


  ‘Sindsdien is het nodige veranderd.’


  ‘Moet ik dan geloven dat je in zo’n korte tijd honderdtachtig graden bent gedraaid?’ Ze schudde haar hoofd. ‘Je vraag nogal wat, Aidan. Je vraagt of –’


  ‘Winnie, telkens als ik naar die knul kijk, zie ik jou. Jullie lijken als twee druppels water op elkaar. Eigenwijs en grappig en razend slim. Vooral dat eigenwijze. Man, hij dreef ons soms tot wanhoop. June kon…’ Hij slikte de rest van zijn zin in.


  Na een korte blik opzij keek ze weer voor zich. ‘Het geeft niet, Aidan. June was zijn moeder.’


  ‘Winnie. Winnie, kijk me aan. Alsjeblieft.’


  Tegen beter weten in deed ze wat hij vroeg, en ze zonk zo diep weg in die ogen, dat ze wist dat ze nooit meer boven zou komen.


  ‘Ik heb de dynamo gevonden,’ zei hij.


  Er borrelde een lachje in haar op, en toen hij nog eens naar haar hand reikte, liet ze hem begaan.


  ‘Ik wil alles met je delen, Winnie. Niet alleen Robbie, maar ook mijn hart, mijn ziel.’ Hij grijnsde ondeugend. ‘En mijn lichaam. Ik ben smoorverliefd op je. Ik heb er uit alle macht tegen geknokt, maar ik sta machteloos.’


  ‘Maar we kennen elkaar nog maar een paar weken.’ Paniekerig verzette ze zich tegen de vloedgolf die haar dreigde te overspoelen.


  ‘Winnie, jij was toch ook verliefd op mij?’


  ‘Dat is anders.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Omdat ik weet wat ik zelf voel, Ik weet niet wat jíj voelt. Je kunt zoveel zeggen, ik –’


  ‘Geloof je me soms niet?’ Toen ze geen antwoord gaf, liet hij haar met een zucht los. ‘Je dúrft me niet te geloven.’


  ‘Vind je het gek? En trouwens, wie is er hier nou impulsief?’


  ‘Verdraaid.’ Aidan stootte zijn adem uit en doorboorde haar met zijn blik. ‘Ik zeg dit maar één keer, en alleen om iets duidelijk te maken.’ Hij perste zijn lippen even op elkaar. ‘Ik kende June nog geen tien minuten, of ik wist al dat ik voor altijd bij haar wilde blijven. Bij jou duurde dat een paar weken, een eeuwigheid voor mij dus. Ik ben maar één keer eerder verliefd geweest, dus je kunt wel stellen dat ik niet zomaar voor iedere vrouw val. En ik weet zelf in elk geval donders goed wat ik voel. Wat dat impulsieve betreft…’


  Door de tederheid waarmee hij haar gezicht omvatte, schoten er opnieuw tranen in haar ogen.


  ‘Als jij niet aan die plotse opwelling had toegegeven, zou ik nog steeds die verbitterde, eenzame rotzak zijn voor wie het leven had afgedaan. Doordat jij de moed had je zoontje op te zoeken, heb je me uit mijn coma gehaald.’


  Hij drukte zijn mond op de hare, aarzelend en vurig tegelijk, en daar kwam de vloedgolf aanbulderen, maar in plaats van kopje onder te gaan werd ze opgetild en neergezet op een veilig droog plekje waarvan ze was gaan denken dat het niet bestond.


  Het bestond echter wel, het bestond wel…


  ‘En als ik je met woorden niet kan overtuigen…’ Aidan liet haar los, stak zijn hand in zijn binnenzak en haalde een stapeltje papieren tevoorschijn. ‘Kopieën van alle vacatures voor onderwijzers in de buurt van Tierra Rosa. Waaronder een op Robbies school.’


  Terwijl Winnie hem sprakeloos aanstaarde, trok Aidan haar weer tegen zich aan. ‘Ik kan je niet beloven dat Robbie je ooit met mama aan zal spreken…’


  ‘Dat hoeft ook niet.’ Winnie duwde tegen zijn borst. ‘Heus, ik –’


  ‘Maar wel dat iedereen in het dorp je voortaan met Mrs. Black aanspreekt.’


  Haar mond ging een paar keer open en dicht. ‘Hè?’ bracht ze uiteindelijk uit.


  Opnieuw begon Aidan in zijn jack te wroeten. ‘Ik heb zelfs een ring meegebracht. Om te bewijzen dat ik het serieus meen.’


  ‘Hè?’


  ‘Het is geen diamant, daar leek je me niet zo’n type voor. Tenzij je natuurlijk graag een diamant wilt, dan…’


  ‘Nee, ik… Oh!’ bracht ze uit bij het zien van de turkooizen steen. ‘O, Aidan, wat schitterend.’


  ‘Nou, wat denk jij? Zullen we het er dan maar op wagen samen?’ vroeg hij met een scheve grijns.


  ‘Ach, het lijkt me wel een poging waard.’


  Zijn uitbundige lach werkte aanstekelijk.


  


  Nog diezelfde avond reden ze terug naar Tierra Rosa. ‘Besef je eigenlijk wel,’ vroeg Winnie hem toen Robbie en Annabelle op de achterbank waren weggedommeld, ‘dat we ons hebben verloofd voordat… Je weet wel. Jeetje, dat doet tegenwoordig niemand toch nog?’


  ‘Wil je soms eerst een proefritje?’


  Ze giechelde. ‘Eerlijk gezegd… zou je het heel erg vinden om het uit te stellen tot na de bruiloft?’


  ‘O. Jeetje, nou, oké. Maar dan moeten we wel heel snel trouwen.’ Toen drong het opeens tot hem door. ‘Wil je soms zeggen dat je al die tijd niet… Négen jaar?’


  ‘Op de kop af.’


  ‘Maar je had toch juist zoveel vriendjes versleten?’


  ‘Totdat ik zwanger werd van Robbie en de vader met de noorderzon verdween, ja. Op dat moment heb ik besloten het nooit meer zomaar met iemand te doen. Ik was ineens een stuk minder populair bij de jongens.’


  Aidan haalde een hand van het stuur en kneep in die van haar. ‘En ik dacht nog wel dat je zo’n woesteling was.’


  ‘O, je moet niet denken dat het me geen moeite heeft gekost.’ Ze trok een grimas. ‘Mijn libido vond het maar een onzinnige beslissing.’


  Grinnikend nam Aidan haar op. ‘Zullen we dan maar meteen doorrijden naar Las Vegas?’


  ‘Lieverd, als die twee achterin er niet bij waren, had ik je allang besprongen.’


  


  Het lukte Aidan en Winnie het hoofd koel te houden. Tot aan Thanksgiving in elk geval, de dag waarop het huwelijk in de woonkamer werd ingezegend, met een handjevol vrienden en familie. Onder wie Aidans ouders, die op slag weg waren van Winnie.


  Terwijl de gasten zich te goed deden aan de kalkoen, droeg Aidan een schaterende Winnie de drempel van het Oude Huis over. Iemand had het vuur in de open haard al aangestoken. Hij liet zich met haar in de schommelstoel zakken en begon te wiegen.


  ‘Hm, ik had verwacht dat je meteen door zou rennen naar het bed,’ zei ze, haar armen om zijn nek leggend.


  ‘Ik wil even rustig van het moment genieten,’ zei hij terwijl hij haar zoete geur opsnoof.


  Ze drukte een kusje op zijn mond en giechelde. ‘Onvoorstelbaar, ik ben getróúwd! Knijp me eens, volgens mij droom ik.’ Ze keek om zich heen en fronste toen. ‘Over dromen gesproken…’


  ‘Wat is er?’


  ‘Ik weet het niet, alleen… de sfeer hier is anders dan toen ik hier voor het eerst was.’


  ‘Hoezo anders?’


  ‘Lichter. Luchtiger. Al kan dat natuurlijk ook aan de belletjes uit de champagne liggen.’


  ‘Kom hier,’ fluisterde hij. Hij drukte zijn mond op de hare en drong haar mond met zijn tong binnen. Ze kreunde terwijl hij haar bost door haar jurk heen omvatte, en toen hij in haar tepel kneep, sprong ze bijna van zijn schoot. Trillend van spanning maakte hij de knoopjes van het lijfje los, om haar blote, warme –


  ‘Mens, wat heb jíj nou aan?


  ‘Ja, sorry hoor, maar het is hier steenkoud.’


  ‘Opstaan jij.’ Hij duwde zich overeind en wurmde de japon omlaag tot hij op de grond viel.


  In volle glorie stond zijn bruid voor hem. Van top tot teen in thermisch ondergoed.


  ‘Uittrekken, schiet op.’ Hij begon zijn eigen overhemd open te doen.


  ‘Ja, baas.’ Onder de lange onderbroek kwam een minuscuul slipje tevoorschijn. Ze sjorde het hemd over haar hoofd, en daar waren ze…


  Hij keek zwijgend naar haar.


  ‘Jeetje, Aidan, het zijn maar borsten,’ zei ze lachend.


  ‘Wat vind je het lekkerst?’ vroeg hij toen ze even later samen op bed lagen en de schaduwen van de vlammen over haar naakte huid speelden.


  ‘Hoe moet ik dan nou weten?’


  ‘Zal ik u dan even uitleggen wat er op de kaart staat?’ Hij spreidde haar benen, beet zachtjes in de binnenkant van haar dijen, schoof verder omhoog, tot aan…


  ‘Welkom in het pretpark,’ mompelde ze.


  Zijn hoofd schoot omhoog. ‘Het prétpark?’


  ‘Ja. En zojuist heb je een levenslange toegangspas gewonnen.’


  Bij het zien van haar uitdagende lach zwol zijn hart op van dankbaarheid.


  


  Dank je wel, dacht ze. Ze voelde dat ze stompzinnig lag te grijnzen. Het deed er weinig toe dat ze niet wist wie ze bedankte.


  ‘En,’ fluisterde hij. ‘Is je geduld beloond?’


  Met haar vingertoppen streek ze over zijn blote schouders. ‘Dubbel en dwars. Tjonge, en dan dacht ik al dat ik na dat paardrijden niet meer kon lopen.’


  Grinnikend duwde hij zich van haar af.


  ‘Waar is die chagrijn van vroeger toch gebleven?’


  ‘Die heb ik weggestuurd.’


  Winnie draaide zich op haar zij om hem aan te kunnen kijken. De afgelopen drie weken hadden ze bijna onafgebroken met elkaar gepraat, vaak tot in de kleine uurtjes. En ze hadden ontzettend veel plezier gehad.


  ‘Dit zal wel heel klef klinken, dus je bent gewaarschuwd, maar ik zag echt vuurwerk net. Of vuurwerk… Het was in elk geval een flits, en ik hoorde een geluid als van…’


  ‘Een kirrende baby?’ vroeg Aidan. In volle ernst.


  ‘Ja,’ bracht ze uit, en toen hapte ze naar lucht. ‘O jee, denk je soms dat…?’


  ‘Robbie gaat helemaal uit zijn dak,’ zei Aidan met een grijns van oor tot oor.


  ‘Om nog maar te zwijgen van Annabelle.’


  Haar kersverse echtgenoot legde lachend zijn sterke hand op haar buik, en haar ogen sprongen vol tranen van geluk.


  Want op dit moment was haar glas niet halfleeg of halfvol. Op dit moment liep het bijna over.


  Epiloog


  


  


  


  Als je je heel goed concentreert, kun je misschien de twee vrouwen zien die aan het witte tafeltje zitten te kaarten, de een ver in de zeventig, met haar in de kleur van een hanenkam, de andere tegen de veertig, haar zwarte lokken doorweven met zilveren draden. Tijdens hun leven hadden ze elkaar maar eenmaal vluchtig ontmoet. Na hun dood hadden ze hun krachten gebundeld – de oudere dame weliswaar met tegenzin – om de aardse gebeurtenissen in goede banen te leiden.


  ‘Dat het nog zoveel moeite zou kosten,’ mopperde de oudere vrouw. ‘Al verbaast het me eigenlijk niets, zo eigenwijs als die kleindochter van me is. Net haar moeder.’


  ‘Ida, toch.’ De jongere vrouw pakte twee nieuwe kaarten. Nu haar missie was volbracht, begon haar lichaam geleidelijk aan op te lossen. ‘Je voelt je een stuk beter nu, geef het maar toe.’


  De oudere vrouw snoof. Ze klampte zich juist vast aan haar lichaam, ook al had het haar de laatste twintig jaar alleen maar ellende opgeleverd. ‘Misschien.’ Ze was ervan uitgegaan dat ze haar schuld had ingelost door alles aan haar kleindochter na te laten, maar tot haar ongenoegen was dat niet voldoende gebleken. ‘Het valt niet mee, hoor, ineens met een klein kind te worden opgezadeld als je zelf al van middelbare leeftijd bent. En toen kwam ze ook nog…’ Ze dempte haar stem, al was er niemand die haar kon horen. ‘…zwanger thuis. Bovendien, als ik haar niet had gedwongen de baby op te geven, dan…’


  ‘Dan hadden wij Robbie niet gehad,’ maakte June haar zin af. ‘Alles is precies zo gelopen zoals het lot het had bepaald.’


  ‘Pff, en heeft het lot ook bepaald dat Bessie Jenkins met mijn mooie porselein aan de haal is gegaan?’


  ‘Ida.’ June glimlachte sereen. ‘Je bent dood, waar maak je je nog druk om?’


  De oudere dame sputterde wat en zei toen: ‘Ik snap nog steeds niet waarom je die twee zo nodig wilde koppelen.’


  Peinzend keek June op van haar veelbelovende kaarten. Waarom waren sommige mensen toch ziende blind? ‘Robbie had een nieuwe moeder nodig. Wie kan dat beter dan de vrouw die hem het leven heeft geschonken?’


  ‘Maar hoe kun je je eigen man nu aan een ander geven?’


  ‘Ik ben aan een nieuwe fase begonnen, waarom zou hij dat niet mogen?’ Na de wijze waarop hij haar tijdens haar ziekte had bijgestaan, verdiende hij het wel om een handje geholpen te worden. ‘Het was een prachtige ceremonie, trouwens. Je had erbij moeten zijn.’


  ‘Ik heb geen uitnodiging ontvangen,’ zei Ida kortaf.


  June realiseerde zich dat de oude vrouw het over de bruiloft had, niet over de dag van de doden.


  ‘Bij het huwelijk ben ik ook niet geweest. Toen hadden ze al geen hulp van buitenaf meer nodig. Hoewel… we hadden natuurlijk geen enkele garantie. We hebben ze een duwtje in de rug kunnen geven, maar –’


  ‘Emoties vallen niet te manipuleren. Ja ja, ik weet het.’


  ‘Nee. Je kunt niet beïnvloeden of iemand van je gaat houden.’


  ‘Of iemand je gaat haten anders wel.’


  Even overwoog June haar arm om Ida heen te slaan, maar in plaats daarvan zei ze: ‘Winnie is meteen de eerste keer zwanger geraakt.’ Bij het zien van Ida’s onthutste uitdrukking haalde ze haar schouders op. ‘Kennelijk zijn zelfs haar eicellen impulsief.’


  ‘Zit het jou dan niet dwars?’ Met samengeperste lippen gooide Ida een harten negen neer. ‘Het ging jou er toch alleen om dat Róbbie weer gelukkig werd?’


  ‘Robbie kan pas gelukkig zijn als zijn vader dat ook is,’ zei June zachtmoedig.


  Het kon nog eeuwen duren voordat Ida begreep dat je ook voldoening kon putten uit andermans vreugde, besefte June. Maar ach, het oude besje kwam er wel, stapje voor nukkig stapje.


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Baby in zijn armen (Intiem 1809)


  Een zachte, lome kus (Intiem 1868)


  Een plek onder de zon (Intiem 1893)


  Een stralende blik (Intiem 1905)
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  Korte inhoud


  


  


  


  Hart vol geheimen


  MARY J. FORBES


  


  Zijn geheim verandert haar leven...


  


  Journaliste Rachel reist voor het schrijven van een artikel samen met haar zoontje, Charlie, af naar de bergen van Montana. Daar maakt ze kennis met Ash McKee, een knappe cowboy die zo uit een Hollywoodfilm gestapt lijkt. Ze is hier om zijn stiefvader te interviewen, en neemt haar intrek in een huisje op hun ranch. Net als ze voor zichzelf toegeeft dat ze zich wel héél erg aangetrokken voelt tot Ash, onthult hij dat hij iets voor haar verborgen heeft gehouden. Iets wat haar leven voorgoed verandert...


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Als ze deze missie tot een goed einde wist te brengen, kon ze een geweldig artikel schrijven, daar was Rachel Brant absoluut zeker van. Een artikel waar haar vader misschien eindelijk eens trots op zou zijn, een artikel dat net zo goed was als de artikelen die haar overleden moeder vroeger schreef.


  Bij een kruising remde ze af. Drie wegen leidden elk naar een andere uithoek van het platteland van Montana, al zagen ze er, bedekt door een dikke laag sneeuw, nu allemaal hetzelfde uit. Ze nam de weg in westelijke richting. Deze moest naar de Flying Bar T leiden, de ranch waar Tom McKee woonde. Ze had geen idee hoe de Vietnamveteraan die ze wilde interviewen er tegenwoordig uitzag. Alles wat ze van zijn uiterlijk wist, had ze van een onduidelijke en vergeelde krantenfoto uit de jaren zestig. Sinds 1970 zat hij in een rolstoel, na zijn beide benen en een arm verloren te hebben in wat de slag van Hells Field heette. Hij had een onderscheiding voor uitzonderlijke moed ontvangen, maar alle details over Hells Field waren door het leger en de regering in de doofpot gestopt.


  De dorpsbewoners die ze had gesproken, zeiden dat Tom zich zelden in het dorp vertoonde. Degene die de boodschappen deed, was Ash McKee, zijn zoon. Deze Ash, een weduwnaar van halverwege de dertig, leidde de ranch en bewaakte de privacy van iedereen die er woonde alsof zijn leven op het spel stond.


  Rachel haalde eens diep adem. ‘We zullen zien,’ mompelde ze, vastbesloten Tom te interviewen, of die Ash haar nu tegenwerkte of niet.


  Tien dagen geleden hadden Rachel en haar zevenjarige zoon Charlie hun intrek in het dorp genomen. De afgelopen jaren had ze zes veteranen van Hells Field geïnterviewd. Tom was de zevende en laatste. Wanneer dit interview klaar was, kon ze haar serie verkopen en publiceren.


  Iemand in het dorp had haar verteld dat er een vakantiehuisje bij Toms ranch stond, en ze wilde niets liever dan dat huren, al was het maar om aan het vreselijke motel waar ze nu logeerde te ontsnappen.


  Ze naderde de ranch. In een veld links van haar zag ze een heleboel koeien dicht tegen elkaar aan liggen, op een bed van stro dat hen enige bescherming tegen de vrieskou moest bieden. Rechts zocht een aantal langharige paarden beschutting tegen een houten schot.


  Opeens kwam er uit een klein landweggetje een kudde zwarte schapen vlak voor haar de weg op. De schapen werden begeleid door twee bordercollies en twee ruiters. De ene ruiter, een man, droeg een legerjas en cowboyhoed, de andere, een jonge vrouw, had een rode parka aan met een wollen muts in dezelfde kleur.


  Rachel remde af en bleef een tijdje achter de kudde rijden. Het ging zo langzaam dat ze uiteindelijk toeterde.


  De man draaide zich half in het zadel om en snauwde iets. De vrouw lachte. Opeens herkende Rachel haar. Het was Daisy, de tienerdochter van Ashford McKee, die sinds kort elke week een column over haar leven op de high school in de plaatselijke krant schreef. Rachel, die sinds vorige week een baan bij dezelfde krant had, vond haar een aardige meid, al had ze haar alleen nog maar vluchtig ontmoet. De man met de cowboyhoed moest haar vader zijn. Ash McKee.


  Rachel draaide haar raampje omlaag. ‘Mr. Mckee? Neem me niet kwalijk, mag ik er even langs?’


  Hij floot naar een van zijn honden.


  ‘Kan ik er langs?’ riep ze opnieuw.


  Kille donkere ogen keken haar aan. ‘Kun je niet wachten?’


  Ja, ze kon best wachten, als het haar vriendelijk gevraagd werd tenminste. ‘Ik ben op weg naar Tom McKee. Weet jij of hij nu thuis is?’


  De man hield zijn paard, een grote grijze hengst, in. ‘En wie mag jij dan wel zijn?’


  Ze rilde vanwege de onvriendelijkheid in zijn stem. ‘Rachel Brant. Ik wil graag met hem praten.’


  Het paard liep nu vlak naast haar auto. Ze wist dat haar auto kansloos zou zijn als het paard zijn krachtige, gespierde benen gebruikte om ertegen te schoppen. De benen van de bereider mochten er trouwens ook zijn.


  ‘Waarover?’ klonk het bars.


  ‘Dat is iets tussen mij en Tom McKee,’ antwoordde ze beslist.


  ‘Ben jij die journaliste?’


  Even was ze van haar stuk gebracht. ‘Hoe… hoe weet je dat?’


  ‘Het hele dorp weet dat de Rocky Times een nieuwe journaliste in dienst heeft genomen.’ Hij gaf zijn honden aanwijzingen om de schapen in een omheinde wei te drijven. Toen richtte hij zich weer tot haar. ‘Je kunt hier voor het huis keren. Ga maar meteen terug want je bent hier niet welkom.’


  ‘Dat is aan Tom om te bepalen.’


  ‘Tom denkt daar niet anders over dan ik.’ Hij liet het paard, dat onrustig werd, halt houden.


  Rachel zette haar auto aan de kant van het erf en stapte uit. Ze blies in haar handen om ze wat warmer te krijgen. ‘In dat geval wil ik het toch echt van hem zelf horen.’


  ‘Tom houdt niet van verslaggevers.’


  Nee, jíj houdt niet van verslaggevers, zei ze bij zichzelf. Dat had ze in het dorp gehoord, en ze kon het hem niet eens kwalijk nemen. Zijn vrouw was vijf jaar geleden dood gereden door een journalist die een artikel over de gekkekoeienziekte wilde schrijven. Hij had veel te hard gereden en een bocht afgesneden. Ash’ vrouw, die van de andere kant was komen aanrijden, was op slag dood geweest. De reporter was nooit vervolgd, hoewel zijn rijbewijs wegens roekeloos rijden tijdelijk in beslag was genomen.


  Ash McKee torende nu vervaarlijk boven haar uit.


  ‘Luister,’ zei ze. ‘Ik ben op zoek naar tijdelijke woonruimte, tot ik iets in het dorp zelf heb gevonden. Ik heb gehoord dat er een vakantiehuisje bij Toms ranch staat. Dat wil ik graag huren, desnoods tegen het zomertarief.’ Ze wilde Charlie geen dag langer dan nodig was in het vunzige Dream On Motel laten zitten.


  Ash nam de teugels in één hand en boog zich voorover. ‘Het vakantiehuis is dicht,’ zie hij luid en duidelijk. ‘Gesloten.’


  Ze hield stand, hoewel het imposante paard onrustig met zijn hoeven schraapte. ‘Ik wil er echt goed voor betalen.’


  Ash keek of alle schapen veilig binnen waren. ‘Doe geen moeite,’ zei hij toen.


  Daisy sloot inmiddels het hek achter het laatste schaap en steeg van haar bruine merrie af. Voorzichtig, buiten het blikveld van haar vader, stak ze een hand op en zwaaide even naar Rachel.


  


  Ash leidde Northwind, zijn Andalusische hengst, naar de stal. Ze had wel lef, die vrouw. De laatste keer dat een journalist het erf van de ranch had betreden, was vijf jaar geleden. De man wilde alles over de gekkekoeienziekte weten. Even later had hij Susie doodgereden.


  Deze vrouw was echter niet op zoek naar een verhaal, ze wilde alleen een dak boven haar hoofd. Of was dat een smoes? Het was hem opgevallen dat ze prachtige blauwe ogen had, als van een Siamese kat. Kranten stuurden vaak mooie vrouwen, omdat mannen zich daardoor gemakkelijker lieten vermurwen informatie los te laten. Hij weigerde daar in te trappen.


  Lenig sprong hij uit het zadel. Hij leidde het paard naar binnen en zadelde het af. Met een grimmige uitdrukking op zijn gezicht liep hij naar de zadelkamer. Dat kon hij nou net gebruiken, een journaliste op zijn ranch. Journalisten hadden macht, meer macht dan het dorpsgeroddel in ieder geval, al was het alleen maar omdat hun woorden zwart-wit gedrukt op papier stonden. Mensen namen het geschreven woord serieuzer dan het dagelijkse roddelpraatje bij de bakker of slager.


  De ranch was zijn leven, hoewel hij het papierwerk, de rekeningen, de bestellingen en de e-mails aan Tom en Daisy moest overlaten.


  Al jaren had hij een hekel aan de plaatselijke krant. Dat was begonnen op zijn zestiende, toen de Rocky Times lucht had gekregen van een onderzoek door de dierenbescherming. De dierenbescherming had zich afgevraagd of Tom, met zijn zware handicaps, wel goed voor zijn vee kon zorgen. De plaatselijke krant had zich direct op het onderzoek gestort en daarmee de schaamte die Tom voelde aangewakkerd. Natuurlijk was de dierenbescherming tot de conclusie gekomen dat het vee zich geen betere verzorging kon wensen, maar alleen het feit al dat dat in twijfel was getrokken en groot in de krant had gestaan, was voor Tom en Ash een blamage.


  Daarna was Susie gestorven.


  Ash kreeg een brok in zijn keel. Hij kon de gedachte dat een verslaggeefster van de Rocky Times in het door Susie ontworpen en ingerichte vakantiehuisje zou verblijven niet aan. Hij wilde het niet hebben. Nooit van zijn leven.


  ‘Pap?’


  Hij draaide zich naar zijn vijftienjarige dochter, die in de deuropening stond om. ‘Hoi, Daisy. Heeft Areo vers stro nodig?’


  ‘Nee, ik heb zijn box vanmorgen al verschoond.’ Ze vouwde een paardendeken op en legde die netjes op een plank. ‘Wat wilde… die vrouw?’


  ‘Niets bijzonders.’


  ‘Je was niet erg gastvrij.’


  ‘Ze werkt voor de Rocky Times.’ Die uitleg moest voldoende zijn. ‘Je weet hoe ik over die krant denk.’


  ‘Ja, dat weet ik,’ zei ze, plotseling timide.


  Hij keek haar onderzoekend aan. Miste ze haar moeder nu opeens? Ja, natuurlijk miste ze haar moeder. Haar knuffels, haar stem, haar lach. Hij miste al die dingen zelf ook. ‘Ik hou die journaliste wel op een afstand, Daiz, wees maar niet bang.’


  ‘Daar gaat het niet om.’


  ‘Waar gaat het dan wel om?’ vroeg hij verbaasd, maar zijn dochter was al weg en antwoordde niet meer. Hij haalde zijn schouders op. Vond ze het soms vervelend dat hij die journaliste van hun erf had gestuurd? Was dat het? Schaamde ze zich voor zijn gedrag? Tieners deden dat soms, wist hij.


  Hij borstelde Northwind en liep toen naar de stal van Areo, waar zijn dochter de hoeven aan het uitkrabben was. De honden, Jinx en Pedro, volgden hem op de voet. ‘Ben je klaar, Daisy? Zullen we eens kijken wat opa voor de lunch heeft gemaakt?’


  Ze verlieten de warme stal en liepen naar het huis dat Toms grootvader, een Ierse immigrant, in 1912 had laten bouwen.


  ‘Fijn dat je me geholpen hebt,’ zei hij. ‘Zonder jou hulp was het me niet gelukt die kudde te verplaatsen.’


  ‘Natuurlijk wel. Als ik er niet was geweest had Ethan je wel geholpen.’ Ethan was hun voorman, een goede, hardwerkende kracht die evenveel van de ranch wist als Ash.


  ‘Wat kwam die verslaggeefster doen?’


  Het verbaasde hem dat zijn dochter het onderwerp weer ter sprake bracht. ‘Ze wilde opa vragen of ze het vakantiehuisje kon huren.’


  ‘Dat kon ze beter aan jou vragen. Wil je het niet verhuren?’


  ‘Nee.’


  ‘We zouden het geld goed kunnen gebruiken.’


  Hij streelde zijn dochters rug. ‘Zo slecht gaat het nu ook weer niet, Daiz. We komen wel rond zonder een verslaggeefster op de ranch.’ En hij redde het ook wel zonder vrouwelijk gezelschap. Vreemd dat die Rachel, die hij helemaal niet mocht, hem aan dingen liet denken waar hij in geen jaren aan had gedacht. Ze was knap, dat kon hij niet ontkennen, en uitermate vrouwelijk. Snel verdrong hij die gedachte. ‘Heb je veel huiswerk?’


  ‘Alleen een essay voor maatschappijleer en een tekstverklaring voor Engels.’


  Daar kon hij haar niet bij helpen. Elke keer deed dat weer zeer.


  ‘Voor dat essay heb ik opa’s hulp nodig. We doen een project, en daarvoor moet ik hem wat vragen stellen.’


  ‘Wat voor project.’


  ‘Over oorlog.’ Ze sloeg haar ogen neer. ‘We moeten doen alsof we journalisten zijn en iemand over het thema oorlog interviewen. Ik heb gezegd dat ik een Vietnamveteraan interview.’


  Ash snoof. Zo’n rollenspel, waarbij kinderen moesten doen alsof ze een bepaald beroep uitoefenden, was nou weer typisch iets voor het moderne onderwijs. Was hij net die journaliste kwijtgeraakt, begon zijn dochter over hetzelfde. ‘Opa wil daar niet over praten, dat weet je,’ zei hij terwijl hij de achterdeur opendeed.


  ‘Misschien wordt het tijd dat hij dat wel eens doet.’


  ‘Als opa het niet wil, heeft hij daar vast en zeker zijn redenen voor. Die moet je respecteren, Daiz.’


  ‘Pap, het is zesendertig jaar geleden!’ Ze schopte haar laarzen uit, waarna ze met grote stappen in de richting van haar kamer verdween.


  Ash keek haar na. Dit was niet de eerste keer dat ze haar opa vragen over zijn verleden wilde stellen. Ze hadden deze discussie minstens twee keer per jaar, vanaf het moment waarop ze in de pubertijd was gekomen. Ze wilde ook van alles over haar moeder weten. Hij zuchtte. Onder geen beding was hij van plan over Susie en haar dood te praten. Hij was veel te bang dat de waarheid hem zou ontglippen, namelijk dat Susie zelf evenveel schuld aan het ongeluk had gehad als die journalist.


  Misschien zou hij er ooit met Daisy over kunnen praten, maar niet voor ze volwassen was. Midden in de pubertijd was ze veel te instabiel. En wat Tom betreft, de oude man moest zelf uitmaken waar hij over wilde praten en waarover niet.


  ‘Ha pa,’ begroette hij zijn stiefvader, die net in zijn rolstoel de keukentafel had gedekt. Op het werkblad van het aanrecht lagen de ingrediënten voor de lunch al klaar: boter, kaas, tomaten en ham. Dat betekende, zo wist hij, dat ze vandaag gegrilde broodjes aten.


  ‘Wat is er met Daisy aan de hand? Meestal komt ze me gelijk even gedaan zeggen.’


  ‘Ik geloof dat ze door een paar dingen wat van streek is.’


  ‘Wat voor dingen?’


  ‘Er was hier net iemand van de Rocky Times die het vakantiehuisje wilde huren. Daisy vindt dat ik dat had moeten doen.’


  ‘En jij vond van niet? Heb je hem weggestuurd?’


  ‘Haar, het was een vrouw. En ja, ik heb haar weggestuurd. Wij zijn hier niet om journalisten een plezier te doen, maar Daisy vindt dat we het geld nodig hebben.’


  ‘Ken ik haar? Hoe heette ze?’


  ‘Rachel Brant.’


  De oude man viel even stil. ‘Brant, zeg je?’ vroeg hij toen. ‘Misschien zouden we er toch goed aan doen haar geld aan te nemen.’


  Ash rechtte zijn rug. ‘Ben je gek geworden?’


  Tom haalde zijn schouders op. ‘Het huisje staat nu al jaren leeg. Als we het nooit meer verhuren, kunnen we het net zo goed afbreken. Het wordt tijd er iets nuttigs mee te doen. Bovendien moeten we allemaal extra mensen in dienst nemen nu het kalven begint. Dat betekent niet alleen dat we extra loon moeten uitbetalen, maar ook dat Inez veel meer geld aan boodschappen zal uitgeven, want al die dagloners moeten wel eten.’ Inez verzorgde Tom en deed daarnaast het huishouden.


  ‘We redden het elk jaar,’ zei Ash. Hij was niet van plan die journaliste onderdak te bieden. Het idee haar voortdurend te zien en te horen, stuitte hem tegen de borst. Het zou hem niets verbazen als Hanson junior, de hoofdredacteur van de krant, haar expres naar de ranch had gestuurd om in hun verleden te graven. Hij en Hanson waren als water en vuur. Twee dagen na de dood van Susie was Ash verhaal gaan halen op de redactie.


  En wat had hem dat opgeleverd?


  Drie dagen cel, omdat hij zich niet had kunnen beheersen en zijn woede op Marty Philips, de journalist die Susie had doodgereden, niet op Marty zelf maar op de hoofdredacteur had afgereageerd.


  Tom smeerde de boterhammen en begon de tomaten te snijden. ‘Je zei net dat Daisy door een paar dingen van streek was. Die journaliste is daar dus een van. Wat is het andere?’


  ‘Een project voor maatschappijleer. Ze wil je interviewen over Vietnam, waarop ik zei dat me dat geen goed idee leek.’


  ‘Kan ze die informatie niet uit een schoolboek halen?’


  ‘Natuurlijk kan ze dat, maar ze wordt verondersteld iemand te interviewen.’


  ‘Nou, deze veteraan zegt niets,’ zei Tom vastbesloten. ‘Ze weet dat ik daar net zomin over praat als jij over Susie.’


  Ash vond de vergelijking tussen Vietnam en Susies dood totaal mank gaan, maar hij kon het Tom niet kwalijk nemen, aangezien hij nooit iets over zijn verlies zei. Tom wist niet hoe groot zijn verdriet was, Tom wist niet dat hij had zitten huilen op de plek waar haar as was verstrooid, en dat hij met zijn vuisten op de droge aarde had gebeukt omdat Susie toch beter had moeten weten dan met alcohol in haar bloed te gaan rijden.


  Vier dagen na Susies dood had Ash van de lijkschouwer te horen gekregen dat zijn vrouw had gedronken. Om drie uur ’s middags. Ze had ook haar gordel niet om gedaan, waardoor haar hoofd tegen de vooruit was geknald en was verbrijzeld. Ash had dit nooit tegen iemand gezegd. Niet tegen Tom en al helemaal niet tegen Daisy. Het was zijn geheim. Zijn verdriet en zijn pijn. ‘Ik zal Daisy even voor de lunch roepen,’ zei hij.


  


  Rachel zat achter haar computer in het kleine, veel te volle redactielokaal en zuchtte diep. De vorige dag had ze het helemaal verkeerd aangepakt door naar de Flying Bar T te rijden en te proberen langs Ash en zijn strijdros te komen. Ze was nog steeds onder de indruk van de kracht van dat paard. En die van de berijder niet te vergeten. Enkel met zijn dijen had hij het paard volledig onder controle gehad.


  Ze liep naar het raam om de luxaflex omhoog te trekken en zo wat meer daglicht binnen te laten. Buiten lag sneeuw, en de grijze lucht voorspelde dat er op deze laatste dag van januari nog veel meer zou vallen.


  Op dat moment stapte aan de overkant Ash McKee uit zijn auto en keek haar recht aan.


  Abrupt hield ze haar adem in. Beelden van Ash op zijn machtige hengst, zoals hij diep in het zadel had gezeten, drongen zich aan haar op. Het volgende ogenblik was hij verdwenen, een winkel met de naam Toole’s in gelopen.


  Ash, hier in het dorp. Nu. Dat betekende dat Tom op dit moment alleen op de ranch was. Vliegensvlug liep ze naar haar bureau en greep de telefoon. Bij Darby’s Coffeeshop en bij Old Joe’s, de plaatselijke bakker, had ze gehoord dat Ash iemand was om rekening mee te houden. De vorige dag had ze geprobeerd hem te trotseren, en dat was niet gelukt. Vandaag zou ze zich niet door hem laten weerhouden. Ze moest en zou dat verhaal hebben, maar eerst zou ze Tom alleen over het vakantiehuisje bellen. Later zou ze wel zien hoe ze dat interview van hem gedaan kreeg.


  Met trillende vingers toetste ze het nummer van de ranch in. De telefoon ging vijf, zes keer over.


  Bij de achtste keer nam hij op. ‘Hallo?’


  ‘Mr. Mckee?’


  ‘Ja?’


  ‘U spreekt met Rachel Brant. Ik wilde gisteren naar u toe komen, maar uw vee versperde me de weg.’


  ‘Bent u die verslaggeefster?’


  ‘Eh… ja. Ik werk voor de Rocky Times.’


  Aan de andere kant van de lijn bleef het stil.


  ‘Als het nu uitkomt, zou ik graag even met u praten.’


  ‘U wilt het vakantiehuisje huren.’


  Ash had hem blijkbaar alles verteld.


  ‘Als dat mogelijk is, heel graag, ja.’


  ‘Ik bemoei me niet met dat huisje. U moet niet mij, maar Ash zien te overtuigen.’


  ‘Ik dacht dat de ranch van u was?’


  ‘Dat klopt, maar het huisje is zijn onderneming.’


  ‘Ik zou ook graag met u over iets anders willen praten.’


  ‘Een verhaal voor de krant?’


  ‘Ja.’ Ze wilde net over haar serie artikelen vertellen, toen ze hoorde dat hij had opgehangen. Zomaar, midden in hun gesprek. Verdorie, wat moest ze nu doen? Het opnieuw proberen? Snel naar de ranch tijden zolang Ash nog in het dorp was? Nee, dat laatste wilde ze niet riskeren. Hij kon haar wel verpletteren onder de hoeven van dat paard. Ze had dat artikel niet moeten noemen. Ze had het alleen over het vakantiehuisje moeten hebben en had pas later, wanneer ze tegenover hem zat, het interview ter sprake moeten brengen.


  Ze had het verknald. Twee weken was ze nu al in dit dorp. Twee weken lang had ze de dorpsbevolking uitgehoord over de bewoners van de ranch. Ze had haar zoontje op een vreemde school tussen vreemde kinderen gezet. Ze had haar intrek in een afschuwelijk motel genomen. En waarvoor? Om een bekend en gevierd journaliste te worden? Of om haar vader eindelijk eens tevreden te stellen?


  Dat laatste was een bijna onmogelijke opgave. Bill Brant hield alleen van zijn overleden vrouw, niet van zijn dochter. Ze vroeg zich af hoe het zou zijn als haar moeder nog had geleefd. Maar dat was nu eenmaal niet zo: haar moeder was vierentwintig jaar geleden aan kanker overleden, op haar dochters achtste verjaardag. Op die dag was Rachel niet alleen voorgoed haar moeder kwijtgeraakt, maar had haar vader haar daar ook nog eens de schuld van gegeven. Dat sloeg nergens op, dat wist ze toen en dat wist ze nu, maar het had haar jeugd wel erg moeilijk gemaakt. Zelfs nu worstelde ze er nog mee.


  Haar hele leven had ze geprobeerd iets te doen wat de goedkeuring van haar vader kon wegdragen. Ze wilde zo verschrikkelijk graag dat hij een keertje trots op haar was. Dus toen hij had voorgesteld dat ze een serie artikelen over Hells Field zou schrijven, had ze geen moment geaarzeld en was aan de slag gegaan. Misschien was dat het. Misschien zouden de door haar opgetekende verhalen van veteranen hem eindelijk eens laten zien wat ze kon.


  Ze ging het nu niet opgeven. Niet nu ze al zo ver was gekomen en nog slechts één interview hoefde af te nemen. Ze was in zeven verschillende staten geweest om zeven veteranen te interviewen, en het was niet leuk geweest. Overal had ze tijdelijke woonruimte moeten zoeken en een oninteressant baantje bij de plaatselijke krant moeten aannemen. Charlie had steeds naar een andere school gemoeten. Na al die opofferingen moest ze het project tot een goed einde brengen.


  ‘Jij geeft het ook nooit op, hè?’


  Geschrokken draaide ze zich om. Ash Mckee torende hoog boven haar bureau uit.


  ‘Mijn vader belde me net op mijn mobiel,’ verklaarde hij zijn aanwezigheid.


  Ze stond op. Zelf was ze gelukkig ook niet klein. ‘Zoals ik je gisteren al heb gezegd, dit is een zaak tussen je vader en mij.’


  Hij trok een wenkbrauw op. ‘Een zaak? De enige zaak die hier speelt, is dat je mijn familie stalkt.’ Zijn donkerbruine ogen keken haar strak aan. ‘Wat wil je van hem?’


  ‘Ik wil vragen of ik het huisje kan huren.’


  Hij liet zich niet afschepen. ‘En verder?’


  ‘Ik schrijf een serie artikelen over voormalig militairen die de slag bij Hells Field hebben meegemaakt. Er zijn nog zeven overlevenden. De andere zes heb ik inmiddels gesproken.’ Ze haalde diep adem. ‘Ik zou graag met je vader willen praten. Alsjeblieft.’


  ‘Waarom? Het is ruim dertig jaar na dato, er zijn in de tussentijd genoeg andere oorlogen gevoerd.’


  ‘Ik wil over deze slag schrijven. De hele Vietnamoorlog is al controversieel genoeg, maar de regering heeft alle details over deze specifieke strijd in de doofpot gestopt.’


  ‘Laat mijn vader met rust.’


  ‘Dat kan ik pas als hij dat persoonlijk tegen mij zegt.’ Ze liet zich niet intimideren door Ash, die haar werkplek binnenviel en haar probeerde te overrompelen met zijn lengte, barse stem en kille blik.


  ‘Ik wil niet dat je zout in oude wonden komt strooien,’ zei hij. ‘Schrijf liever iets in het plaatselijke sufferdje.’


  Dat hij haar nu nog beledigde ook, was het toppunt. Ze mocht dan voor de plaatselijke krant werken, maar ze had heel wat meer in haar mars. Wie dacht hij wel dat hij was. Ze rechtte haar rug. ‘Ik ben er niet van gediend dat je zo neerbuigend doet. Ik ben een goede journalist. Als je wilt, kun je de andere zes interviews lezen.’


  ‘Tom wil jou net zomin op de ranch hebben als ik.’


  ‘Ach, nu begrijp ik het,’ zei ze smalend. ‘Je bent zo iemand die bij voorbaat al de pest aan journalisten heeft.’ Hem geen blik waardig meer keurend, draaide ze zich om naar haar bureau en begon wat papieren te rangschikken. Zo, dat zette hem voorlopig wel even op zijn plaats. Hij moest eens voelen hoe het was om ergens niet welkom te zijn en onvriendelijk bejegend te worden. Hoe het voelde om afgescheept te worden voordat je had kunnen uitpraten. Het was dat ze dit voor haar vader deed, anders had ze het bijltje er al lang bij neergegooid.


  Toen ze omkeek, zag ze dat hij er nog steeds stond. ‘Wat nou? Ik dacht dat je al weg zou zijn.’


  ‘Waar logeer je?’


  Ze voelde een sprankje hoop. ‘In het Dream On Motel.’ Een afschuwelijke plek. Alle meubels stonken naar sigarettenrook. Zelfs het beddengoed rook onfris. De muren waren vies en grauw, en ze had zelf de badkamer met bleekwater moeten ontsmetten voor ze hem had durven gebruiken. Ze vond het vreselijk dat ze Charlie naar een dergelijke plek had meegenomen, maar wat moest ze anders? Na dit laatste interview zou ze hem meenemen naar Arizona, en dan zouden ze zich daar blijvend vestigen.


  Ze keek Ash recht in de ogen. ‘Ik heb een kind, een zoontje. Daarom wil ik zo graag ergens anders naartoe. Ik wil dat hij ergens woont waar het schoon is en waar hij zich welkom voelt. Ik weet inmiddels dat ik er niet welkom ben, maar als ik het vakantiehuisje mag huren, zorg ik wel dat ik bij jullie woning uit de buurt blijf. Jullie zullen geen last van mij en mijn zoon hebben. En als je vader zich niet wil laten interviewen, respecteer ik dat. Ik heb ook mijn beroepseer, weet je. Ik werk niet voor de rioolpers en ik ben ook geen persmuskiet die over lijken gaat.’


  ‘Hoe oud is hij?’


  ‘Mijn zoon? Zeven.’ Ze kon zijn blik met geen mogelijkheid peilen.


  ‘Ik zal het met mijn vader overleggen.’


  Er viel een enorme spanning van haar af. ‘Dank je. Heel erg bedankt.’


  Hij zei niets, hij keek haar slechts aan, dwars door haar heen. Nee, dat was het niet, hij leek recht in haar hart te kijken.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Slechtgehumeurd liep Ash terug naar zijn auto. Hij snapte niet waarom hij de verhuur van het huisje zelfs maar in overweging wilde nemen. Waarom had hij dat in vredesnaam tegen Rachel gezegd? Hij had haar zelfs bijna over haar wang gestreeld toen ze met die grote kattenogen naar hem had opgekeken.


  Nog steeds kwaad op zichzelf reed hij weg. Het kwam natuurlijk niet door haar, maar door dat kind. Het beeld van een klein jongetje in dat smerige motel had hem tegengestaan. Dat moest ze vooraf hebben geweten en het daarom in de strijd hebben gegooid.


  Geërgerd streek hij met zijn hand door zijn haar. Wat een sukkel was hij ook, om zich door een zielig verhaal over een kind te laten vermurwen.


  Het kwam ook door zijn eigen jeugd, zo wist hij. Hij was zelf in een armoedig huis opgegroeid. Zijn moeder had hem en zijn zus Meggie nauwelijks voldoende te eten kunnen geven, om over fatsoenlijke kleding nog maar te zwijgen. Dat alles was pas veranderd toen Tom in hun leven was gekomen en hen een nieuw leven op de Flying Bar T had geboden.


  Hij wist dat Rachel in het huisje zou trekken en dat zij dat nu ook wist. Zijn gesprek met Tom was alleen een formaliteit. Hij kon nu met goed fatsoen niet meer terug. Hij, die succesvol een bedrijf met negenhonderd koeien leidde, was door een vrouw – en een kind dat hij nog nooit had gezien – overgehaald iets te doen wat hij niet wilde.


  


  De volgende ochtend, toen Rachel net de computer op haar werk had aangezet, ging de telefoon.


  ‘Rachel?’


  Ze hield haar adem in door de haast sensuele manier waarop Ash haar naam uitsprak. ‘Ja?’


  ‘Je kunt zondag naar het huisje komen kijken.’


  Dat was al over twee dagen. ‘Dank je, Ash.’


  ‘Graag gedaan. Hoe laat kunnen we je verwachten?’


  Eindelijk, een fatsoenlijk gesprek met hem. ‘Is het goed als ik ’s ochtends kom? Om een uur of tien?’


  ‘Dat is prima.’ Zonder verder nog iets te zeggen, hing hij op.


  Rachel glimlachte. De McKees leken er een traditie van te hebben gemaakt om midden in een gesprek op te hangen.


  


  Om halftien zondagmorgen stapten Rachel en Charlie in de auto. Af en toe viel er wat sneeuw. Er had nog geen enkele auto op de weg naar de ranch gereden; haar banden lieten een eenzaam spoor in de maagdelijke sneeuw achter.


  Straks zou ze Ash weer zien. Snel corrigeerde ze zichzelf. Ze ging niet naar hem, maar naar het huisje, dat was een groot verschil. Toch bleef ze opgewonden. Ash was een uitzonderlijk knappe man.


  ‘Zijn we er al?’ vroeg Charlie.


  ‘Over vijf minuten, schat.’


  Door zijn dikke brillenglazen tuurde hij naar buiten. ‘Ik zie nog niets.’


  ‘Dat klopt. De weg maakt nog een paar bochten. Wacht maar af. Het is echt niet ver meer.’


  Hij richtte zijn aandacht weer op het kleine speelgoedautootje, een Corvette, dat hij altijd en overal mee naartoe nam. Hij had het voor zijn zesde verjaardag gekregen en sindsdien was het zijn favoriete speeltje. Hij was anders dan andere kinderen: rustiger en geconcentreerder. Ernstiger ook, alsof hij geen kind maar een minivolwassene was. Rachel moest aan Floyd, haar ex en Charlies vader, denken. Floyd miste zoveel doordat hij was weggelopen en zijn zoon niet zag opgroeien.


  ‘Gaan we op de ranch wonen?’ vroeg Charlie, zijn blik niet van het autootje afwendend.


  ‘Misschien, dat hangt van Mr. McKee af. Er staat een mooi huisje, dus laten we maar stevig duimen.’


  ‘Is Mr. McKee de man die je gaat interviewen?’


  ‘Nee, dat is zijn vader. Ik geloof niet dat hij graag over de oorlog geïnterviewd wil worden.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat niemand graag aan een nare tijd wordt herinnerd.’


  ‘Heeft hij er nachtmerries van, net als opa?’


  Verbaasd keek Rachel naar haar zoontje. Haar vader? Nachtmerries? Dat was de eerste keer dat ze daar iets over hoorde. Had haar vader daar iets over tegen Charlie gezegd en niet tegen haar? Ze kon het amper geloven. Het was niets voor Bill Brant om aan wie dan ook iets te vertellen wat in zijn ogen een zwakte was. ‘Hoe weet je dat opa nachtmerries heeft?’


  ‘Omdat hij wel eens in zijn stoel in slaap valt, en dan begint hij over moord te schreeuwen, of over iemand die een geweer heeft.’


  ‘Heb je dat vaak gehoord?’


  ‘Nee, niet meer sinds ik hem vroeg waarover hij had gedroomd. Hij is daarna helemaal nooit meer in zijn stoel in slaap gevallen.’


  Dat kon ze zich voorstellen. Haar vader zou wel uitkijken om niet nog eens in zijn slaap te praten met een nieuwsgierig jongetje erbij.


  ‘Heeft hij je verteld waarover hij droomde?’


  ‘Hij zei dat hij helemaal niet had gedroomd, maar ik heb het echt gehoord.’


  ‘Natuurlijk heb je het gehoord. Soms kunnen mensen zich hun dromen niet meer herinneren. Kijk, daar links zie je de ranch al.’ Ash woonde in een adembenemend mooie omgeving. Nee, het ging niet om Ash, corrigeerde ze zichzelf. Het ging om Tom. Het was zijn ranch, ze was hier voor hem, en ze deed dit voor Charlie.


  Zodra haar auto tot stilstand was gekomen, renden de twee bordercollies er springend omheen.


  ‘Bijten ze, mam?’ vroeg Charlie met een angstig, benepen stemmetje.


  ‘Nee hoor, dat denk ik niet,’ zei ze opgewekt. ‘Dit zijn herdershonden voor het vee, geen waakhonden.’ In werkelijkheid had ze er geen idee van hoe Ash zijn dieren had afgericht. Die hengst van hem was schrikbarend en zou in de verkeerde handen heel wat schade kunnen aanrichten. ‘Kom, dan gaan we kijken of Mr. McKee thuis is.’


  Er vielen zachte sneeuwvlokken op haar wollen jas en op Charlies blonde haar. De honden snuffelden even aan hun kleren en trokken zich toen onder hun afdakje terug. Als waakhonden waren ze waardeloos, zo constateerde Rachel toch wel enigszins opgelucht. Nou ja, Ash was zelf natuurlijk een soort waakhond, gezien de manier waarop hij de ranch afschermde.


  De deur ging open, en een montere Daisy kwam naar buiten. ‘Hallo, Miss Brant.’ Ze keek naar Charlie, die snel achter zijn moeder wegkroop. ‘Dag.’


  ‘Hallo, Daisy. Zeg maar Rachel hoor.’ De roodharige Daisy droeg een strakke heupbroek en een truitje dat haar navelpiercing bloot liet. Rachel vroeg zich af of zij, als ze zelf een dochter van vijftien had, dergelijke kleding zou toestaan. Vast wel, want met tieners had je weinig keus. Ze herinnerde zich de ultrastrakke leggings die ze zelf, tot grote ergernis van Bill Brant, op die leeftijd had gedragen. ‘Ik kom voor je vader en grootvader.’


  ‘Ja, dat hoorde ik. Ik wil je wat vragen voor je naar binnen gaat. Mijn vader weet niets over mijn column. Zeg jij er alsjeblieft ook niets over.’


  Voordat Rachel hierop kon reageren, stond Ash al in de deuropening.


  Hij keek eerst naar haar en toen naar Charlie. ‘Aha, je hebt versterking meegenomen.’


  Nu hij zijn cowboyhoed niet droeg, zag ze voor het eerst zijn dikke zwarte haar.


  ‘Hallo, Ash. Dit is Charlie, mijn zoon. Ik kon geen oppas vinden, dus is hij meegekomen.’


  Daisy mengde zich in het gesprek. ‘Fijn dat jullie voorlopig in het vakantiehuisje komen wonen.’


  ‘Dat is nog helemaal niet zeker, Daiz,’ zei haar vader scherp.


  Het meisje keek hem verongelijkt aan. ‘Maar dat zei je toch?’


  ‘Dat zei ik niet.’


  Tom redde de situatie door op dat moment ook naar de deur te komen. Zijn elektrische rolstoel maakte nauwelijks geluid. Even sperde Tom zijn grijze ogen wijd open toen hij Rachel zag, alsof hij haar ergens van kende, maar meteen daarna stak hij zijn hand uit. ‘Ha, daar is ons gezelschap. Ik ben Tom McKee.’


  ‘Rachel Brant. Aangenaam.’


  ‘Dus ik had u van de week aan de telefoon?’


  ‘Ja, dat was ik.’


  ‘En u bent op jacht naar een verhaal?’


  Meteen werd ze rood; ze slikte. ‘Vandaag ben ik alleen op zoek naar passende woonruimte, Mr. McKee.’


  Even staarde hij haar indringend aan, toen knikte hij. ‘Mijn zoon zal je het huisje laten zien.’


  ‘Kom maar mee,’ zei Ash. ‘We gaan binnendoor, door de keuken, dat is vlugger.’ Zonder te kijken of ze hem volgde, liep hij weg.


  Rachel glimlachte naar Tom en haastte zich toen met Charlie achter hem aan.


  De keuken was van hout, met een royaal werkeiland in het midden. Links stond een eettafel, rechts waren ramen van het plafond tot de vloer, die een spectaculair uitzicht op besneeuwde naaldbossen gaven. Bijna elk stukje muur was bedekt met foto’s van een roodharige vrouw. Susie, de overleden echtgenote.


  Achter de keuken was een provisiekamer. Toen Rachel die betrad, hield Ash de buitendeur al voor haar open.


  Ze liepen een kleine dertig meter naar het huisje. Toen ze binnen waren, keek Rachel nieuwsgierig rond. Het leek wel een poppenhuis. De keuken was compact, maar volledig ingericht. In de huiskamer hingen kanten gordijnen voor de ramen. Op de houten vloer lag een zacht wollen vloerkleed. De meubels waren gestoffeerd met rustige aardetinten, die goed bij de bakstenen schouw en open haard pasten. Aan de muur hingen een paar originele etsen. Nergens was een portret van de roodharige vrouw te bekennen.


  ‘Het fornuis werkt op gas,’ informeerde Ash haar. ‘Heb je al eens eerder op gas gekookt?’


  ‘Ja. Het huis is werkelijk prachtig, Ash.’


  ‘Boven zijn nog een paar slaapkamertjes. Er is daar ook een badkamer.’


  ‘Mag ik het huren? Net met Daisy erbij leek je niet zeker van je zaak.’


  ‘Zou ik het je laten zien als ik het niet wilde verhuren?’


  ‘In dat geval, bedankt, Ash.’


  ‘Dat is wel goed.’


  Nogmaals keek ze verrukt rond. De Mckees woonden hier afgelegen. Het waren goede aardige mensen, die ze niet onnodig wilde storen of lastigvallen. Haar vader had haar gezegd dat ze over lijken moest gaan voor een goed interview, maar dat wilde ze niet. Als Tom echt niet over de oorlog wilde praten, zou ze zich daar bij neerleggen.


  ‘Zal ik wat brandhout halen zodat je de open haard kunt gebruiken?’ vroeg Ash.


  ‘Nee, dat hoeft niet.’ Ze redde het wel met de gaskachel en wilde niet dat hij iets extra’s voor haar deed, vooral omdat zijn ogen weer heel kil stonden. Waarschijnlijk wenste hij haar op dit moment op de Noordpool. Toch was ze nieuwsgierig. ‘Verhuren jullie dit huisje wel vaker in de winter?’ Ze had in het dorp gehoord dat zijn vrouw vroeger paardrijtochten begeleidde, maar dat Ash de paarden die daarvoor werden gebruikt na haar dood had verkocht.


  ‘Nee, ’s winters is er het meeste werk op de ranch. Dan hebben we wel iets beters te doen dan ons met toeristen bezighouden.’


  ‘Ash, ik weet wel dat je me hier liever niet had, maar kunnen we zolang ik hier ben geen wapenstilstand sluiten en gewoon vriendelijk met elkaar omgaan?’


  Hij beantwoordde haar vraag niet. ‘Wanneer ga je met mijn vader over het interview praten? Of wil je daarmee wachten totdat je hier bent ingetrokken en het veel moeilijker voor hem is om je eruit te gooien?’


  Geschokt dat hij zoiets van haar kon denken, keek ze hem aan. ‘Ik zal het er met hem over hebben zodra we weer in het grote huis zijn.’


  Charlie trok aan haar mouw. ‘Ik heb het koud. Blijft het hier zo koud wanneer we hier wonen?’


  ‘Nee schat, dan zetten we de kachel aan. Dan doen we in het motel toch ook?’


  Ash wees haar hoe de kachel werkte. Toen zei hij opeens: ‘Mijn vrouw regelde de verhuur van dit huisje altijd. Er heeft hier vijfenvijftig maanden niemand gewoond.’


  Dat betekende dat zij, Rachel, de eerste sinds Susies dood was die er verbleef. Geen wonder dat hij haar niet in het poppenhuisje van zijn vrouw wilde hebben. Ze wilde zeggen dat het haar speet, maar was bang dat die woorden onoprecht zou overkomen. ‘Charlie, wil jij alvast teruggaan naar het grote huis?’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat ik even alleen met Mr. McKee wil praten.’


  ‘Blijf je dan lang weg?’


  ‘Nee, een paar minuutjes maar. Ik kom zo achter je aan. Ga nu maar.’ Ze gaf haar zoon een duwtje in de richting van de deur.


  Zodra hij weg was, keek ze Ash aan. ‘Ik weet niet onder wat voor omstandigheden je vrouw precies is gestorven, maar het moet een enorm verlies voor je zijn. Ik beloof je dat ik niets in dit huisje zal veranderen of beschadigen. En ik zal ook doorgaan met het zoeken naar andere woonruimte. Zodra ik iets heb gevonden, ben ik hier weg. Het is echt niet mijn bedoeling je langer dan noodzakelijk in de weg te zitten.’


  ‘Bedoel je niet gewoon dat je weggaat zodra je Tom hebt geïnterviewd?’


  Ze zuchtte. ‘Ik weet niet waarom je zo’n hekel aan mij hebt. Is het vanwege mijn vak, of gaat het om mij persoonlijk?’


  Zijn blik boorde zich regelrecht in haar hart. ‘Wie zegt dat ik een hekel aan je heb?’


  Ze zag het verlangen in zijn ogen en zag hem vechten tegen die ongewenste emotie.


  Hij deed een stap in haar richting. ‘Nou? Heb je je tong opeens verloren?’


  ‘Ik denk dat ik nu maar ga.’


  Opeens had hij zichzelf weer in de hand. ‘Uitstekend. Inez, die ons huishouden doet, zal het huisje de komende dagen schoonmaken. Ik laat het je weten wanneer het klaar is.’


  Nu was zij het die hem wilde aanraken. Hij stond er zo verloren bij. Al kon ze alleen haar hand maar even bemoedigend op zijn rug leggen… ‘Dank je wel, Ash. Voor alles. Ik waardeer het.’


  ‘Ja ja, ga nu maar naar je zoontje, anders wordt hij nog ongerust.’


  


  Tom zat met Daisy en Charlie aan de keukentafel. Ze dronken warme chocolademelk.


  Toen Ash met Rachel in zijn kielzog binnenkwam, draaide hij zich even naar haar om en knikte naar haar. Hij wilde duidelijk niet dat ze van zijn vaders gastvrijheid gebruik maakte zonder eerlijk over haar bedoelingen te zijn.


  Rachel begreep zijn wenk meteen. ‘Mr. McKee, zoals ik van de week al door de telefoon zei, is het huisje niet de enige reden waarom ik hier ben.’ Ze voelde het zweet op haar voorhoofd staan, maar ging dapper verder. ‘Ik werk als freelancer voor een tijdschrift in het oosten van het land. Het blad heet American Pie en is ongeveer te vergelijken met de New Yorker.’


  Ash zag haar nerveus in haar handen wringen. Een journaliste die zenuwachtig was? Interessant.


  ‘Ik schrijf voor dat blad een serie artikelen. Over overlevenden van de slag bij Hells Field.’


  Tom keek haar aan zonder te verraden wat er in hem omging. ‘Waarom?’


  ‘Omdat het een van de controversieelste gevechten in de Vietnamoorlog is geweest. En omdat u de leider van negentien soldaten was waarvan slechts zeven het hebben overleefd.’


  Ash voorzag al wat er nu ging gebeuren. Haar nervositeit was terecht. Nog een paar seconden, en Tom zou haar eruit gooien.


  Toms mond verstrakte. ‘Die slag is lang geleden, en hoe langer het geleden is, hoe minder mensen het zich nog kunnen herinneren. Het is beter dat proces zijn gang te laten gaan.’


  ‘Vindt u niet dat juist door erover te praten, er nieuw of ander leed voorkomen kan worden?’


  ‘Met dat soort opmerkingen bent u bij mij aan het verkeerde adres, jongedame. Er is niets goed uit de Vietnamoorlog voortgekomen, en dat zal er ook niet uit voortkomen door erover te praten of door de gevechten te analyseren.’ Hij zette zijn rolstoel in de achteruit en keerde zich om naar de deur.


  Voordat hij weg was, mengde Daisy zich opeens in het gesprek. ‘Opa, wacht! Ik wil ook alles over die slag weten.’


  Ash greep zijn dochter bij de pols. ‘Laat dat, Daisy,’ zei hij waarschuwend.


  ‘Nee!’ Kwaad rukte ze zich los. ‘We moeten die oorlog onder ogen zien. Er zijn meer dan vijftigduizend mensen in omgekomen, pap. Opa was erbij en is zwaar gewond geraakt, en ik weet niet eens waarom hij daar precies was of hoe het is gebeurd. Het is niet alleen opa’s geschiedenis, maar ook die van mij.’ Ze haalde diep adem en vervolgde toen met trillende stem: ‘Zoals ook mama niet alleen jouw verleden is, maar ook het mijne. Jij wilt nooit ergens over praten. Jullie willen allebei nooit ergens over praten. Opa niet over de oorlog en jij niet over mama. Maar ik wil er wel over praten. Ik wil alles weten. Ik heb er recht op meer te weten.’


  Tom reageerde totaal niet op Daisy’s uitbarsting. Onverstoorbaar reed hij de keuken uit.


  ‘Koppige ouwe man!’ riep Daisy hem na.


  ‘Daiz…’ Voorzichtig legde Ash zijn hand op haar schouder om haar te kalmeren.


  Het werkte. Tranen vulden haar ogen. ‘Waarom praten we hier nooit ergens over?’ vroeg ze met een beverig stemmetje. Ze keek naar Rachel. ‘Bedankt dat jij het tenminste hebt geprobeerd. Jij zegt in ieder geval ronduit dat Hells Field heeft bestaan.’


  Rachel ging naast het meisje zitten dat zo overstuur van alles was geraakt. ‘Ja, maar voor mij is het gemakkelijk daarover te praten. Ik was er niet bij. Ergens kan ik wel begrijpen dat je grootvader er liever over zwijgt. Als iets heel erg was, en je zegt er nooit meer iets over, verdwijnt de pijn misschien eerder naar de achtergrond.’


  Verbaasd keek Ash haar aan. Dergelijke woorden had hij niet van haar verwacht. Toch wilde hij niet dat ze zijn dochter troostte, hij wilde dat ze verdween en zich niet langer met zijn zaken en zijn familie bemoeide.


  ‘Waarom ben jij als jonge vrouw juist zo in de Vietnamoorlog geïnteresseerd?’ Toms stem klonk opeens vanuit de hal.


  ‘Omdat mijn vader erin gevochten heeft,’ antwoordde Rachel eenvoudig.


  ‘Mijn opa wil er ook niet over praten,’ zei Charlie opeens met heldere stem. ‘Hij noemt die oorlog een zwart gat omdat er allemaal mensen in verdwenen zijn.’


  Rachel stond op. ‘Charlie, ik denk dat we nu beter terug kunnen gaan naar het motel. Dag, Daisy… Mr. Mckee… Ash.’


  Toen ze langs Ash liep, ving hij een vleugje van haar parfum op. Ze rook naar lentebloemen.


  ‘Een ogenlikje nog, Miss Brant.’ Toms stem hield haar tegen. ‘Ik wil u een voorstel doen. Mijn kleindochter moet mij voor school interviewen. Als u haar helpt dat interview te schrijven en er een goed verslag van te maken, sta ik jullie allebei te woord.’


  Ash hapte hoorbaar naar adem. ‘Pa, wat zeg je nu?’


  Tom hief zijn hand op. ‘Voorwaarde is wel dat ik uw interview mag lezen en corrigeren voordat het naar dat tijdschrift gaat. U faxt of mailt het vervolgens naar de redactie waar ik bij ben, zodat ik zeker weet dat u niets meer in de tekst heeft kunnen veranderen.’


  ‘Dank u.’ Rachel voelde een last van haar schouders glijden. ‘Vanzelfsprekend ga ik met al uw voorwaarden akkoord.’


  Lieve hemel, dacht Ash, werd zijn vader soms dement? Nog geen week geleden had de oude man nergens over willen praten, en nu wilde hij opeens twee vrouwen tegelijk te woord staan. Nog steeds verbaasd keek hij toe terwijl Rachel haar zoon in zijn winterjasje hielp.


  ‘Het spijt me dat ik het een en ander bij je familie heb losgemaakt,’ zei ze bij de deur, toen hij haar uitliet.


  ‘Excuses aanvaard.’ Hij keek haar na terwijl ze door de sneeuw naar haar auto liep. Charlie aaide Jinx en Pedro nog even, en toen waren ze weg.


  


  Binnen, vanuit zijn werkkamer, keek ook Tom hen na. Hij begreep heel goed dat zijn stiefzoon verrast was geweest door zijn plotselinge toestemming voor het interview. Zoals Ash het zag, had Tom ook zelf zijn eigen geschiedenis kunnen opschrijven, en dat verhaal eventueel aan Daisy kunnen laten lezen. Daar hadden ze Rachel Brant niet voor nodig.


  Wat Ash niet wist, was dat Rachel en haar vader deel uitmaakten van de geschiedenis. Hij was ervan overtuigd dat Rachel dat zelf nog niet eens wist.


  Hij, Tom, was altijd vastbesloten geweest zijn verhaal mee te nemen het graf in, maar nu Rachel hier was opgedoken, was alles opeens anders. Dit was een kans die hij niet voorbij kon laten gaan. Hij had zesendertig jaar gezwegen, misschien was het nu genoeg.


  Het leek hem ook goed voor Ash en Daisy als er een tijdje een jonge vrouw op de ranch was. Hij had al eens tegen Ash gezegd dat hij zijn leven weer moest oppakken en niet eindeloos bij Susies dood moest blijven stilstaan, maar dat was hem niet in dank afgenomen. Toch vond hij dat Ash inmiddels lang genoeg had gerouwd. Er verzamelde zich stof op Susies foto’s, en het huisje had al veel te lang leeg gestaan. De ruiterpaden waarover Susie met de gasten had gereden, waren inmiddels helemaal met onkruid overwoekerd en onzichtbaar geworden.


  Tom wist inmiddels door eigen ervaring dat zwijgen de pijn niet minder maakte. Ash kon over Susie zwijgen, maar de herinnering aan haar bleef. Hijzelf kon over Vietnam zwijgen, maar de herinnering aan de oorlog zou altijd blijven bestaan. Wegstoppen was onmogelijk.


  Rachel Brant zou hun levens veranderen. Haar eigen leven zou ook nooit meer hetzelfde zijn.


  Het was hem meteen opgevallen dat ze haar moeders ogen en lengte had, en haar vaders mond en haren. Miss Brant zou nog heel wat te weten komen tijdens het interview.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Ash begreep het allemaal niet meer. Of beter gezegd: hij begreep zijn stiefvader niet meer. Wat bezielde Tom om een interview te geven en Daisy aan te moedigen vragen te stellen? Daisy was zijn dochter, niet die van Tom.


  Hij probeerde eerlijk over de oude man te denken. Tom had zijn moeder een dak boven haar hoofd gegeven toen ze geen cent meer had. Haar man, de vader van Ash en zijn zus Meggie, was overleden toen Ash pas twee jaar oud was en Meggie een. Tom was met zijn moeder getrouwd en had Ash en Meggie geadopteerd.


  Hij twijfelde er niet aan dat de oude man van hem hield. Toch hield hij blijkbaar niet genoeg van hem om de ranch met hem te willen delen en hem mede-eigenaar te maken, zoals hij met een echte zoon waarschijnlijk wel had gedaan. In dit deel van het land was het min of meer de gewoonte dat zoons, die serieus geïnteresseerd waren in het boerenbedrijf van hun vader, rond hun twintigste of vijfentwintigste een officiële partner in het bedrijf werden. Ash was twintig, vijfentwintig en dertig geworden zonder dat zijn stiefvader ook maar de geringste actie in die richting had ondernomen. Ook op zijn laatste verjaardag, toen hij zevenendertig werd, had de oude man niets over het bedrijf gezegd. Het ging Ash niet om de macht of het geld, maar om de erkenning. Hij werkte zich al jaren uit de naad om de ranch draaiende te houden, maar zijn stiefvader had daar nooit iets tegenover gesteld.


  Ash vermoedde dat de oude man hem niet met het bedrijf vertrouwde. Tom was waarschijnlijk bang dat Ash de boel in de soep liet lopen door zijn gebrek aan lees- en schrijfvaardigheden. Op de lagere school was gebleken dat hij zwaar dyslectisch was. Er waren verschillende leermethodes op hem losgelaten om hem toch te leren lezen en schrijven. Sommige daarvan hadden hem iets verder geholpen, andere hadden zijn verwarring alleen maar groter gemaakt.


  Toen hij midden twintig was, had hij het, mede om Susie een plezier te doen, opnieuw geprobeerd. Hij had volwassenenonderwijs gevolgd en daar genoeg geleerd om de grote lijn uit een tekst te kunnen halen, maar het was een moeizaam en zwaar proces geweest.


  Terwijl hij naar de schuur liep en enkele balen vers stro naar de stallen bracht, bedacht hij hoe ironisch de situatie was. De verzorging van het vee was zijn verantwoordelijkheid. In de kalvertijd, die nu weer was begonnen, was hij degene die hele nachten bij de koeien doorbracht. Om vee te verzorgen, hoefde je niet te kunnen lezen en schrijven. Toch leek Tom hem niet te vertrouwen.


  Hij probeerde er niet langer aan te denken. De dieren hadden hem nodig, dat telde.


  Een van de koeien had net een tweeling gekregen. Geroutineerd bevestigde hij een geel plastic plaatje met een nummer aan de oren van de jonge dieren en schreef die nummers op een lijst. Getallen vormden een veel kleiner probleem voor hem dan letters. Met getallen kon hij wel uit de voeten. Dit waren kalf nummer 102 en 103. Van de tot nu toe geboren kalveren waren er achtenveertig stiertjes, die allemaal voor de rundvleesproductie verkocht zouden worden. Financieel gezien was dat lang niet slecht.


  ‘Pap?’ onderbrak Daisy’s stem zijn gedachten. ‘Ben je boos op ons?’


  ‘Nee, schat.’


  ‘Waarom verschuil je je dan in de stal in plaats van met opa en mij te lunchen?’


  ‘Ik verschuil me niet, ik kijk alleen of er nog nieuwe kalfjes zijn geboren. Deze twee bijvoorbeeld.’


  Daisy liep om een paar koeien heen en kwam naast hem staan. ‘Je bent het er niet mee eens dat opa zich laat interviewen, hè?’


  ‘Daar moet opa zelf over beslissen. Het is zijn leven.’


  ‘Vind je het dan vervelend dat ik hem ook vragen ga stellen?’


  ‘Nee, het gaat niet om jou. Het gaat om Miss Brant. We kennen haar niet. We weten niet wat voor soort journaliste ze is. Ze duikt hier opeens in het dorp op en steekt vrijwel direct haar neus in opa’s zaken. Dat vind ik verdacht. Dat bevalt me niets.’ Hij wierp nog een laatste blik op de moeder van de twee kalfjes en draaide zich toen om. ‘Kom, we gaan lunchen.’


  ‘Omdat mama door een journalist is doodgereden, zijn nog niet alle journalisten tuig.’


  ‘Het gaat niet om mama.’


  ‘Volgens mij wel. Toen ik vorig jaar een artikel over het schoolfeest in de schoolkrant wilde schrijven, was het eerste wat jij zei: wil je net zo worden als die vent die mama heeft doorgereden? Terwijl ik alleen maar een leuk stukje wilde schrijven. Ik vroeg toch niet of ik je auto mocht lenen om iemand dood te rijden?’ Daisy klonk nog steeds diep gekwetst over dat voorval, hoewel het nu bijna een jaar geleden was.


  ‘Daisy…’


  ‘Nee, laat maar. Je bent onredelijk en onmogelijk. Geen wonder dat je geen vrienden hebt.’ Rood van woede stormde ze de stal uit.


  Ash zuchtte. Het deed pijn zijn dochter zulke dingen te horen zeggen, maar hij wist dat het bij de pubertijd hoorde. Ze werd volwassen. Ze moest zich tegen hem afzetten.


  Hij wist dat Daisy uitblonk in taal. Al in de eerste klas van de lagere school had ze de ondertiteling van televisieprogramma’s kunnen lezen, wat meer was dan hij kon. Het was vernederend geweest om op dat punt verslagen te worden door een zesjarige. Tegelijkertijd was hij trots op haar geweest. Toen ze zeven was, had Susie het eerste deel van de Harry Potterreeks voor haar gekocht, wat ze helemaal zelf had uitgelezen.


  Hij zuchtte. Dat boek had nog een ruzie tussen hem en Susie veroorzaakt. Het kwam erop neer dat hij vond dat dat boek veel te eng was voor zijn kleine meisje dat net aan het wisselen was. Susie was kwaad geworden en had hem toegeschreeuwd: ‘Hoe weet jij dat nou? Jij kunt niet eens lezen!’


  Die dag was er voorgoed iets tussen hem en Susie veranderd. Er was iets in hem veranderd. Ze had zijn handicap in de strijd gegooid om een ruzie te winnen.


  Daarvoor had hij nooit gedacht dat hij zich minderwaardig in zijn huwelijk zou kunnen voelen. Susie had hem nooit op zijn dyslexie beoordeeld. Ze had na die ruzie haar verontschuldigingen aangeboden en nooit meer iets dergelijks gezegd, maar de woorden waren altijd tussen hen in blijven hangen.


  Hij keek naar de koeien en bedacht dat Daisy gelijk had. Hij had bijna geen vrienden. Nare ervaringen hadden hem geleerd voorzichtig te zijn. Hij moest oppassen die Rachel Brant niet aardig te gaan vinden. Ze had in het huisje veel te dankbaar naar hem opgekeken.


  


  Woensdag op kantoor vroeg Rachel zich af of ze naar de Flying Bar T over het huisje moest bellen of niet. Ze had nog niets van Ash gehoord, maar de vorige dag had de moteleigenaar haar duidelijk gemaakt dat ze, als ze langer wilde blijven, een maandcontract zou moeten tekenen. Het idee dat Charlie nog een maand in die vieze bedompte kamer zou moeten blijven, stond haar enorm tegen.


  Uiteindelijk belde ze om halfdrie naar de ranch. Ze kreeg Tom aan de lijn, die haar het mobiele nummer van Ash gaf. Vrijwel meteen nam hij op.


  ‘Hallo, Ash, met Rachel. Ik vroeg me af hoe het er met het huisje voorstaat.’


  ‘Dat is klaar.’


  O, fijn, dat had hij haar dan wel even uit zichzelf kunnen laten weten. ‘Is het helemaal klaar? Kan ik er al in?’


  ‘Ja.’


  ‘Zou het vanmiddag kunnen? Zodra Charlie uit school komt? Dan reserveer ik meteen een busje voor al onze bezittingen.’


  ‘Ja, dat kan. Ik leg de sleutel wel bij Inez klaar.’


  ‘Dus jij bent er zelf vanmiddag niet?’


  ‘Waarschijnlijk niet.’ Er viel een korte stilte. ‘Heb je iemand die je kan helpen sjouwen?’


  Klonk hij nou bezorgd of niet? ‘We hebben alleen wat kleren en een paar verhuisdozen, meer niet.’


  ‘Geen meubels?’


  ‘Nee.’ Ze had de afgelopen tijd rondgereisd om alle interviews te kunnen afnemen, en daarbij had ze natuurlijk geen meubels meegenomen.


  ‘Goed, tot ziens dan.’ Hij hing op.


  Wat verbouwereerd keek Rachel naar de telefoon. Ash was niet bepaald spraakzaam te noemen. Toen won haar opwinding het van haar verbazing: na vanmiddag hoefde ze nooit meer terug naar dat vreselijke motel.


  Ze ging naar haar baas, Marty, en vroeg of ze de rest van de middag vrij kon nemen.


  Hij knikte. ‘Ga je naar de Flying Bar T verhuizen?’ Het was duidelijk dat hij haar gesprek had afgeluisterd.


  ‘Ja.’


  ‘Zorg dan maar dat Ash je niet de hele tijd koeioneert.’


  ‘Denk je dat hij dat gaat doen?’


  ‘Hij is eenzaam, en wat hij van zichzelf laat zien, is het topje van een ijsberg.’


  ‘Eenzaam? Hij heeft toch zijn familie?’


  ‘Pas nu maar op, dat is alles wat ik erover zeg.’


  


  Toen Rachel in haar auto zat, dacht ze na over Marty’s opmerking. Het topje van de ijsberg? Zijzelf had juist het idee dat Ash niets verborg. Wat je ziet, is wat je krijgt; zo’n type vond ze hem. Ze merkte dat haar hart iets sneller begon te kloppen, alleen al door de gedachte aan hem. Dat kon ze niet gebruiken. Ze wilde hier niet verliefd worden. Zodra haar interview met Tom klaar was, nam ze Charlie mee naar Richmond in Virginia, waar ze de komende jaren zouden gaan wonen en een stabiel leven zouden leiden. Charlie zou niet meer steeds van school hoeven veranderen of in motelbedden hoeven slapen. Ze ging hem een echt thuis geven.


  Ze haalde Charlie van school op en vroeg hem of hij huiswerk had. Zelfs op zijn leeftijd kregen kinderen al een paar keer per week huiswerk mee. Het was niet veel, maar ze moesten het wel doen.


  ‘Een paar sommen,’ zei Charlie.


  Ze nam zich voor binnenkort een afspraak met Charlies onderwijzer te maken. Ze had al een paar keer een briefje gekregen waarin stond dat Charlie zijn werk in de klas niet af kreeg, omdat hij steeds maar zat te lezen. Ze wist dat haar zoon een boekenwurm was, en ze begreep dat ook wel. Omdat hij stil en verlegen was en steeds van school veranderde, trok hij zich liever in de veilige fantasiewereld van een boek terug, dan kennis te moeten maken met een groep vreemde kinderen waar hij bang voor was. Maar het moest natuurlijk niet ten koste van zijn werk gaan.


  Ze vertelde Charlie van de verhuizing.


  Zijn gezicht klaarde op. ‘Mag ik dan straks naar de paarden kijken?’ vroeg hij gretig.


  Lachend schudde Rachel haar hoofd. ‘Zo ver zijn we nog lang niet. We gaan eerst boodschappen doen. Daarna gaan we een verhuisbusje ophalen bij het verhuurbedrijf, en dan ga ik onze spullen inpakken. Terwijl ik dat doe, kun jij die sommen maken. Pas dan gaan we naar de ranch.’


  ‘Laat Mr. Ash me dan de paarden zien?’


  ‘Mr. McKee,’ verbeterde ze hem. ‘En we kunnen hem beter niet direct lastigvallen met een vraag over zijn paarden.’


  


  Toen Ash een pak vruchtensap in zijn winkelwagentje legde, zag hij haar in de rij bij de kassa staan. Vanuit de verte leek ze op Uma Thurman, met dezelfde fijne gelaatstrekken.


  Even overlegde hij met zichzelf. Zou hij rechtsomkeert maken, of achter haar in de rij bij de kassa gaan staan? Zijn voeten namen het besluit voor hem en liepen in de richting van de kassa.


  Ze was net haar mandje aan het uitpakken: sla, aardappelen, melk en biefstuk. Hij grinnikte. ‘Aha, biefstuk, dat noem ik nog eens een goede keuze.’


  Geschrokken draaide ze zich om. ‘Ash.’


  ‘Hallo, Rachel. Dag, Charlie.’


  Het jongetje maakte zich klein van verlegenheid. ‘Dag, Mr. Ash,’ mompelde hij nauwelijks hoorbaar.


  Rachel sloeg beschermend een arm om zijn schoudertjes.


  Het gebaar raakte Ash. Had Susie zich ook zo beschermend tegenover Daisy opgesteld toen hun dochter die leeftijd had? Hij wist het niet meer, maar op de een of andere manier kon hij het zich niet voorstellen. Susie had Daisy zo zelfstandig mogelijk willen opvoeden.


  ‘Ik eet vanavond ook biefstuk.’ Hij wees op zijn wagentje met boodschappen.


  Rachel leek verbaasd. ‘Ik dacht eigenlijk dat ranchers alleen vlees van hun eigen koeien zouden eten.’


  Hij lachte. ‘Misschien komt deze biefstuk ook wel van de Flying Bar T, maar ik laat het slachten en verwerken van het vlees liever aan anderen over.’


  ‘Ik had niet verwacht je hier te zien,’ zei ze.


  ‘Ik moet ook eten, hoor.’


  Blozend antwoordde ze: ‘Dat weet ik ook wel, maar ik dacht… Ik weet het eigenlijk niet.’


  ‘Jij dacht zeker dat wij onze eigen moestuin hadden en onze eigen kaas bereidden.’ Opeens vond hij het leuk haar te plagen. ‘Het zal je teleurstellen, maar daar heb ik helemaal geen tijd voor.’


  Ze lachte.


  Het geluid van haar lach deed hem denken aan dingen waar hij in geen jaren meer aan had gedacht. ‘Je zou vaker moeten lachen,’ merkte hij op. ‘Het doet iets heel bijzonders met je ogen, alsof ze er blauwer van worden.’


  ‘Ben je nu met me aan het flirten, Ash McKee?’


  ‘Nee,’ zei hij direct weer afstandelijk. De laatste vrouw met wie hij had geflirt, was Susie geweest, op de avond voor haar dood.


  ‘Goed,’ zei Rachel tevreden, ‘want ik heb geen interesse.’ Ze pakte haar portemonnee en rekende af. Daarna duwde ze Charlie voor zich uit en pakte haar boodschappen in. ‘Dag,’ zei ze over haar schouder tegen Ash.


  Ash keek haar na. Het liefst wilde hij haar achterna rennen om haar te vertellen dat hij wel degelijk met haar had geflirt, maar toen won zijn nuchterheid het van zijn verlangen. Waar was hij mee bezig? Straks ging hij haar, een journaliste van de Rocky Times, nog mee uit vragen ook. Het was al erg genoeg dat hij een vreemd soort blijdschap voelde omdat ze straks op zijn erf woonde. Gekker dan dat moest het niet worden.


  


  Ze had geen zin in geflirt, zeker niet met die kille Ash McKee, die nooit meer dan het hoognodige zei en die haar met duidelijke tegenzin het huisje had verhuurd. Nou, pech voor hem. Hij had haar die woning toegezegd, nu ging ze er wonen ook, dacht ze vastberaden toen ze met een halfvol geladen aanhangwagentje op weg naar de ranch was.


  Het sneeuwde weer. Ze reed erg voorzichtig. Het weerbericht had voor de komende nacht temperaturen van twintig graden onder nul voorspeld, dus het was zaak midden op de weg te blijven en niet ergens in een greppel te belanden. Het verhuurbedrijf had geen busje voorradig gehad, maar wel een aanhangwagen, dus daar zaten haar spullen nu in. Ze vond het lastig rijden, omdat ze niet goed kon inschatten hoever de aanhangwagen bij een bocht uitzwenkte.


  Ze vroeg zich af of al het vee binnen stond, of dat de koeien tot een ras behoorden dat deze koude goed aankon. De kalfjes zouden toch wel binnen zijn?


  Ze keek opzij naar Charlie. ‘Wil je een liedje zingen?’


  ‘Nee.’


  ‘Je bent zo stil. Is er iets op school gebeurd?’


  ‘Nee.’


  ‘Wil je me dan vertellen wat er is?’


  ‘Waarom verhuizen we steeds weer?’


  Dus dat zat hem dwars. ‘Lieverd, dat heb ik je toch uitgelegd? Ik ben al die oude soldaten aan het interviewen, en die wonen allemaal in een ander deel van het land. Mr. McKee is de laatste. Ik beloof je dat we daarna ergens naartoe gaan waar we een hele tijd kunnen wonen.’


  ‘In Richmond?’


  ‘Ja. We gaan daar een heel gezellig huisje zoeken.’ Ook al moest ze naast haar journalistieke werk een bijbaantje nemen, ze zou zorgen dat dat huis er kwam.


  Toen ze het erf van de ranch op reed, zag ze dat de auto van Ash inderdaad nergens te bekennen was. Hij had al gezegd dat hij waarschijnlijk niet thuis zou zijn. Ze vroeg zich af waar hij die biefstukken die hij had gekocht dan zou opeten. Bij een vriendin in het dorp? Bij een vrouw die wel met hem wilde flirten?


  Tot nu toe had ze steeds aangenomen dat hij geen vriendin had, maar nu besefte ze hoe stom dat was. Natuurlijk had hij een vriendin. Zijn vrouw was al vijfenvijftig maanden dood.


  Toen zij en Charlie uitstapten, kwamen de collies en een vriendelijk uitziende vrouw ogenblikkelijk naar hen toe.


  ‘Ik ben Inez,’ stelde de donkerharige vrouw zich glimlachend voor. ‘Ash vertelde ons al dat u eraan kwam. Hier zijn de sleutels van het huisje. U kunt gewoon doorrijden en vlak bij de voordeur parkeren.’


  Rachel bedankte de vrouw, waarna ze snel weer met Charlie instapte.


  Iemand, waarschijnlijk Inez, had het licht in het huisje aan gedaan en de verwarming aan gezet.


  ‘Mag ik kiezen waar ik wil slapen?’ vroeg Charlie.


  ‘Natuurlijk.’


  Ze had het nog niet beloofd of hij rende al naar boven. ‘Ik wil deze slaapkamer met de vensterbank!’ schreeuwde hij al snel naar beneden. ‘Jij mag die met de open haard!’


  Ze glimlachte. Een slaapkamer met een open haard? Dat was iets nieuws voor haar. Toen betrok haar gezicht. Zouden Ash en zijn vrouw daar bij die open haard… Snel verdrong ze die gedachte, en ze richtte haar aandacht volledig op het uitladen van hun spullen.


  


  De sneeuw dwarrelde allang niet meer rustig naar omlaag. Buiten woedde een ware sneeuwstorm.


  Rachel had moeite de weg te zien, vooral omdat er nog niemand door de verse sneeuw had gereden en er daardoor geen bandensporen zichtbaar waren. Door de vallende sneeuw had ze ook niet veel steun aan haar koplampen.


  ‘Mammie?’ Charlies stem klonk angstig en benepen.


  ‘Ja, schat?’


  ‘Zullen we teruggaan naar het huis van Mr. Ash?’


  ‘Dat kan niet, schat, want ik kan op zo’n smalle landweg niet keren met een aanhangwagen achter ons. Ik zie niet waar de weg ophoudt en waar de berm begint. Echt, ik zal heel voorzichtig rijden.’


  Het ging nog vijf minuten goed. Toen sprong er opeens een hert voor haar auto.


  Charlie gilde. Ze gaf een ruk aan het stuur om het grote, eveneens geschrokken dier te ontwijken. Dat lukte, maar haar auto begon te schuiven en gleed zonder dat ze er ook maar iets tegen kon doen van de weg, een greppel in. Ze voelde de aanhangwagen een andere kant op glijden en tegenwicht bieden, totdat hij ergens tegenaan botste en losschoot van de haak waaraan hij was bevestigd.


  Zodra haar auto stilstond, verzekerde ze zichzelf ervan dat Charlie niets had. Zijzelf was ook met de schrik vrijgekomen. Het enige probleem was hoe ze de auto nu weer op de weg kreeg.


  


  Ash verliet die avond om iets voor zevenen het dorp. Dat was vroeger dan gepland, maar hij had al aan de lucht gezien dat er zwaar weer op komst was, en het weerbericht had dat nog eens bevestigd.


  Toen hij eerder naar de ranch had gebeld, had Inez hem verteld dat Rachel veilig was gearriveerd. De opluchting die hij toen voelde, kwam alleen maar doordat hij niemand met dit weer buiten wenste. Het had niets met Rachel zelf te maken, tenminste, dat hield hij zichzelf krampachtig voor.


  Nadat hij Rachel in de supermarkt was tegengekomen, was hij regelrecht naar zijn zus Meggie en haar tienerzoon Beau gereden. Meggie had het vlees gegrild, en ze hadden heerlijk gegeten, maar hij had zijn aandacht bijna niet bij het gesprek kunnen houden. Vanaf morgen zou hij Rachel Brant waarschijnlijk iedere dag zien.


  Na het eten had hij snel afscheid genomen, en nu reed hij heel langzaam naar de ranch. Meer dan dertig kilometer per uur haalde hij niet met dit slechte zicht.


  Toen hij nog zo’n zeven kilometer van de ranch verwijderd was, belde hij naar huis om te zeggen dat hij eraan kwam.


  Daisy nam op. ‘Pap, gelukkig, je bent veilig. Waar ben je?’


  ‘Ik ben al in de buurt. Over ongeveer een kwartiertje ben ik thuis.’


  ‘Voorzichtig hoor.’


  De verbinding werd slechter. Hij hoorde zijn dochter iets zeggen over Rachel die met een aanhangwagen naar het dorp was gegaan.


  ‘Wat zeg je?’ Was ze gek geworden? Je ging in dit weer toch niet naar buiten als je ook tot morgenochtend kon wachten? ‘Daisy, ik versta je niet goed, maar ik zal dit laatste stuk naar haar uitkijken. Jij blijft thuis bij opa, begrepen?’ Hij verbrak de verbinding.


  Verdorie, hij hoopte maar dat Rachel inmiddels veilig in het dorp was beland.


  Opeens zag hij een strompelende gedaante voor zich op de weg. Het was een vrouw, die hij ogenblikkelijk als Rachel herkende.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Ash stond vol op de rem. Vlak voor Rachel kwam hij tot stilstand. Zodra hij was uitgestapt, benam de straffe wind hem bijna de adem. ‘Verdorie, mens, ben je gek geworden om in dit weer naar buiten te gaan?’


  Haar jas wapperde om haar benen. Van de kou kon ze geen woord uitbrengen.


  Hij sloeg een arm om haar heen en leidde haar naar zijn wagen. ‘Ga gauw naar binnen.’


  ‘Charlie,’ mompelde ze.


  ‘Ik haal hem wel. Zit hij in je auto? Weet je nog waar die precies staat?’


  Ze wees in de richting waar ze vandaan was gekomen. Nu hij goed keek, zag hij inderdaad een donkere vorm in de sneeuw opdoemen.


  Even later kwam hij terug, met Charlie veilig in zijn armen. De storm deed de stilstaande auto schudden.


  ‘Ik ben van de weg geraakt,’ zei Rachel, die zich, nu ze uit de kou was en Charlie veilig bij haar op schoot had, weer wat beter voelde. ‘De aanhangwagen is losgeraakt en ergens tegenaan gebotst.’


  ‘Dat heb ik gezien. De schade leek minimaal. Morgen lossen we dat wel op.’ Hij startte de motor. Heel voorzichtig reed hij verder.


  Hij kon haar vrouwelijke parfum ruiken. Ze had de natte sjaal rond haar hals losgemaakt. Het was lang geleden dat hij zo geschrokken was. Hij was helemaal akelig geworden bij de gedachte dat zij ergens met haar kind in die sneeuwstorm was gestrand. De laatste keer dat hij zo’n angst had gevoeld, was na Toms hartaanval geweest, nu ruim een halfjaar geleden.


  Die vergelijking beviel hem niet. Tom was zijn vader, een naast familielid. Rachel was iemand die hij amper kende.


  Zijn greep rond het stuur verstevigde zich. Hij probeerde aan Daisy te denken. Hij wist zeker dat ze in spanning zat, bang dat haar vader iets zou overkomen. Na de dood van haar moeder was ze een tijd helemaal panisch geweest hem ook te verliezen. In huis week ze geen moment van zijn zijde. Een maand lang had ze niet met de schoolbus naar school gewild, maar had hij haar zelf moeten brengen en halen. Ze hadden haar bed in zijn slaapkamer gezet omdat ze niet meer alleen durfde te slapen. Dat had een vol jaar geduurd.


  Naarmate er meer tijd verstreek, was alles weer normaal geworden, tenminste, voor zover dat mogelijk was in een gezin waarvan de moeder was weggevallen. Daisy had een terugval gehad toen Tom met hartklachten in het ziekenhuis was beland. Ze had zich in zichzelf teruggetrokken en met een van angst vertrokken gezicht door de ziekenhuisgangen geijsbeerd.


  Op dat moment kwam het erf van de ranch in zicht. Thuis, eindelijk. De voordeur vloog open, en een vrouw schoot naar buiten. Susie, was zijn eerste gedachte, voordat hij zag dat het Daisy in haar moeders oude blauwe sweater was.


  Tot zijn verbazing rende ze niet naar hem, maar naar de passagierskant van de auto en trok ongeduldig het portier open. ‘Gelukkig, papa heeft je gevonden!’ riep ze uit, waarna ze Charlie van Rachels schoot tilde, zodat Rachel gemakkelijker kon uitstappen. ‘Kom gauw mee naar binnen, daar is het warm.’


  Ash volgde zijn dochter en Rachel het huis in. Zijn blik gleed naar Rachels laarzen, die mooi strak om haar kuiten zaten en een dunne zool hadden. Totaal ongeschikt schoeisel voor deze weersomstandigheden.


  In de hal trok Rachel eerst haar zoons jas uit, gevolgd door zijn laarzen.


  ‘Kom maar hier in de keuken,’ zei Inez vanuit de deuropening. ‘Ik heb voor jullie allemaal warme chocolademelk en marshmallows. Lust je dat, Charlie?’


  Het jongetje knikte schuchter.


  Ash herkende dit van vroeger. Zo was hij zelf ook geweest, vooral op school. Hij had het vreselijk gevonden als de aandacht op hem werd gevestigd en iedereen in afwachting van een antwoord naar hem keek.


  Inez wierp een blik op Ash. ‘Tom is in zijn slaapkamer.’


  Ogenblikkelijk begreep Ash dat zijn stiefvader hem wilde spreken.


  ‘Binnen!’ riep de oudere man zodra Ash had aangeklopt.


  ‘Ha pa,’ zei Ash. ‘Geen zorgen. Iedereen is weer veilig thuis.’


  Tom lag op bed. Een kop dampende chocolademelk stond op zijn nachtkastje. ‘Niemand gewond?’


  ‘Nee, maar Rachel was in een greppel terechtgekomen. Waarom hebben jij en Inez haar niet tegengehouden toen ze met een aanhangwagen in dit weer wilde vertrekken? Ze hadden wel dood kunnen vriezen.’


  ‘Ik heb haar gewaarschuwd, maar ze dacht dat ze wel weer voor de storm thuis zou zijn.’


  Ash keek kwaad. ‘Dat mens heeft geen idee van de weersomstandigheden hier. Als dit representatief voor haar gedrag is, krijgen we nog van alles met haar te stellen.’


  ‘Ach, dat kun je wel aan.’


  ‘Nee, dat kan ik niet. Het kalverseizoen is begonnen. Ik heb wel wat anders te doen dan op zo’n stadse madam te letten en te zorgen dat ze zich niet in de nesten werkt. De huurders waren altijd Susies zorg.’


  ‘Susie is er niet meer, jongen. Laat het verleden rusten.’


  Laat het verleden rusten, dat was gemakkelijker gezegd dan gedaan. Woedend draaide Ash zich om en beende de kamer uit. Hoe kon hij Susie, die hij driekwart van zijn leven had gekend, ooit vergeten? Hij was met Susie opgegroeid, hij was met haar getrouwd, hij had een kind met haar gekregen. Tom was niet goed bij zijn hoofd als hij dacht dat hij dat allemaal kon vergeten.


  


  Die nacht lag Ash lang wakker. Dat kwam niet alleen door de sneeuwstorm die gierend over het huis trok, maar ook door Rachel. Rachel, een mooie vrouwelijke, mysterieuze naam. Susie was ook een vrouwelijke naam, maar het klonk kinderlijker, en omdat hij Susie vanaf zijn negende had gekend, was er ook niets mysterieus aan haar geweest. Ze hadden elkaar door en door gekend en alles met elkaar gedeeld, waardoor er geen enkel verrassingselement meer in hun relatie was geweest.


  Afgezien dan van die ene keer toen ze hem zijn dyslexie voor de voeten had geworpen.


  Soms miste hij haar zo dat hij zich ’s nachts in zijn bed oprolde van de pijn die het gemis teweegbracht. Nooit meer zou hij haar warmte voelen wanneer ze bij hem tussen de lakens kroop, of haar hoofd op zijn schouder legde. Nooit meer zou hij haar in zijn armen trekken en lieve woordjes tegen haar fluisteren.


  Hij vond het vreselijk dat ze dood was en vreselijk dat ze ruzie hadden gehad voordat ze in haar auto was gestapt. De ruzie was, zoals de meeste ruzies, over niets gegaan, maar het waren hun laatste woorden tegen elkaar geweest, en hij zou er alles voor over hebben om dat te kunnen veranderen.


  Susie had het vakantiehuisje met zoveel levenslust en plezier ingericht. Nu sliep er een andere vrouw in dat huisje. Susie had zo vaak plezier gemaakt. Zelf was hij geen type dat snel lol had, maar Susie had hem ontelbare keren aan het lachen weten te maken. Na haar dood had hij nooit meer zo gelachen als met haar. Zou Rachel gevoel voor humor hebben?


  Hij dwong zichzelf aan zijn koeien te denken, aan de kalfjes in het bijzonder. Een kalf was voorspelbaar, daar was tenminste niets mysterieus aan. Voor het eerst die avond voelde hij zich rustig worden.


  


  Om halfzeven, in het pikkedonker, reed Ash met moeite over de vierhonderd meter lange oprit naar de weg. Als hij eerst maar bij de weg was, waar vrachtwagens op dit tijdstip al brede bandensporen in de sneeuw hadden getrokken, zou hij gemakkelijker vooruit komen. De storm was gaan liggen, en het was nu vijf graden onder nul, dus hij verwachtte dat de schoolbus gewoon zou rijden.


  Zou Rachel Charlie naar school laten gaan, samen met Daisy in de schoolbus, of zou ze hem thuishouden omdat ze hem niet met haar eigen auto kon wegbrengen? Hij vroeg zich af of ze al op was en of ze het vannacht wel warm genoeg had gehad. Hij hoopte dat ze in het huisje lekkerder had geslapen dan in dat afschuwelijke motel.


  Nijdig mompelde hij een verwensing. Wat kon het hem schelen of ze goed had geslapen of niet? Hij moest haar auto zo snel mogelijk uit die greppel slepen en zorgen dat ze gewoon naar haar werk kon, want dan had hij zelf tenminste rust.


  Het duurde een halfuur om haar auto los te trekken en naar de ranch te slepen. Toen hij zijn laarzen in de bijkeuken uittrok en de geur van verse koffie rook, was het inmiddels tegen halfacht.


  ‘Goedemorgen,’ zei hij tegen niemand in het bijzonder.


  Daisy zat in haar pyjama aan de ontbijttafel, en Inez zette net een bord met gebakken eieren voor Tom op tafel.


  ‘Goedemorgen, Ash.’ Inez schonk een mok dampende koffie voor hem in en haalde de pannenkoeken die hij ’s morgens zo graag at voor hem uit de oven.


  ‘Hoeveel kalveren zijn er vannacht bijgekomen?’ vroeg Tom.


  ‘Dertien,’ antwoordde Ash direct. ‘Zeven koeien en zes stiertjes. Een zevende stier was dood geboren.’


  Daisy nam een dun sneetje toast.


  Het ergerde Ash dat zijn dochter zo weinig at. Hij kon zich voorstellen dat ze op haar gewicht lette, maar het was een koude winterdag, en een paar van die sneetjes toast leken hem veel te weinig om tot de lunch op te teren. Toch was hij verstandig genoeg om er niets over te zeggen.


  ‘Pap, de printer heeft een nieuwe cartridge nodig,’ zei ze.


  Dat was hij vergeten, hoewel ze al twee weken klaagde over de steeds vager wordende inkt. ‘Ik zal er vandaag eentje kopen, beloofd.’


  ‘Niet vergeten, hoor, want ik moet vanavond een essay voor school printen. Hoe gaat Charlie straks eigenlijk naar school?’


  ‘Dat zijn onze zaken niet.’


  Daisy knabbelde aan haar toast. ‘Heb je Rachels auto al naar huis weten te slepen?’


  Naar huis. Die woordkeuze beviel hem niet. Het was Rachels huis niet. ‘Ja, net, samen met de aanhangwagen.’


  ‘Is de oprit begaanbaar?’ Deze vraag kwam van Tom.


  ‘Ja, maar het is wel voorzichtig rijden.’ Ash nam een flinke hap van zijn pannenkoek. Het leek wel alsof hij zich vandaag aan alles en iedereen ergerde. Toms vraag had hem onsympathiek in de oren geklonken. Het was alsof Tom een personeelslid had gevraagd of de oprit was geveegd.


  Op dat moment werd er aangeklopt.


  ‘Ik ga wel!’ riep Inez.


  Even later kwamen Rachel en Charlie de keuken binnen. ‘Goedemorgen,’ zei Rachel. ‘Ik vroeg me af hoe het nu verder met mijn auto moet en wilde vragen of hier in de buurt sleepdiensten zijn die jullie kunnen aanbevelen. Ik vind het een vervelende gedachte dat hij zomaar aan de kant van de weg staat, zeker omdat de aanhanger niet van mij is.’


  ‘Ga zitten,’ zei Inez hartelijk, ‘dan kunnen jullie meteen mee-eten.’


  ‘Nee, dank je, wij hebben al ontbeten.’


  ‘Ik lust nog wel een pannenkoek, mam,’ zei Charlie met een verlangende blik op het bord van Ash.


  ‘Met stroop?’ vroeg Inez direct.


  Het jongetje knikte.


  ‘Ja graag, zeg je dan tegen die mevrouw,’ corrigeerde Rachel haar zoon.


  ‘Graag, mevrouw,’ zei Charlie beleefd.


  ‘Zeg maar gerust Inez tegen mij hoor. Mevrouw klinkt zo stijf.’ Ze gaf Charlie een pannenkoek en schonk ongevraagd een mok koffie voor Rachel in.


  Charlie begon met smaak te eten. Na drie happen keek hij op. ‘Word ik ook een cowboy als ik ’s morgens pannenkoeken eet?’


  Verbaasd keek Ash op. ‘Wil je dat dan?’


  Charlie knikte ernstig.


  ‘Nou, als je die hele pannenkoek opeet en elke dag een flinke portie groenten neemt, zou het wel kunnen.’


  Zijn bleek gleed naar Rachel. Ze droeg een strakke paarse trui, die haar borsten prachtig liet uitkomen, op een eveneens strakke spijkerbroek. Snel wendde hij zijn blik af, at het laatste restje van zijn pannenkoeken op, en schoof zijn stoel naar achteren. ‘De wegen zijn goed begaanbaar,’ zei hij tegen haar. ‘Als je wilt, kan Charlie samen met Daisy met de schoolbus mee. Zij maakt hem wel wegwijs.’


  Rachel knikte. ‘Dat zou fijn zijn. Wil je dat doen, Daisy? Als het te veel moeite is, of als je liever met je vriendinnen dan met een klein jongetje in de schoolbus zit, snap ik dat ook, hoor.’


  ‘Ik wil het graag doen,’ zei Daisy direct.


  Ash mengde zich in het gesprek. ‘Als jij straks zelf naar je werk gaat, laat de motor van je auto dan eerst een paar minuten stationair draaien, zodat het daar binnen een beetje opwarmt.’


  ‘Mijn auto? Is die dan al hier?’ Verrast keek ze hem aan.


  ‘Ja, hij staat op het erf. De aanhanger zit ook weer stevig vast.’


  ‘Dat heb jij vanmorgen in alle vroegte gedaan?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Het was een kleine moeite. Er is niet veel schade, alleen een kras op de bumper.’


  ‘Wat aardig dat je de auto hebt gehaald. Mag ik je tijd en kosten alsjeblieft vergoeden?’


  ‘Dat is niet nodig. Hier op het platteland helpen we elkaar wanneer dat nodig is. Laten we er verder geen woorden aan verspillen.’ Hij streelde Daisy even over haar rode haren. ‘Ik ga aan het werk. Daisy, ik zie je vanavond weer. Tom, jij komt straks ook naar de stal?’


  Tom knikte. Hij begon altijd later, want Inez moest hem eerst douchen en hem daarna een massage geven zodat zijn spieren niet al te vast kwamen te zitten. Daarna zouden hij, Ash en Ethan alle kalveren die tot nu toe geboren waren bekijken en besluiten welke ze zouden houden om verder mee te fokken en welke ze op de website van de ranch te koop zouden zetten.


  Ash wilde ondertussen naar het westelijk deel van de ranch rijden, om te kijken of de acht prairiepaarden die daar ronddwaalden het goed maakten. Tegen de tijd dat hij terug zou zijn, zat Rachel wel op haar werk. Hij wist dat de temperatuur overdag snel tot ongeveer vijftien graden zou oplopen, en dat het dan ’s nachts weer zou gaan vriezen. Die hogere temperatuur overdag was goed voor de kalveren; het gaf ze kracht om de nacht mee in te gaan.


  In de stal zadelde hij Northwind, die hem nauwelijks een blik waardig keurde omdat hij nog aan zijn hooi bezig was. ‘Ja, ik weet het,’ zei Ash terwijl hij zijn hengst op de hals klopte. ‘Jij blijft nu liever binnen, maar je hebt beweging nodig, en ik wil weten hoe je soortgenoten buiten de sneeuwstorm hebben doorstaan.’


  ‘Ash?’


  Hij verstijfde.


  ‘Ash?’ klonk opnieuw Rachels stem.


  ‘Hier ben ik.’ Hij keek over de halve staldeur. Ze had een wollen jas aangetrokken en droeg een chique tas over haar schouder. ‘Je moet hier niet in je goede kleren komen.’


  ‘Ik wilde je nog even bedanken.’


  Hij negeerde die opmerking. ‘Is Charlie met Daisy mee gegaan?’


  ‘Ja, hij vond het een prachtig avontuur. Ik wilde je niet alleen voor het halen van mijn auto bedanken, maar vooral ook voor gisterenavond. We hadden wel kunnen doodvriezen.’


  ‘Ja, maar dat is niet gebeurd, dus laat het nu gewoon achter je.’


  ‘Kan ik iets voor je doen om het op de een of andere manier te vergoeden?’


  ‘Nee.’ Hij opende de onderste helft van de staldeur en leidde Northwind naar buiten. Daar trok hij een stijgbeugel naar beneden voordat hij er met zijn gewicht aan ging hangen om te kijken of het zadel wel goed vastzat.


  Met haar handen in haar zakken volgde Rachel hem. Bewonderend keek ze naar het paard. ‘Wat is hij groot en mooi.’


  ‘Ja.’ Hij wilde haar zeggen dat ze haar sjaal niet alleen om haar nek moest doen, maar ook om haar oren.


  ‘Ik ben nog nooit eerder op een ranch geweest,’ bekende ze een tikkeltje verlegen.


  Hij zag haar blozen. Sinds wanneer konden journalisten verlegen zijn?


  ‘Het lijkt me een geweldig leven,’ vervolgde ze. ‘Charlie is helemaal weg van paarden en cowboys.’


  ‘Het is vooral een zwaar leven,’ snoerde hij haar de mond, voordat ze allerlei romantische Hollywood-onzin over cowboys ging uitkramen.


  ‘Ja, dat wil ik geloven.’ Ze wees op Northwind. ‘Hij heeft lang haar voor een paard, is het niet? Borstel je dat elke dag?’


  ‘Twee keer per dag.’


  ‘Hij lijkt zo sterk, precies een paard waar Zorro op zou kunnen rijden.’


  ‘Dat is allemaal onzin!’ snauwde hij.


  De glimlach rond haar lippen verdween.


  Meteen voelde hij zich schuldig. ‘Northwind is een Andalusische hengst,’ legde hij uit. ‘Op de meeste ranches gebruiken ze quarterhorses omdat die zo wendbaar zijn, maar ik geef de voorkeur aan dit ras. De paarden zijn zachtaardig en intelligent, en bovendien hebben ze veel pit en een uitzonderlijk groot uithoudingsvermogen.’


  ‘Je kunt er lang achter elkaar op rijden?’


  ‘De hele dag als het moet.’


  Zuchtend keek ze om zich heen. ‘Zoveel land.’


  ‘En dan is dit nog niet eens een grote ranch. Veel van de kleinere ranches worden opgekocht door grote bedrijven die door managers achter een bureau worden gerund in plaats van door ranchers en cowboys. Over dertig jaar zullen er nauwelijks nog ranches als de Flying Bar T bestaan. Ze zijn dan opgeslokt door de grote jongens, of verkocht aan filmsterren die van gekkigheid niet meer weten wat ze met hun geld moeten doen, of opgekocht door projectontwikkelaars die de grond willen volbouwen.’


  Opeens hield hij zijn mond. Hij kon nog heel veel over dit onderwerp zeggen, maar het drong tot hem door dat hij met een journalist stond te praten. Voor hij het wist, had ze natuurlijk een artikel geschreven over zijn bezwaren tegen de grote corporaties. Lekkere reclame voor iemand die zijn kalveren nog moest zien te verkopen. Kwaad op zichzelf greep hij de teugels en steeg op. Vanuit zijn hoge positie keek hij op haar neer. ‘Misschien ten overvloede, maar je schrijft geen woord van dit gesprek op. Alles wat je hier schrijft, gaat over Tom.’


  


  Rachel keek hem na terwijl hij over de besneeuwde vlakte weggaloppeerde. Ze had gezien dat het onderwerp hem diep raakte. Hij was zo’n kleine rancher die het moest opnemen tegen het grote geld. In zijn ogen had ze gezien dat hij doodsbang was. Bang dat al zijn harde werken van de afgelopen jaren uiteindelijk voor niets zou zijn, bang dat hij Toms erfenis niet aan zijn eigen nageslacht kon doorgeven, bang dat de grond waarop de ranch stond in andere handen zou vallen. Bovenal was hij blijkbaar bang dat zij zijn angsten op een negatieve manier in de publiciteit zou brengen.


  Misschien had ze dat een tijdje geleden inderdaad wel gedaan. Er zat een goed verhaal in, natuurlijk. Maar inmiddels had ze zoveel artikelen geschreven, dat ze het snelle nieuws niet meer zo boeiend vond. Ze wilde nu vooral nog goed gedocumenteerde achtergrondartikelen schrijven.


  


  Vanuit de serre keek Tom over het land uit. Hij vroeg zich af waar Ash zo boos over was. Want dat zijn stiefzoon boos was, leed geen enkele twijfel. Anders zou hij Northwind nooit tot zo’n snelle galop aanzetten op een besneeuwd veld, waar de sneeuw alle gevaarlijke kuilen en stenen bedekte.


  Het moest met Rachel te maken hebben. Ze had gezegd dat ze naar de stal ging om Ash te bedanken. Tom wist bij voorbaat al dat Ash haar dankbaarheid niet op prijs zou stellen. Dat kwam omdat ze een vrouw was en Ash er duidelijk moeite mee had een andere vrouw dan Susie op de ranch te zien.


  Tijdens het ontbijt had Tom zijn zoon gadegeslagen. Zijn sterke maar gedeprimeerde zoon was duidelijk uit zijn doen geweest. Tom wilde dat hij hem kon helpen, maar hij wist niet hoe. Hij kon zichzelf niet eens helpen, want daarvoor moest hij de klok terugdraaien naar een andere tijd, een tijd voor Hells Field, en dat was onmogelijk.


  Hij wist dat er met Rachels komst veranderingen op komst waren, en daar streed hij niet langer tegen. Al te lang had hij zich vastgeklampt aan de ranch en de eigendomsakte daarvan op zijn eigen naam laten staan. Hij was bang geweest om de ranch met Ash te delen, bang dat hij naast zijn benen en arm, ook nog zijn ranch kwijtraakte. De Flying Bar T gaf hem de zekerheid die hij op andere gebieden was kwijtgeraakt. De ranch gaf hem ook macht, zo wist hij. De ranch gaf hem het gevoel dat hij ondanks het verleden en ondanks zijn handicaps nog meetelde.


  Wat zwaar voor hem woog, was dat Inez Rachel graag leek te mogen. Ze zei dat Rachel een goede vrouw was, en als iemand een goede vrouw zou herkennen, was het Inez wel. Inez, die zelf zo’n prachtig karakter en zoveel mensenkennis had. Volgens haar was Rachel hier met een missie.


  Dat laatste wist Tom zo net nog niet. Ze was hier om hun leven overhoop te gooien, maar misschien werd dat na zesendertig jaar ook weleens tijd.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Rachel liep terug naar het huisje. Ze maakte de bedden op en waste de paar bordjes af die zij en Charlie bij het ontbijt vuil hadden gemaakt. Daarna pakte ze de laatste dozen en tassen met hun spullen uit. Tegen de tijd dat ze daarmee klaar was, was het twintig voor tien. Ze trok haar wollen jas en haar laarzen weer aan en ging naar buiten.


  Buiten zag ze Tom, die in zijn rolstoel een luchtje schepte. Hij zwaaide naar haar.


  Ze liep naar hem toe. ‘Hallo, Mr. McKee. Het is gelukkig weer een stuk warmer.’


  Hij knikte. ‘Zeg maar Tom, want dat doet iedereen hier. Ga je de aanhangwagen terugbrengen?’


  ‘Ja, de wegen zullen nu wel weer goed begaanbaar zijn. Kan ik je een paar minuten spreken?’


  Zijn wenkbrauwen optrekkend, vroeg hij: ‘Bevalt het huisje je niet?’


  ‘Het huisje is prima. Perfect zelfs. Ik wilde je vragen of we een afspraak voor het eerste interview kunnen maken. Ik kan mijn tijd vrij flexibel indelen, dus ik richt me naar jou.’


  ‘Wat denk je van vanmiddag?’ Ash zou die middag voor zaken in Billings zijn en niet voor zes uur thuiskomen. Hij vond het makkelijker als zijn zoon er niet bij was. ‘Daisy komt om ongeveer kwart voor vier uit school. Schikt je dat?’


  ‘Ja, dat komt goed uit. Bedankt.’ Ze wilde hem een hand geven, maar hij keerde zijn rolstoel bruusk om en reed terug naar het huis.


  Ze probeerde zijn weigering haar de hand te schudden niet persoonlijk op te vatten. Dat hij in het interview had toegestemd, was het belangrijkste.


  


  Ze bracht de aanhangwagen terug naar het verhuurbedrijf en legde uit waarom ze niet de avond daarvoor al was gekomen. De man achter de balie knikte en liep met haar mee naar buiten om te checken of de aanhanger niet beschadigd was. ‘Hij is losgeschoten, zegt u?’


  ‘Ja, mijn trekhaak was verbogen, maar Ash McKee heeft die vanmorgen weer gerepareerd, dus ik kon de aanhangwagen zelf terugbrengen. Kijk, er zit alleen een kras op mijn eigen bumper, de aanhangwagen heeft niets.’


  De man knikte. ‘Gelukkig heeft u ook nauwelijks schade. Ash is altijd goed met zijn handen geweest, vroeger op school al.’


  ‘U hebt bij hem in de klas gezeten?’


  ‘Ja, bij hem en bij Susie. Na haar dood is hij zich wat vreemd gaan gedragen, maar wie zou dat niet doen? Ze was een knappe meid, met die wilde bos rood haar. Ze kon iedere man krijgen die ze wilde, maar ze koos Ash. Dat heeft destijds een heleboel mensen verbaasd, omdat zij zo intelligent was en hij toch wat… simpel, zullen we maar zeggen.’


  Simpel? De Ash die zij kende, leek haar niet bepaald simpel. Ze nam afscheid en reed snel weg. Het laatste waar ze op zat te wachten, waren roddels over Ash en over zijn huwelijk met Susie.


  Toch bleef ze aan de woorden van de man denken, ook toen ze al lang en breed op de redactie was om een artikel af te maken. Streng riep ze zichzelf tot de orde. Ze was hier om een verhaal over Tom te schrijven, niet om zich in Ash te verdiepen.


  Aan het eind van de middag haalde ze Charlie van school en reed naar de ranch. Even voor vier uur was ze daar. Inez stond hen al op te wachten. ‘Tom is in zijn werkkamer,’ zei ze. ‘De eerste deur links in de gang. Charlie, wil jij me helpen met koekjes bakken?’


  ‘Bedankt,’ zei Rachel, terwijl Charlie met een verheugd gezichtje naar de keuken rende.


  Net als de andere vertrekken van het huis, was ook de studeerkamer groot en zo ingericht dat er overal voldoende ruimte was om met een rolstoel te komen. Tom zat achter een computerscherm kennelijk gegevens bij te werken, en Daisy zat op een groene bank naar een talkshow op de televisie te kijken.


  ‘Hallo,’ zei Rachel.


  ‘Hoi, Rachel.’ Daisy deed meteen de televisie uit.


  Tom sloot de computer af. ‘Ik heb hier nog steeds niet veel zin in,’ zei hij brommend.


  ‘Dat weet ik,’ zei Rachel, ‘en daarom waardeer ik het des te meer dat je er toch tijd voor vrijmaakt.’


  ‘Ash is in de stal. Hij zou er deze middag niet zijn, maar een koe raakte tijdens het kalven in de problemen.’


  Ze vroeg zich af of Ash zijn plannen soms had gewijzigd omdat hij in de buurt wilde blijven voor het geval zij zijn vader al te impertinente vragen stelde. ‘We zullen dit doen op een manier die voor jou het prettigst is, Tom.’ Terwijl ze dit zei, gaf ze Daisy een pen met het logo van de krant erop. ‘Daisy en ik kunnen aantekeningen maken, of we kunnen het gesprek opnemen. Allebei kan ook.’


  ‘Ik vind het geen van beiden prettig. Ik doe dit alleen voor Daisy en voor mijn kinderen.’


  Kinderen, dat klopte. Ash had een zus, Meggie, die als politieagente in Sweet Creek werkte. Een paar dagen geleden had Rachel haar nog kort geïnterviewd, over een serie winkeldiefstallen die in de buurt hadden plaatsgevonden. Broer en zus konden voor een tweeling doorgaan, zo leken ze op elkaar, met hetzelfde zwarte haar en dezelfde intense blik in hun donkerbruine ogen.


  ‘Ik wil geen geluidsopnames,’ ging Tom op besliste toon verder. ‘Jullie kunnen mee schrijven met wat ik zeg.’


  ‘Goed.’ Na zelf ook een pen te hebben gepakt, en Daisy een paar velletjes van haar schrijfblok te hebben overhandigd, vervolgde ze: ‘Begin maar bij wat je zelf een goed onderwerp voor vanmiddag vindt.’


  ‘Je hoeft me niet zo denigrerend te behandelen,’ zei Tom gepikeerd. ‘Ik ben geen klein kind en ik ben geestelijk nog volkomen in orde. Laten we gewoon bij het begin beginnen en dan in een paar gesprekken naar het eind toe werken.’


  Rachel glimlachte om zijn voortvarendheid, maar de glimlach verdween van haar gezicht toen Tom vervolgde: ‘Denk niet dat deze gesprekken je zullen opleveren wat je wilt.’


  ‘Hoezo niet?’


  ‘Ik geef geen ranzige bloederige details. Ik zeg niets over het gegil en de hel waarin we beland waren.’


  Rachel liet zich niet op stang jagen. ‘En ik schrijf geen artikelen waarin dat soort sensatie op de eerste plaats komt. We zien wel welke details straks voor het verhaal belangrijk blijken te zijn.’ Voordat er een discussie ontstond, veranderde ze van onderwerp. ‘Hoe oud was je toen je in dienst ging?’


  ‘Achttien. Ik werd drie weken na mijn verjaardag opgeroepen. De staat verspilde geen tijd.’


  ‘Wat ging er door je heen toen je die brief kreeg?’


  ‘Precies wat er onder zulke omstandigheden door iedereen heen ging, namelijk dat ik naar de oorlog moest en daar dood zou gaan.’


  ‘Hoe voelde dat?’


  Tom vloekte. ‘Wat is dat voor een stomme vraag?’


  ‘Door te vloeken en mijn vragen belachelijk te maken, komen we niet verder.’


  Hij zuchtte overdreven. ‘Ik was bang, kun je dat begrijpen? Mijn vader en mijn moeder huilden. Het meisje met wie ik verloofd was huilde. Verdorie, ik huilde zelf ook. Wie wil er nou naar een of andere jungle waar bij bosjes doden vallen?’


  Rachel slikte. Haar vader had graag naar Vietnam gewild en hij was er heelhuids vandaan gekomen ook. ‘Leven je ouders nog?’


  Tom schudde zijn hoofd. ‘Mijn moeder is veertien jaar geleden overleden, mijn vader al veel eerder, toen ik in Vietnam zat. Hij is hier op de ranch dood neergevallen. Hartaanval.’


  Dat moest moeilijk voor de jonge soldaat zijn geweest, om in dat verre oord te horen dat zijn vader dood was en te weten dat hij niet bij de begrafenis kon zijn. Hij had geen afscheid kunnen nemen. Gelukkig was zijn moeder er toen nog geweest, en natuurlijk had hij zijn verloofde nog. ‘Ben je met je verloofde getrouwd toen je uit de oorlog kwam?’


  Hij stootte een kort bitter lachje uit. ‘Toen ik uit de oorlog kwam? Ze wierp één blik op de stompjes die er van mijn benen over waren en is toen net zo ver weggehold als mijn benen kort waren. Ze is meteen uit Sweet Creek vertrokken en hier nooit meer teruggekomen.’ Hij wendde zijn blik af. ‘Ik hoorde dat ze ruim tien jaar later is overleden.’


  Rachel voelde met hem mee. Het was vreselijk als mensen je in de steek lieten. Toen ze acht was, had ze het gevoel dat haar moeder haar in de steek had gelaten door dood te gaan. Daarna had ze het gevoel dat haar vader haar in de steek had gelaten door zijn verdriet niet met haar te delen, en haar verdriet op geen enkele manier op te vangen. Meer recentelijk had Floyd haar in de steek gelaten toen ze hem vertelde dat ze zwanger was.


  ‘Ash en Meggie zijn niet mijn eigen kinderen,’ zei Tom, voor het geval ze dat dacht. ‘Maar ik ben ze wel zo gaan beschouwen. Ze zijn er de reden van dat ik het ondanks mijn handicaps zo lang heb volgehouden. Ik heb een paar keer in mijn leven overwogen zelfmoord te plegen met mijn eigen pistool, maar door de kinderen kon ik dat niet. Wat je ook in dat artikel gaat schrijven, je zult nooit kunnen beschrijven hoe belangrijk mijn familie voor me is.’ Hij keek haar aan. ‘Voor vandaag wil ik het hierbij laten. Ik ben moe.’


  Rachel legde haar schrijfblok neer. Niemand had haar ooit zo liefgehad als Tom zijn kinderen.


  Geen zelfmedelijden, hield ze zichzelf voor. Werk jij je aantekeningen nou maar uit, want daar ben je goed in. En wees blij dat je Charlie hebt, die jou er, gewoon door er te zijn, ook steeds doorheen sleept wanneer je het moeilijk hebt.


  


  Het volgende interview met Tom vond op zondag voor de lunch plaats en duurde ook ditmaal niet lang. Korter dan een kwartier om precies te zijn. Tom liet weinig over zichzelf los en nog minder over de oorlog. Toen ze terugliep naar het huisje, zag ze Ash op het erf en zwaaide even naar hem. Hij zwaaide terug. Meer contact dan dat hadden ze al die dagen niet gehad. Toch betrapte ze zich erop dat ze altijd, zodra ze een voet buiten de deur zette, naar hem uitkeek.


  De woensdag daarop vond het derde gesprek plaats. Opnieuw kreeg Rachel niet veel informatie uit de oude man, maar ze was vastbesloten het niet op te geven. Vroeg of laat zou Tom haar iets vertellen waar ze echt wat aan had. Tot nu toe had ze tien pagina’s met uitgewerkte aantekeningen, wat ze, gezien het weinige dat Tom losliet, al een hele prestatie van zichzelf vond.


  Toen ze het huis door de bijkeuken verliet, kwam Ash net aanlopen. Overdag was het nu al twee dagen achter elkaar twintig graden geweest, dus zijn jas hing open, en zijn handschoenen staken slordig uit zijn zakken. Hij hield zijn pas even in om haar erlangs te laten.


  Opeens zei hij: ‘Tom heeft afgelopen zomer een hartaanval gehad.’


  Vorsend keek ze hem aan. ‘Ja, dat weet ik. Inez heeft het me verteld.’


  ‘Goed, dan kun je er dus rekening mee houden. Als hij niet wil praten, dring dan niet aan. Ik wil niet dat hij zich ergens over opwindt.’


  ‘Als het zo doorgaat, zal ik nog heel wat gesprekken met hem moeten hebben voordat hij iets bruikbaars zegt.’


  Zijn donkere ogen keken haar meedogenloos aan. ‘Als je om een verhaal zit te springen, moet je maar een ander slachtoffer kiezen, een die meer rekening met jou dan met zichzelf houdt.’


  ‘Dat bedoelde ik niet zo.’


  ‘Wat bedoelde je dan?’


  ‘Dat ik je familie niet onnodig lang wil lastigvallen met mijn aanwezigheid.’


  Zijn ogen vertelden haar dat ze zijn familie al onnodig had lastiggevallen door naar de ranch te komen. Zijn ogen vertelden haar ook dat hij niet helemaal ongevoelig voor haar lichaam was. Af en toe leek zijn blik haar wel te verslinden. ‘Ik voel een bepaalde verantwoordelijkheid ten opzichte van mijn vader,’ zei hij bijna dreigend. ‘Ik wil niet dat hij weer een hartaanval krijgt.’


  ‘Hoe wil je dan dat ik het aanpak? Ik laat hem alle tijdstippen voor de gesprekken bepalen. Als ik de tijden zelf mocht bepalen, zaten we twee, drie dagen non-stop te praten, en dan was ik klaar.’


  ‘Dat kan hij niet aan. Als hij aan die bepaalde episode uit zijn leven denkt, windt hij zich op, en dan gaat zijn hartslag ogenblikkelijk omhoog. Dat is de reden waarom hij je steeds maar een kwartiertje te woord wil staan en niet langer.’


  Ongerust keek ze hem aan. ‘Hoe weet je dat zijn hart dan sneller gaat slaan?’


  ‘Dat begrijp ik van Inez. Ze zegt dat hij na elk bezoek van jou minstens een halfuur op bed moet liggen om bij te komen.’


  ‘Lieve hemel, waarom heeft hij dat dan niet tegen me gezegd?’


  Ash snoof.


  Verontschuldigend hief ze haar hand op. ‘Goed, goed, dat was een stomme vraag.’


  ‘Heb je nog niet genoeg materiaal? Kun je niet iets schrijven over hetgeen je tot nu toe hebt verzameld en hem verder met rust laten?’


  ‘Ik heb nog bijna niets.’ Gefrustreerd sloot ze haar ogen.


  ‘Wanneer is het volgende gesprek?’


  Ze keek hem weer aan. ‘Dat weet ik niet. We hebben nog niets afgesproken, maar Tom heeft Charlie en mij uitgenodigd om zondag te komen lunchen.’ Ze wilde niets liever dan Ash vragen of hij er dan ook zou zijn, maar ze durfde het niet, en hij zei er uit zichzelf ook niets over.


  Ongemakkelijk zei ze hem gedag en maakte zich uit de voeten.


  


  De volgende dag was Rachel net begonnen aan een artikeltje over een botsing waarbij alleen wat blikschade was ontstaan, toen ze op haar schouder werd getikt. Het was Daisy. ‘Hallo, kom je je nieuwe column inleveren?’ vroeg ze.


  ‘Ja, maar ik zou graag willen dat jij hem even bekijkt voordat ik hem aan Mr. Hanson geef. Misschien heb je nog wat tips ter verbetering.’


  ‘Natuurlijk, ga even zitten, dan kijk ik er gelijk naar.’


  Ze las het stukje helemaal door en liep er toen nog eens zin voor zin doorheen. Hier en daar liet ze Daisy zien hoe ze iets korter en krachtiger kon formuleren, en hoe ze iets scherper kon zeggen waardoor de impact groter werd. ‘Je schrijft heel goed en je leert snel,’ complimenteerde ze het jonge meisje, toen ze het stuk uiteindelijk teruggaf. ‘Heb je wel eens aan een carrière in de journalistiek gedacht?’


  Daisy’s gezicht versomberde meteen. ‘Pap leeft in de veronderstelling dat ik op een dag de ranch van hem ga overnemen.’


  ‘Heeft hij het daar met je over gehad?’


  ‘Nee, maar ik zie het duidelijk in zijn ogen zodra ik maar in de buurt van een koe of paard kom.’


  Daisy wilde haar vader duidelijk niet teleurstellen, iets wat Rachel maar al te goed begreep. Aan de andere kant zou het zonde zijn als Daisy haar talenten niet ten volle zou benutten. ‘Misschien moet je eens met hem praten,’ raadde ze aan. ‘Het is altijd het beste om eerlijk te zijn en hem duidelijk te maken wat je voelt. Als jij denkt dat je toekomst ergens anders ligt dan op de ranch, moet je hem dat zeggen.’


  ‘Hij luistert toch niet naar me.’


  ‘Hoe weet je dat nou als je het niet hebt geprobeerd?’


  ‘Dat weet ik gewoon.’


  Rachel moest toegeven dat Ash waarschijnlijk niet graag zou willen horen dat zijn dochter een carrière in de journalistiek nastreefde, maar hij kon er zijn ogen ook niet voor blijven sluiten. Ze sloeg een arm om Daisy’s schouder. ‘Luister lieverd, je moet je dromen niet voor iemand anders opgeven. Als je werkelijk wilt schrijven, went je vader daar uiteindelijk wel aan.’


  Daisy zond haar een dankbaar glimlachje. ‘Je hebt natuurlijk gelijk, maar het is zo moeilijk. Ik zal in ieder geval blijven schrijven. Bedankt trouwens voor je aanwijzingen bij dit stukje.’


  ‘Graag gedaan.’


  ‘Onze artikelen over opa schieten niet erg op, hè?’


  ‘Dat vind ik ook. Je opa laat erg weinig los, maar het moet ook wel heel erg moeilijk voor hem zijn om er na zoveel jaar eindelijk iets over te zeggen. Hij worstelt nog met zichzelf. Hij heeft met zijn verstand besloten ons iets te vertellen, maar eigenlijk wil hij het diep in zijn hart nog niet. Zie dit hele proces maar als een oefening voor later. Als journalist moet je soms erg veel geduld hebben.’


  ‘Kostte het jou ook zoveel moeite om die andere veteranen aan de praat te krijgen?’


  ‘Nee. Je opa heeft er blijkbaar meer onder geleden dan de anderen en heeft het niet achter zich kunnen laten.’ In het vorige gesprek had hij haar verteld dat hij de geur van het slagveld nooit meer zou vergeten. Hij bedoelde natuurlijk de geur van verschroeide lijken. ‘We zullen het verhaal zo schrijven dat je opa zich er in kan vinden. Ik help je daar wel bij, als je op school tenminste nog wat uitstel voor de inleverdatum kunt krijgen.’


  ‘Dat lukt wel, als het maar voor het einde van dit trimester af is.’


  Rachel glimlachte. ‘Dat gaat ons zeker lukken.’ Ook al was ze dan niet echt welkom op de ranch, ze zou Daisy in ieder geval kunnen helpen bij het ontwikkelen van haar talent. Dat maakte het hele verblijf voor haar al de moeite waard.


  


  Zondag was een koude heldere dag. Daisy hielp Ash in de stal bij de kalfjes, want Ethan had een vrije dag. Datzelfde gold voor Inez.


  Het viel Ash voor de zoveelste keer op dat zijn dochter goed met de koeien omging. Ze stelde een koe gerust toen het kalfje voor de eerste keer begon te drinken. ‘Het is een groot kalf,’ zei hij. ‘Als hij goed blijft groeien, krijgen we er een flinke prijs voor.’


  Onverschillig haalde ze haar schouders op. ‘Dat zal wel, ja.’


  Ash wist dat Daisy het altijd moeilijk vond om kalfjes te verkopen, zeker als het aan de vleesindustrie was. Ze wist al van jongs af aan dat niet elke dier voorbestemd was voor een lang leven, en deze kalfjes kregen dan ook geen naam.


  Hij glimlachte. Op een dag zou zijn kleine meid een perfecte rancher zijn. Vrouwelijke ranchers waren altijd sterke intelligente, onafhankelijke vrouwen, en zijn dochter had daar nog eens het voordeel bij dat ze goed met dieren overweg kon. Wat zou je moeder trots op je zijn geweest, dacht hij terwijl hij naar haar keek.


  Maar Susie was er niet meer.


  Daisy draaide zich naar hem om. ‘Als hier niets meer te doen is, ga ik naar huis, want Rachel en Charlie komen straks lunchen. Wat ga je maken?’


  Dat laatste sloeg op hun familietraditie dat hij zondag altijd de lunch verzorgde.


  ‘Dat weet ik nog niet. Ik heb er eerlijk gezegd nog niet over nagedacht. Heb je zin om me bij het koken te helpen?’


  ‘Ja, hoor, best.’


  ‘Dan zie ik je zo in de keuken.’


  Hij zag haar met kaarsrechte rug weglopen en voelde dat haar iets dwarszat, maar hij wist niet wat. Ze had vanmorgen op alles wat hij voorstelde heel lauwtjes gereageerd. Waarom vertelde ze hem niet wat er aan de hand was? Ze moest toch weten dat hij haar altijd zou beschermen en helpen, bij wat het ook was.


  Ze was de laatste tijd erg in zichzelf gekeerd. Hij wist precies wanneer dat was begonnen, namelijk op het moment dat Rachel zich op de ranch had vertoond, nu drieëneenhalve week geleden. Vond ze het, net als hij, moeilijk dat er een andere vrouw dan Susie op de ranch rondliep? Dat zou hij kunnen begrijpen, maar niets in Daisy’s gedrag wees erop dat ze tegen Rachels aanwezigheid was. Integendeel zelfs. Hij had van Tom begrepen dat Rachel zijn dochter na de lunch met haar essay voor school zou helpen. Ze zouden de aantekeningen gaan uitwerken tot een samenhangend geheel.


  Het verbaasde hem nog steeds dat Tom met Rachel wilde praten. De laatste tijd veranderde er veel. Tom die opeens wilde praten en Daisy die volwassen werd. Moest hij zelf soms ook veranderen? Hij voelde zich anders sinds hij Rachel kende, maar hij kon niet omschrijven wat hij dan precies voelde. Elke keer wanneer hij haar zag, leek het wel alsof er een adrenalinestoot bij hem vrijkwam. Hij voelde haar in zijn bloed en in zijn hart. Hij voelde haar overal. Het was van een intensiteit die hem beangstigde. Had zich hij zich bij Susie ook weleens zo gevoeld? Hij kon het zich niet herinneren.


  Verdorie, hij kon het zich niet herinneren.


  ‘Ik wil je niet kwijtraken, Susie,’ mompelde hij ongelukkig. ‘Ik zal je niet kwijtraken ook, dat beloof ik je.’ Tegelijkertijd wist hij dat de gedachte aan een andere vrouw deze afgelopen weken zijn mannelijkheid keer op keer tot leven had gewekt.


  Hij wist eenvoudigweg niet wat hij met Rachel aan moest. Na het laatste interview met Tom had ze haar aantekeningenblok op het tafeltje in de hal laten liggen, mar hij had de woorden niet kunnen lezen. Misschien moest hij Daisy vanmiddag vragen hem wat voor te lezen, wanneer Rachel weer naar haar eigen huisje was.


  


  ‘Kijk mam, die paarden zijn aan het rennen!’ Enthousiast wees Charlie op een groepje galopperende paarden in een van de weilanden. ‘Denk je dat ik van Mr. Ash op zo’n paard mag rijden?’


  Rachel verbeterde hem niet meer. Mr. Ash klonk eigenlijk wel grappig. ‘Dat weet ik niet, hoor. Volgens mij zijn die paarden niet voor beginners geschikt en zeker niet voor kleine jongetjes. Paarden zijn nog veel sterker dan volwassen mannen.’


  ‘Ik kan het toch vragen?’


  ‘Nee, dat zou ik niet doen. Dit is geen manege, Charlie, maar een boerenbedrijf. Mr. Ash heeft vast geen tijd om iemand paardrijles te geven.’


  ‘Vindt hij ons dan niet aardig?’


  Ze koos haar woorden zorgvuldig. ‘Hij heeft hier honderden koeien waar hij voor moet zorgen. Dat brengt lange werkdagen met zich mee. Het is al heel aardig van hem dat we hier mogen wonen, dus ik denk dat we hem verder maar beter niet lastig kunnen vallen, denk je ook niet?’


  Charlie keek bedrukt.


  ‘Hij moet ’s nachts ook vaak opstaan, omdat de moederkoeien meestal ’s nachts hun kalfjes krijgen,’ probeerde ze op een andere manier uit te leggen.


  Charlies ogen begonnen te glinsteren. ‘Zou ik daar dan een keertje naar mogen kijken?’


  Voordat ze kon antwoorden, waren ze bij de ranch en deed Ash de deur voor hen open. ‘Goedemorgen, kom binnen.’ Hij keek naar de camera om haar nek. ‘Was je aan het fotograferen?’


  ‘Nee, ik wilde wat foto’s van Tom maken, voor bij het interview.’


  ‘Dat zal hij niet leuk vinden.’


  ‘Alleen zijn hoofd en schouders, niet meer dan dat.’


  ‘Nou, dan wens ik je veel succes. De laatste keer dat hij zich liet fotograferen, was toen mijn moeder nog leefde.’ Hij wees naar de keuken. ‘Weet je dat ik vanmiddag kook?’


  Ze lachte. ‘Wauw, een man die kookt!’ Ze bukte om haar met bont gevoerde laarzen uit te trekken.


  ‘Je had dat soort laarzen meteen moeten dragen,’ zei hij. ‘In die sneeuwstorm bijvoorbeeld.’


  ‘Ik leer snel.’


  ‘Ik heb mijn boerderijdieren meegenomen,’ zei Charlie.


  Ash klopte hem op de schouders. ‘Goed zo, dan kun je daar lekker in de huiskamer mee spelen.’


  Daisy kwam hen begroeten.


  ‘Wil jij ook met mijn boerderijdieren spelen?’


  ‘Ik ga helpen met koken, maar ik zal je wijzen waar je een mooie boerderij kunt bouwen. Naast de open haard is een goed hoekje daarvoor.’ Daisy ging het kleine jongetje voor naar de huiskamer.


  ‘Charlie is erg op Daisy gesteld,’ zei Rachel.


  ‘Dat gevoel is wederzijds, als ik hen zo samen zie.’ Ash draaide zich om en streelde heel plotseling haar wang. ‘Wat ik me afvraag, is of de moeder van dat kleine jongetje ook op de vader van dat meisje is gesteld.’


  Rachel slikte. ‘Dat hangt er vanaf wat de vader voor de moeder voelt.’


  Hij wilde haar kussen. Bijna zichtbaar schrok hij voor dat verlangen terug. Waarom had hij het zover laten komen? Waarom had hij zijn grote mond niet kunnen houden? Hij schraapte zijn keel. ‘Ik kan beter gaan koken als jullie nog wat te eten willen krijgen.’


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Hij was boos op zichzelf omdat hij haar had aangeraakt. Als hij behoefte had aan vrouw, had hij ook naar zo’n singlescafé in het dorp kunnen gaan. Op zaterdagavond was het daar een drukte van belang.


  Nee, hij had niet zomaar een vrouw gewild, hij had de zachte huid van Rachels wang willen voelen.


  Terwijl hij in de soep roerde, hoorde hij de geluiden vanuit de huiskamer. Rachel en Daisy praatten over de tekst uit het aantekeningenblok dat hij in de gang had zien liggen; af en toe hoorde hij zijn dochter iets op haar laptop intikken. Charlie zat blijkbaar bij Tom op schoot, te oordelen naar het zachte stemgeluid van de oudere man.


  Opeens was hij nieuwsgierig naar de grootvader van het jongetje, de man die had gezegd dat de Vietnamoorlog net een zwart gat was.


  Hij deed wat basilicum en salie in de soep, waarna hij genietend het aroma opsnoof.


  Daisy voegde zich bij hem. ‘Heb je mijn hulp al nodig?’ Ze zwaaide met een tijdschrift. ‘Hierin staat dat nieuwe recept dat we zouden proberen.’


  ‘Kun jij niet beter met Rachel aan je essay werken?’


  ‘Nee, we hebben de opzet samen doorgenomen, en die heb ik in de computer gezet. Nu moet ik het verder alleen afmaken. Rachel zit nog even te typen, want die moet nog wat andere aantekeningen uitwerken. We zijn veilig.’


  Veilig. Dat sloeg op zijn analfabetisme. Zijn tiener-dochter beschermde hem tegen de buitenwereld en deed haar best zijn geheim te bewaren. Zijn dochter, die al op zevenjarige leeftijd Harry Potter had gelezen. Hij was daar kwaad om geworden, maar hij had hetzelfde boek in Rachels auto zien liggen, waardoor hij wist dat zij het haar zevenjarige zoontje ook liet lezen. Was hij al te beschermend geweest? Of had hij gewoon niet gewild dat zijn dochtertje zo’n dik boek las terwijl hij zelf nog niet eens een zin fatsoenlijk kon lezen? Was hij onbewust jaloers geweest? Had hij het erg gevonden ingehaald te worden door zijn eigen dochter?


  ‘We doen gewoon of je mij dit recept leert,’ zei Daisy.


  ‘Kunnen we dat recept dan niet beter vanavond uitproberen, wanneer we weer onder ons zijn?’


  ‘Nee, ik wil nu koken, niet vanavond.’


  Dat was typisch tienergedrag, zo wist hij inmiddels. Ik wil – zonder rekening te houden met andere mensen.


  Hij wilde er juist iets van zeggen, toen hij bedacht dat ze bijna nooit meer iets aan hem vroeg en dat hij haar deze gunst best kon verlenen.


  ‘Het is toch juist leuk om iets nieuws te proberen, pap?’ hield ze aan. ‘Bovendien maakt het een betere indruk dan broodjes.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Vooruit, kom maar op met dat recept.’


  Ze overhandigde hem een tijdschrift waarin inderdaad een lekker uitziend gerecht stond gefotografeerd.


  ‘Ik zet de ingrediënten wel klaar,’ zei ze.


  Op dat moment verscheen Rachel in de deuropening. ‘Kan ik soms helpen?’ vroeg ze.


  Meteen parelde het zweet op zijn voorhoofd. Precies waar hij al die tijd bang voor was geweest. Waarom was ze niet gewoon in de huiskamer blijven zitten?


  Daisy, die wortels, uien en selderij aan het snijden was, keek op en zei: ‘We maken een stoofschoteltje met groente.’


  ‘Dat klinkt lekker.’ Rachel pakte het tijdschrift op. ‘Is dit het recept?’ vroeg ze. ‘Champignons, selderij, kidneybonen, worteltjes, maïs, een blik tomatenpuree en paprika,’ somde ze op. ‘Heerlijk.’


  Ash was blij dat hij nu tenminste wist dat hij de champignons moest schoonmaken en een blikje maïs en tomaten uit de voorraadkast kon halen.


  ‘Je hebt een blikje hele tomaten gepakt in plaats van tomatenpuree,’ zei Rachel, toen hij de ingrediënten op het aanrecht zette.


  ‘Eh, dat komt omdat de tomatenpuree op is,’ loog hij. In werkelijkheid had hij gewoon een blik gepakt met de afbeelding van tomaten erop, zonder te lezen wat erin zat.


  ‘Misschien kun jij de paprika’s snijden,’ stelde Daisy voor, snel over zijn vergissing heen pratend.


  ‘Natuurlijk, als jullie maar niet tegen Charlie zeggen dat er paprika’s in het eten zitten, want dan lust hij het niet meer.’


  Ash knipoogde. ‘Een goede kok houdt zijn recepten altijd geheim.’


  Handig begon Daisy de uien en selderij te roerbakken.


  ‘Heeft je moeder je leren koken?’ vroeg Rachel belangstellend.


  ‘Ik heb haar leren koken,’ antwoordde Ash scherp.


  ‘Ik was tien toen mijn moeder stierf,’ legde Daisy uit. ‘In die tijd was ik nog helemaal niet met koken bezig.’


  ‘Het spijt me,’ zei Rachel onhandig. Ze wist dat het onderwerp Susie in dit huis taboe was en kon zichzelf wel slaan dat ze het ter sprake had gebracht.


  ‘Het geeft niet,’ zei Daisy met een bittere ondertoon. ‘Niemand praat hier ooit over mijn moeder, dus we schrikken allemaal als iemand dat opeens wel doet.’


  


  Tom hoorde in de huiskamer wat er in de keuken gezegd werd en voelde opeens een groot medelijden met zijn kleindochter. Hoewel het hele huis vol hing met foto’s van Susie, was er geen enkel familieportret waar iedereen op stond, en dat betreurde hij enorm.


  Het viel Ash niet op dat Susies naam nooit meer hardop werd uitgesproken, bedacht hij, maar zelf viel het hem elke dag meer op, en hij wist dat dat ook voor Daisy gold. Dat was een van de redenen waarom hij met Rachel wilde praten, want in dit huis werd het woord Vietnam ook nooit meer in de mond genomen, en eigenlijk was dat hetzelfde.


  Het was niet goed wat er nu gebeurde, dat het Rachel, een buitenstaander, opviel dat er niet over Susie werd gepraat, en dat Rachel zich nu zelfs schuldig voelde omdat ze Susie per ongeluk ter sprake had gebracht.


  Als Ash de naam Susie vijf keer in de mond had genomen na zijn vrouws dood, was het veel. Het speet Tom nu dat hij er niet op had aangedrongen dat Ash professionele hulp zocht na Susies dood, of zich desnoods had aangesloten bij een rouwverwerkingsgroep.


  Wat Ash nodig had, was een vrouw in zijn leven. De liefde bracht troost. Hijzelf had dat ervaren toen Laura, de moeder van Ash en Meggie, in zijn leven kwam. Door Laura had zijn leven na Vietnam weer zin gekregen. Hij had dat net aan Rachel verteld. Zijn lichaam en geest waren zwaar door de oorlog beschadigd, maar Laura’s aanwezigheid had een helende werking op hem gehad.


  Toen hij naar de oorlog ging, was hij vooral bang geweest om dood te gaan. Destijds had hij vurig gewenst het er levend vanaf te brengen. Als achttienjarige had hij niet geweten dat de dood misschien wel barmhartiger was dan een leven vol nachtmerries en angst.


  Op zijn twintigste was hij in Okinawa gestationeerd. Destijds was hij een lange magere jongen geweest, die niets van het leven had geweten, afgezien van wat hij op de ranch had meegemaakt, en dat was niet veel. Opeens had hij daar midden in de oorlog gezeten. Het enige wat hem op de been had gehouden, waren de brieven van thuis. Tina, zijn verloofde, schreef hem bijna elke dag. Hij had het volgehouden omwille van haar, omdat hij naar haar wilde terugkeren en haar blije gezicht had willen zien. Maar Tina was niet blij geweest.


  


  Rachel had het gevoel dat ze eindelijk een goed begin voor haar artikel had. Drie dagen geleden had Tom haar over zijn aankomst in Okinawa verteld, over de brieven van thuis en over het meisje dat daar op hem wachtte. Langzaam maar zeker begon ze iets van de oude man te begrijpen.


  Waar ze nog steeds niets van begreep, was de reden waarom Ash weigerde met zijn dochter over haar moeder te praten. Zag hij dan niet dat Daisy hier onder leed? Dat het onnatuurlijk gedrag was? Dat het meisje het nodig had om zich de gelukkige tijden te herinneren die ze met elkaar als gezin hadden doorgebracht en die herinneringen met haar vader te delen?


  Ze herkende er wel iets in van het gedrag van haar eigen vader, Bill Brant. Haar vader had ook zelden met haar over haar moeder gepraat; als hij al over haar praatte, was het om een vergelijking tussen zijn overleden vrouw en zijn dochter te maken, die altijd in het nadeel van haar, de dochter, uitviel, waardoor ze zich steeds onzekerder en onhandiger was gaan voelen.


  Ze voelde een enorm medelijden met Daisy.


  


  De volgende donderdag liep Rachel na een nieuw gesprek met Tom van de studeerkamer naar de keuken, waar Daisy, Ash en Inez Charlie ondertussen hadden beziggehouden.


  Ze had nog geen voet over de drempel gezet, of Ash stond op. ‘Ik ga eens naar de stal.’ Haastig maakte hij zich uit de voeten.


  ‘Bedankt dat jullie zo leuk met Charlie hebben gespeeld,’ zei Rachel wat beduusd. ‘Nu heb ik het gevoel dat ik Ash heb weggejaagd. Ik was helemaal niet van plan te blijven, dus hij had rustig kunnen blijven zitten als hij geen zin in bezoek had.’


  ‘Ik ga wel even bij hem kijken,’ zei Daisy terwijl ze haar laarzen aantrok.


  Met hun drieën liepen ze naar buiten, de sneeuw in, waar de honden hen even kwamen begroeten, om vervolgens weer op hun beschutte plekje te gaan liggen.


  ‘Worden er nog steeds kalfjes geboren?’ vroeg Rachel.


  ‘Ja, dat gaat nog wel zes weken door. Als we die kalfjes niet hadden, zou het snel gedaan zijn met de ranch. De kleine bedrijven hebben het zwaar.’


  Rachel vond het ongelofelijk dat een bedrijf met negenhonderd koeien als klein werd beschouwd. Ze stopte, omdat zij hier de andere kant op moest als Daisy. ‘Wij gaan hier naar links. Tot ziens, Daisy.’


  ‘Wil je niet even in de stal kijken waar de kafjes worden geboren?’


  ‘Ja, mam, mag dat?’ Charlie sprong een gat in de lucht.


  ‘Storen we dan niet?’


  ‘Nee hoor.’


  ‘Nou, dan gaan we graag even mee.’


  Daisy ging hen voor door een kleine hal, waarna ze in een opslagruimte kwamen, waar zadels en hoofdstellen hingen en een koelkast stond. Er waren ook een heleboel kasten. Door een op een kier staande deur, zag Rachel een klein kantoor. Recht voor hen was een grote houten deur, die naar de eigenlijke stal leidde.


  Het was een gigantische ruimte, die door lage schotten in kleinere ruimtes was onderverdeeld. Tientallen koeien stonden met hun kalfjes in vers stro en keken de bezoekers met grote goedmoedige ogen aan.


  Charlie greep Rachels hand. Ze kneep er even bemoedigend in, omdat ze best snapte dat deze aanblik overweldigend voor haar zoontje was.


  Toen zag ze Ash, half verscholen achter een koe aan het andere eind van de stal. Zijn arm verdween voor het grootste gedeelte in de koe. Een andere man hield de kop van het dier vast en probeerde het te kalmeren.


  ‘Oeps, daar gaat iets mis met een geboorte,’ zei Daisy, die met een veelbetekenende blik op Charlie vervolgde: ‘Misschien kunnen jullie nu beter naar huis gaan.’


  ‘Mag ik kijken?’ vroeg Charlie gretig.


  ‘Lieverd, dit lijkt me niet het juiste moment. Die koe heeft veel pijn. We kunnen nu beter gaan en een ander keertje terugkomen.’


  ‘Daisy blijft toch ook?’


  ‘Daisy woont hier. En jij hebt nu toch ook koeien van dichtbij gezien?’


  ‘Ik wil bij die koe daar kijken.’


  ‘Misschien kan het wel,’ zei Daisy. ‘Ik was zes toen ik voor het eerst een kalfje geboren zag worden.’


  ‘Zie je wel?’ zei Charlie triomfantelijk. ‘Ik ben al zeven, dus dan mag ik ook kijken.’


  ‘Ik weet het niet, hoor,’ zei Rachel aarzelend.


  Charlie zette zich schrap. ‘Ik wil het zien.’


  Daisy knielde voor hem neer. ‘Charlie, ik wil je er mee naartoe nemen, als je me belooft dat je daar heel stil en rustig blijft staan en niets zegt. Denk je dat je dat kunt?’


  Charlie knikte.


  ‘Dus niet gaan gillen of schreeuwen. Als je weg wilt, trek je gewoon aan mijn mouw, en dan lopen we stilletjes terug. Mijn vader probeert die koe en haar kalfje te redden, en als jij een onverwachte beweging of geluid maakt, kan die koe schrikken, een verkeerde beweging maken en doodgaan. Snap je dat?’


  Opnieuw knikte Charlie, ditmaal heel ernstig. ‘Ik zal heel stil zijn. Word ik dan een cowboy?’


  ‘Dat hangt er vanaf hoe je op bloed reageert,’ mompelde Daisy. Toen vroeg ze, met een blik op Rachel: ‘Jij gaat niet flauwvallen?’


  ‘Ik heb de geboorte van Charlie doorstaan, dus dit zal ook wel lukken.’


  ‘Die man die bij de kop staat, is Ethan, onze voorman,’ legde Daisy uit terwijl ze naar de koe liepen.


  Ash keek pas op toen ze heel dichtbij stonden. ‘Het kalf ligt gedraaid en is heel groot. Daiz, kun jij op de buik drukken?’


  Geboeid keek Rachel toe terwijl Daisy de flanken en buik van de koe ritmisch begon te masseren in de richting van de staart.


  ‘Ik moet een hoef te pakken zien te krijgen,’ zei Ash met het zweet op zijn voorhoofd. ‘Ja, hier heb ik er eentje. Nu zachtjes duwen, Daiz.’


  Rachel kon de pijn van de koe niet langer aanzien. Zonder zich te bedenken, stapte ze in het stro naast Daisy en begon de grote buik zacht mee te masseren, waarbij ze de bewegingen van het meisje zorgvuldig imiteerde.


  Ash keek even langs de koe heen. ‘Gaat het nog, Ethan?’


  ‘Niet lang meer. Ze begint uitgeput te raken.’


  Ash draaide met zijn schouder. ‘Het duurt nu niet lang meer.’ Heel langzaam trok hij zijn hand uit de koe terug, waarna een klein gelig hoefje zichtbaar werd. Er volgde nog een hoefje, en toen kwam de neus van het kalfje.


  Ash liet de hoeven niet los. Bij elke wee trok hij het kalf een stukje verder naar buiten. ‘Goed zo, meisje,’ suste hij de koe. ‘Nog even, en je bent er. Het gaat heel goed.’


  ‘Er zit allemaal slijm aan,’ klonk opeens het fluisterende stemmetje van Charlie.


  ‘Dat komt omdat het kalfje de afgelopen negen maanden in een soort zak met speciaal water heeft gezeten,’ legde Ash uit.


  ‘Hoe kan het dan dat het niet verdronken is?’


  ‘Omdat het zijn lucht via de moeder heeft gekregen.’


  ‘O.’ Charlie moest die informatie duidelijk even verwerken.


  Even later bevrijdde Ash het kalf. Hij stak twee vingers in de bek om er zeker van te zijn dat die schoon was en het diertje vrijelijk kon ademen. De moeder draaide haar kop om om haar kind voor het eerst te bekijken en maakte een zacht geluidje. Het kalf schudde onwennig zijn kop, waarbij zijn natte oortjes op een grappige manier heen en weer bewogen, en knipperde met zijn ogen.


  Ash trok zijn lange latex handschoen uit, pakte een schone handdoek en begon het kalf droog te wrijven.


  Rachel herinnerde zich de geruststellende toon waarop hij tegen de moeder had gesproken en wist opeens zeker dat hij Susie met diezelfde toon had bijgestaan toen Daisy werd geboren.


  ‘Is het een jongetje?’ vroeg Charlie, nog steeds fluisterend.


  ‘Dat heb je goed gezien, cowboy,’ antwoordde Ash, waarop Charlie begon te glunderen van trots.


  ‘Mag ik hem aaien?’


  ‘Later. Laten we de moeder nu even rust gunnen en aan haar kalfje laten wennen.’ Ash keek naar Ethan. ‘Ik hoop dat ze goed heelt.’


  ‘En als dat niet gebeurt?’ wilde Rachel weten.


  ‘Dan was dit haar laatste kalf en eindigt ze als vleeskoe.’


  ‘Die geneest wel,’ mompelde Ethan met een kennersblik op de koe.


  Rachel huiverde. Het leven was hard op de ranch, dat besefte ze nu wel. Geen wonder dat Ash haar baan maar niets vond. Hij vond journalistiek waarschijnlijk een volkomen nutteloos beroep, een beetje zoals dat van voetballer. Leuk als vermaak voor de massa, maar niet iets wat je serieus nam. Als er geen journalisten en voetballers meer waren, was het leven anders, maar het zou wel doorgaan. Zonder boerderijen zou echter het hele land in een crisis raken.


  Opeens voelde ze minachting voor haar eigen werk. Wat deed ze hier nou eigenlijk? Ze probeerde een oude man zijn verleden te ontfutselen, met geen enkele andere reden dan haar vader een plezier te doen. ‘Kom, Charlie, we gaan naar huis.’


  ‘Mag ik volgende keer weer kijken?’ vroeg hij.


  Rachel glimlachte. ‘Het lijkt me dat één keertje wel genoeg is.’


  ‘We kunnen nog wel even bij de paarden in de andere stal gaan kijken.’ Daisy zag dat het jongetje nog helemaal niet weg wilde.


  ‘Ik hoop dat we je niet hebben gestoord,’ zei Rachel beleefd tegen Ash. ‘Toen we zagen dat er een koe aan het bevallen was, wilden we eigenlijk meteen weer weggaan, maar Charlie wilde het zo verschrikkelijk graag zien.’


  ‘Dat is helemaal niet erg, als hij hier maar nooit alleen komt. Met jou of Daisy erbij, kan het geen kwaad.’


  ‘Bedankt.’ Ze groette beide mannen en liep met Daisy en haar zoon naar de paardenstal.


  Achter zich hoorde ze zijn diepe stem: ‘Tot ziens, Rachel.’


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Daisy en Charlie stonden bij een bruin paard.


  ‘Mam, dit is Areo.’ Charlie aaide het paard.


  ‘Hij is mooi,’ zei Rachel bewonderend. Ze vermoedde dat het paard ook heel vriendelijk was, gezien zijn fluweelzachte eerlijke ogen.


  ‘Areo is een schat,’ zei Daisy, alsof ze Rachels gedachten had geraden. ‘Hij was mijn eerste paard.’


  ‘Heb je er dan nog meer?’ Charlie kon er niet bij dat iemand zoveel geluk had om op een ranch te wonen.


  ‘Ja, ik heb nog een ander paard van mijn vader gekregen, Ticket. Hij is pas drie jaar, dus ik moet hem nog grotendeels zelf trainen. Mijn vader helpt me daarbij.’


  ‘Mag ik die ook zien?’


  ‘Ticket staat op het moment in de wei, dus die laat ik je een andere keer zien. Zeg Areo maar gedag.’


  Met zijn drieën liepen ze even later weer in de richting van het huis.


  ‘Mag ik ook op een paard rijden?’ vroeg Charlie smekend.


  ‘Dat kun je niet zomaar,’ zei Rachel, ‘het duurt heel lang om dat te leren.’


  ‘Ik wil hem wel wat lessen op Areo geven,’ bood Daisy aan.


  ‘Dat is heel lief aangeboden, maar nee, dank je.’ Rachel was hierin heel beslist. ‘We maken al meer dan genoeg gebruik van jullie gastvrijheid.’


  ‘Als dat het punt is, kun je me ervoor betalen. Mijn moeder gaf altijd rijlessen van april tot en met oktober.’


  ‘Nee, ik denk niet dat we met rijlessen moeten beginnen. Morgen wil Charlie weer iets heel anders.’


  ‘Dat betwijfel ik, maar het aanbod blijft geldig.’


  Voor het grote huis bleven ze staan.


  ‘Was je moeder goed in het geven van rijlessen?’ vroeg Rachel zachtjes.


  Even keek Daisy haar ongelovig aan, toen lichtte haar hele gezicht op. ‘Mijn moeder was een geweldige instructrice,’ zei ze toen geestdriftig. ‘Ze wilde dat iedereen die les bij haar nam, evenveel van paarden zou gaan houden als zij. Ze straalde zo’n liefde voor paarden uit. Mensen kwamen van heinde en ver om bij haar te lessen.’


  ‘Dan moet ze inderdaad geweldig zijn geweest.’


  Daisy’s gezicht verloor iets van de glans die het net had gekregen. ‘Elk jaar lijk ik me iets minder van haar te herinneren. Soms word ik daar heel bang van. Ik wil niet dat de herinnering vervaagt.’


  Rachel streek even over de rode haren van de tiener. ‘Misschien moet je dan iets meer over haar praten, om de herinneringen levend te houden.’


  ‘Ja, maar dat kan niet in dit huis. Je hebt zelf gezien hoe mijn vader is. Zelfs Inez durft haar naam niet meer uit te spreken.’


  ‘Misschien doet het je vader te veel pijn.’ Ze vond het zelf een lamlendig excuus. ‘Luister, als je ooit over je moeder wilt praten, dan kun je mij alles over haar vertellen. Ik sta voor je klaar, goed?’


  Het meisje knikte.


  ‘Mijn moeder is overleden toen ik acht jaar was.’ Rachel wilde het meisje zo graag helpen. ‘Tegen de tijd dat ik tien was, voelde ik dezelfde paniek als jij. Ik kon me steeds minder herinneren. Toen ben ik alles wat ik nog over haar wist gaan opschrijven, zodat ik die dingen nooit meer kon vergeten. Je zult verbaasd staan wat je je nog allemaal herinnert als je eenmaal met schrijven bent begonnen. Weet je dat ik me zelfs nu nog af en toe plotseling een detail herinner waarvan ik dacht dat ik het was vergeten? Zodra dat gebeurt, schrijf ik het alsnog op. Ik heb nu ongeveer tweehonderd bladzijden vol herinneringen.’


  Verlegen keek Daisy haar aan. ‘Zou ik die eens mogen zien?’


  ‘Natuurlijk, wanneer je maar wilt.’ Ze gaf Daisy een flinke knuffel. ‘Weet je wat? Als jij deze week je column bij de krant komt inleveren, gaan we samen even het dorp in, op zoek naar een mooi opschrijfboekje waarin jij je eigen herinneringen kunt opschrijven.’


  Daisy bedankte haar met verstikte stem, zei gedag en rende toen het huis in.


  Rachel draaide zich om. Opeens zag ze vanuit haar ooghoek een beweging. Ash stond tegen de muur van het huis geleund. Hoelang had hij daar al gestaan? Had hij het gesprek tussen Daisy en haar gehoord? Ze wilde het hem niet vragen. Daarom pakte ze Charlie stevig bij de hand en liep kordaat met hem naar hun eigen kleine huisje verderop.


  


  Later die week, toen Daisy ’s middags uit school kwam, klampte ze direct haar vader aan. ‘Pap, er is op 17 maart een schoolfeest. We zoeken nog wat ouders die kunnen komen om de boel in de gaten te houden. Wil jij daar een van zijn? Rachel komt ook. Ze gaat foto’s maken voor de krant. Kom jij ook? Alsjeblieft?’


  Hij nam zijn dochter mee naar binnen, naar de warmte van het huis. ‘Liefje, ik denk niet dat ik kan.’


  ‘Waarom niet? Omdat Rachel ook komt? Is het dat?’


  ‘Nee, omdat het kalven dan nog volop aan de gang is.’


  Daisy trok een pruillip. ‘Kan Ethan dan niet een avondje toezicht houden? Je bent ruim voor twaalven weer thuis, dus dan kun je zelf nog de hele nacht bij die dierbare koeien van je zijn.’


  ‘Ik wil niet dat je zo’n toon tegen mij aanslaat. Die koeien betalen jouw schoolgeld, vergeet dat niet.’


  ‘Sorry, maar we hebben echt nog wat volwassenen nodig, want anders staat de schoolleiding geen feest toe.’


  ‘Zijn er dan geen leraren die een oogje in het zeil kunnen houden?’


  ‘Ja, maar dat zijn er maar vier. We hebben nog acht ouders nodig.’


  Hij zuchtte. Goed beschouwd kon hij Daisy dit plezier wel doen. Hij mocht zich gelukkig prijzen met zo’n dochter. Voor hetzelfde geld was ze jongensgek, of iemand die voortdurend joints rookte, of op een brommer door het dorp scheurde. ‘Goed, zet me dan maar op de lijst.’


  Haar gezicht klaarde op. ‘Fantastisch, dank je wel!’


  ‘Graag gedaan.’


  Hij wilde zich juist omdraaien, toen ze zei: ‘Rachel gaat ook, dus jullie komen wel samen, hè?’


  ‘Niet doen, Daiz.’


  ‘Wat?’ Haar blik was net iets te onschuldig om geloofwaardig te zijn.


  ‘Mij aan Rachel koppelen.’


  ‘Ik koppel niet, ik ben alleen praktisch. Het spaart benzine, en je vindt haar overduidelijk aardig, dus waarom zouden jullie er niet een leuke avond van maken?’


  ‘Bemoei je er niet mee, Daisy.’ Nijdig liet hij haar in de hal staan.


  ‘Goed, dan ga je maar alleen!’ riep ze hem na. ‘Je hebt alleen jezelf ermee. Als Rachel straks door Ethan of Pete Richards wordt versierd, blijf jij weer eens met lege handen achter.’


  Verbaasd bleef Ash staan. Pete Richards werkte voor de Rocky Times. Hij was ook journalist, dus de link met Rachel kon hij begrijpen. Maar Ethan? Had Ethan een oogje op Rachel? ‘Ethan?’ vroeg hij dan ook aan zijn dochter.


  Ze knikte. ‘Hij informeerde gisteren of ik soms wist of Rachel een vriend had. Ik geloof dat hij met haar naar een muziekfestival wilde.’


  ‘Misschien houdt Rachel helemaal niet van muziek.’


  ‘Jawel hoor, dat heeft ze me zelf verteld.’


  ‘Waarom zou ze jou dat vertellen?’


  Daisy rolde met haar ogen. ‘Pap, je denkt toch niet dat ik alleen over opa’s verleden met haar praat?’


  Dat was precies wat hij wel had gedacht, maar blijkbaar was hij nogal naïef. Opeens brak het koude zweet hem uit. Waar hadden zijn dochter en Rachel het dan over? Zou Daisy haar allerlei dingen over jongens hebben gevraagd? Hadden ze soms over seks en over condooms gepraat?


  ‘Kijk niet zo verschrikt,’ zei zijn dochter. ‘Rachel is erg aardig en staat open voor alles.’


  Zou Rachel zijn dochter hebben verteld wat anders Susies taak zou zijn geweest? Hij vroeg zich af hoe Susie het verhaal over de bloemetjes en bijtjes zou hebben ingekleed. Susie was altijd opvallend nuchter en eerlijk geweest. Soms was ze zo eerlijk, dat ze daarbij alle tact uit het oog verloor. Zoals die keer toen Daisy acht jaar was en verschrikkelijk graag balletdanseres had willen worden. Susie had haar aangekeken en gezegd: ‘Die droom kun je beter uit je hoofd zetten. Ballerina’s zijn heel slank en gracieus. Jij wordt net als ik: een beetje plomp en te klein voor een carrière als danseres.’


  Daisy was een paar dagen ontroostbaar geweest. Het was een groot drama geworden dat gemakkelijk voorkomen had kunnen worden als Susie haar dochter zelf de waarheid had laten ontdekken. Want natuurlijk had Susie het bij het rechte eind gehad. Daisy was een prachtige tiener geworden, met volle, ronde vormen, maar niet met het lichaam van een danseres. Hij bedacht dat Rachel het heel anders zou hebben aangepakt. Rachel zou Daisy op ballet hebben gedaan en rustig hebben afgewacht tot Daisy het zelf niet leuk meer vond.


  Die vergelijking beviel hem niet. Hij wilde niet erkennen dat Rachel in sommige opzichten misschien wat meer psychologisch inzicht had dan Susie.


  ‘Rachel helpt me om een herinneringsboekje over mama te schrijven.’


  ‘Wát zeg je?’ Hij verviel van de ene schrik in de andere.


  ‘Ik ga alle herinneringen die ik nog aan mama heb opschrijven, zodat ik ze niet vergeet. Rachel heeft dat ook gedaan en gaat mij erbij helpen.’


  ‘Ben je gek geworden? Je gaat je moeders leven toch niet met een journaliste bespreken?’


  Daisy zuchtte theatraal. ‘Pap, relax. Rachel gaat hier geen artikel over schrijven. Ze voelt alleen heel goed aan wat ik doormaak en probeert me te helpen. Aan jou heb ik op dat vlak niets.’


  Dat stak flink.


  ‘Mama hoort bij ons,’ ging zijn dochter verder. ‘We hebben vroeger allemaal leuke dingen gedaan, maar jij doet nu net of dat niet zo is, want jij wilt nergens meer over praten. Jij probeert net als opa het verleden te vergeten, maar ik wil dat niet. Ik wil het juist levend houden, want mama is een deel van mij en zal dat altijd zijn.’


  ‘Ik wil je moeder niet vergeten,’ zei hij hulpeloos. Alles wat hij wilde vergeten, was dat hij ruzie met Susie had gehad, een kwartier voordat ze wegreed, en dat die ruzie er misschien wel de reden van was dat ze met drank op achter het stuur was gaan zitten.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Toen Ash een paar dagen later het dorp binnenreed, zag hij dat er op de enige grote kruising die het plaatsje rijk was, een ongeluk was gebeurd. Er stond een hele oploop, er was veel politie, waaronder zijn zus, en er was een ambulance gearriveerd. Zijn eerste gedachte gold Rachel. Ze zou toch geen ongeluk hebben gehad en gewond zijn?


  Met kloppend hart zette hij zijn wagen aan de kant en stapte uit.


  De eerste die hij zag, was Rachel – kerngezond. Sterker nog, hij had haar nog nooit zo levendig gezien. Ze stond woest te gebaren naar Shaw Hanson, haar baas, en drukte hem met een kwaad gezicht haar camera in de hand, waarna ze woedend wegbeende in de richting van het redactielokaal.


  Zonder er bij na te denken, rende hij haar achterna. De redactie was verlaten; blijkbaar waren alle journalisten op reportage.


  ‘Wat is er aan de hand,’ vroeg hij direct aan Rachel, die met haar rug naar hem toe achter haar bureau was gaan zitten.


  Verbaasd draaide ze zich om. ‘Ash.’


  ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Niets,’ klonk het mismoedig. ‘Ik raak mijn baan waarschijnlijk kwijt, maar verder is er niets aan de hand.’


  Resoluut pakte hij haar handen trok haar overeind. ‘Kom mee, wij gaan koffie drinken.’


  ‘Nee, ik moet werken.’


  ‘Net zei je nog dat je waarschijnlijk je baan kwijt bent. Tijd voor een kop koffie is er altijd.’


  Hij nam haar mee naar de plaatselijke coffeeshop.


  Toen ze allebei met een grote dampende mok koffie voor zich zaten, vroeg hij opnieuw wat er was gebeurd.


  ‘Er was een ongeluk,’ zei ze. ‘Het gebeurde vlak voor de redactie, en Shaw en ik stormden naar buiten. Old Joe was tegen een Honda gebotst.’ Old Joe was de plaatselijke bakker. ‘De bestuurder van de Honda had niets, maar Old Joe voelde zich niet goed en had een bloedende hoofdwond. Hij verzette zich hevig tegen het ambulancepersoneel en weigerde in de ambulance te stappen, omdat hij blijkbaar bang was dat de doktoren hem in het ziekenhuis zouden houden, wat hem zijn zaak zou kosten. Hij riep steeds maar dat zijn klanten dan naar de supermarkt zouden gaan en niet meer zouden terugkomen.’ Haar stem begon te trillen. ‘Op dat moment wilde Shaw Hanson dat ik foto’s voor de krant nam, maar dat kon ik niet. Old Joe was helemaal over zijn toeren en bloedde, en zo onwaardig wilde ik hem niet fotograferen. Toen heb ik tegen Shaw gezegd dat hij die foto’s maar zelf moest nemen, en dat hij zijn eigen stomme krant maar moest volschrijven.’


  ‘Dat was inderdaad niet zo handig.’


  Mismoedig roerde ze in haar koffie. ‘Dat weet ik. Het halve dorp stond erbij en heeft het gehoord. Voor Shaw betekent dat een enorm gezichtsverlies. Daarom zal ik mijn baan nu wel kwijt zijn.’


  Tegen wil en dank streelde hij even haar bovenarm. ‘Misschien valt het mee. Voor jouw komst is de Rocky Times lang op zoek geweest naar een vrouwelijke journalist. Die krant was van oudsher een mannenbolwerk, maar de vrouwelijke lezers begonnen steeds harder om een vrouwelijke invalshoek te roepen. Dus nu Shaw jou eenmaal heeft aangenomen, laat hij je misschien niet zomaar weer gaan. Dat zou hem wel eens abonnees kunnen kosten.’


  ‘Wie weet, maar ik durf er niet goed op te hopen. Shaw heeft niet graag vrouwen op de redactie.’ Ze dacht daarbij niet alleen aan haar eigen aanwezigheid, maar ook aan die van Daisy. Toen het meisje haar vorige column had ingeleverd, had ze Shaw tegen Pete horen zeggen dat hij zijn krant geen plek vond voor tienerdrama’s, en dat hij Daisy’s column alleen maar plaatste omdat de tieners van nu de abonnees van morgen waren.


  ‘Wil je dat ik eens met Shaw ga praten?’


  Geroerd keek ze hem aan. ‘Meen je dat? Zou je zoiets voor me willen doen? Voor mij, een journalist?’


  Hij kuchte. ‘Ik heb ontdekt dat niet alle journalisten even beroerd zijn.’


  Ze lachte.


  Hij keek haar in de ogen. Wat een mooie wimpers heeft ze, schoot het door hem heen. Lang, dik en zwart. Het volgende moment streelde hij de zachte romige huid van haar wang.


  Instinctief drukte ze haar wang dichter tegen zijn hand. Ze wilde dat hij haar gezicht met zijn beide handen omvatte, ze wilde zijn hele lichaam tegen het hare voelen.


  Opeens werd ze zich bewust van de andere klanten. Als ze roddels over haar en Ash wilde vermijden, kon ze nu beter zakelijk blijven.


  Dus ging ze met tegenzin rechtop zitten en dronk haar koffie op. ‘Bedankt, Ash. Ik voel me weer veel kalmer. Ik weet niet waarom ik opeens zo tegen Shaw uitviel. Ik had rustig moeten blijven. Nu denkt hij vast dat ik een of ander hysterisch mens ben.’


  ‘Jij bent alles behalve hysterisch.’


  


  Te voet liep hij door de sneeuw naar de grote den waaronder hij Susies as had verstrooid. Ze had gecremeerd willen worden. Toen ze nog tieners waren, had hij haar onder deze boom gekust, en toen had ze opeens gezegd: ‘Als ik dood ben, wil ik niet in zo’n akelig zwart gat in de grond verdwijnen. Ik wil niet begraven worden.’


  Hij rilde bij de herinnering aan dat moment. Een zwart gat. Had Susie geweten dat ze jong zou sterven? Had ze op haar zestiende, onder die boom, opeens een voorgevoel gehad? Hij wist het niet.


  Vloekend gaf hij een schop tegen een dennenappel. Hij had Susie bijna zijn hele leven gekend en hij miste de intelligente grappige, energieke vrouw die met hem getrouwd was nog dagelijks.


  In een opwelling had hij toen hij thuiskwam Northwind gezadeld en was naar deze uithoek van de ranch gereden, waar een beekje stroomde en waar in de lente en zomer honderden bloemen in het open veld bloeiden. De oude den zorgde in de hitte voor een aangename schaduwplek. In de winter boden de groene naalden troost en gaven hem hoop.


  Susie had van deze plek gehouden; toen hij haar as hier had verstrooid, had hij geweten dat hij daarvoor de juiste plek had gekozen. Hier had ze willen zijn, liever dan in een akelig zwart gat in de grond.


  Soms verbeeldde hij zich dat hij haar aanwezigheid hier nog kon voelen, maar vandaag was er geen enkel spoor van haar. Het enige spoor was dat van konijnen die door de sneeuw hadden gelopen. Hij keek naar de kleine pootafdrukken en dacht aan Susie. Hij dacht aan Rachel. Van de ene vrouw had hij gehouden. Hij was met haar getrouwd. Voor de andere vrouw begon hij iets te voelen waarover hij geen controle had.


  Die gevoelens hoorden bij Susie. Hij wilde dit niet voor een andere vrouw voelen. Uit alle macht probeerde hij zich Susies gezicht voor de geest te halen, maar het lukte hem niet. In plaats daarvan zag hij Rachel voor zijn geestesoog verschijnen.


  Gefrustreerd staarde hij naar de horizon. In zijn gedachten had Rachel Susies plaats ingenomen. Hij zag Rachel voor zich, zoals ze in de coffeeshop haar handen rond de warme mok had gevouwen en had gezegd dat ze Old Joe niet op een onwaardige manier had willen fotograferen. Ze was veel fatsoenlijker dan hij in het begin had gedacht. Hij herinnerde zich dat haar stem even had getrild, en dat hij tranen in haar ogen had zien glinsteren toen ze hem vertelde wat er was gebeurd.


  Waarom voelde hij zich zo tot haar aangetrokken? Waarom wilde hij de hele tijd niets liever dan haar aanraken?


  Hij zuchtte. Waarom had hij haar in vredesnaam meegenomen naar de coffeeshop, waar het hele dorp hen samen had kunnen zien zitten? Een van de andere klanten was Darby Lowe geweest, een goede vriend van Susie. Wat zou die van het tafereeltje hebben gedacht?


  Kon het hem iets schelen? Het zou hem niet moeten kunnen schelen. Rachel Brant was hier slechts tijdelijk. Over een paar maanden zouden de mensen in het dorp zich nog nauwelijks haar naam herinneren.


  Opeens had hij het ijskoud.


  Hij moest hier weg. Weg van deze plek en hier voorlopig niet terugkeren. Susie was er niet meer.


  Rillend draaide hij zich om en liep terug naar de boom waaraan hij zijn Andalusische hengst had vastgebonden.


  


  ‘Dus jij redt het wel even zonder mij in de keuken? Jij gaat een mooie tekening maken?’ vroeg Rachel dondermiddag na schooltijd aan haar zoon. Ze stonden in de bijkeuken van de ranch, waar Rachel weer een afspraak met Tom had.


  Charlie knikte.


  Met een duwtje in de rug leidde ze hem naar de keuken, waar Inez achter het fornuis stond.


  De oudere vrouwe begroette hen hartelijk. ‘Tom zit er al klaar voor,’ zei ze daarna tegen Rachel. ‘Charlie, wat heb jij daar bij je?’


  ‘Mijn schetsboek.’


  ‘Je schetsboek. Mag ik je tekeningen bekijken?’


  ‘Ja. Maak jij ook tekeningen?’


  ‘Nee, maar Daisy wel. Ze zal je straks de hare laten zien, goed?’


  Rachel voelde zich schuldig omdat ze andere mensen steeds op Charlie liet passen, ook al verzekerden die haar voortdurend dat ze het niet erg vonden. Ze voelde zich ook schuldig tegenover haar zoon, omdat haar werk zo vaak op de eerste plaats kwam. Maar wat moest ze anders? Er moest toch geld worden verdiend. En dan had zij nog het geluk dat ze veel freelance werkte, waardoor ze haar tijd flexibeler kon indelen dan het gros van de werkende moeders.


  Straks, wanneer ze met Charlie in Virginia woonde, zou ze hem een echt thuis geven. Charlie zou zijn opa wat vaker kunnen zien en zijzelf zou proberen de relatie met haar vader te verbeteren.


  Het was vreemd dat ze, na hier zo lang naartoe geleefd te hebben, nu zo weinig enthousiasme voor het plan meer leek te voelen.


  ‘Wat ben je aan het koken?’ vroeg ze aan Inez, haar gedachten bewust verzettend. ‘Het ruikt heerlijk.’


  ‘Teriyaki kip. Willen jullie straks blijven eten?’


  ‘Nee, dank je, ik heb voor Charlie en mij al een visschotel klaarstaan.’


  ‘Een andere keer dan.’


  ‘Graag.’ Nu voelde ze zich nog schuldiger. Ze waren hier allemaal zo gastvrij, en zij had nog niemand in het huisje uitgenodigd.


  Toen ze Toms studeerkamer binnenkwam, was hij wat op internet aan het surfen; hij zette zijn computer uit toen hij haar zag.


  ‘Hoe is het met Old Joe?’ vroeg hij. ‘Ik hoorde dat jij bij het ongeluk was.’


  ‘Ik heb het niet zien gebeuren, maar hij had een hoofdwond. Ik hoorde later dat het wel meeviel en dat hij met de schrik is vrijgekomen.’


  ‘Old Joe verkoopt de lekkerste citroenmuffins en het lekkerste knoflookbrood dat ik ooit heb geproefd. Weet je dat onze Meggie vroeger in haar schoolvakanties een bijbaantje bij hem had?’


  Ze schudde haar hoofd. Onze Meggie, wat klonk dat warm. Ze wist zeker dat haar vader het nooit over onze Rachel had gehad. Wat moest het heerlijk zijn om een vader als Tom te hebben.


  Misschien dat haar vader eindelijk trots op haar zou zijn als hij haar artikel voer Tom las. Ze rechtte haar schouders en toog aan het werk.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  ‘Rachel, niet schrikken, maar er is brand in je huisje.’ De stem van Ash klonk gejaagd door de telefoon.


  ‘Brand? O nee!’ Ze trok helemaal wit weg.


  ‘Ethan zag de rook ongeveer een uur geleden. De brandweer is nu bezig alles te blussen.’


  ‘Ik kom eraan!’ Ze sprong overeind en rende naar de deur.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Shaw Hanson geïrriteerd.


  ‘Ik moet weg, mijn huis staat in brand!’ riep ze over haar schouder. Mijn huis. Het was haar huis natuurlijk helemaal niet, maar het voelde wel zo.


  De hemel zij dank was Charlie op school en niet in gevaar. Maar alle bezittingen die zij en Charlie in de afgelopen zeven jaar hadden opgebouwd, waren wel in gevaar. Misschien was ze alles wat ze bezat inmiddels wel kwijt.


  Terwijl ze zo hard mogelijk naar de ranch reed, vroeg ze zich wanhopig af of de brand misschien haar schuld was. Charlie had vanmorgen zijn havermout niet willen eten, waardoor ze zelf te laat en gehaast was vertrokken. Was ze het strijkijzer vergeten uit te zetten? Had ze de stekker van de broodrooster er niet uit gehaald? Had ze de wasdroger per ongeluk aan laten staan?


  Hoe zou ze Ash en Tom ooit moeten terugbetalen als de brand haar fout bleek te zijn? En dan had ze het nog maar over de materiele schade, niet eens over de emotionele waarde van het huis. Ze had Ash bezworen dat ze niets zou beschadigen. En nu ging het hele huis misschien wel in vlammen op. Het huisje dat Susie met zoveel liefde had ingericht.


  Ze onderdrukte een snik.


  Toen ze het erf op reed, zag ze dat er nog steeds rook uit de bovenste ramen kwam, maar het dak zat nog op het huis.


  Ash, die haar had zien aankomen, rende meteen naar haar toe. ‘Gaat het?’


  ‘Ja, maar hoe is het met het huisje? Is er iemand gewond?’ Ze kon zien dat hij haar wilde aanraken, maar het niet deed omdat er een kleine groep mensen bij het huisje stond. Iedereen die op de ranch werkte, had zich daar verzameld, en ze meende ook een paar buren te zien.


  ‘Nee, er is niemand gewond.’


  Ze slaakte een zucht van verlichting. Dat was tenminste iets.


  ‘De brandweer vermoedt dat de brand in de keuken is ontstaan, waarschijnlijk door kortsluiting in de afzuigkap.’


  Dat bericht kwam hard aan. Ze moest de afzuigkap hebben laten aanstaan nadat ze vanmorgen in de haast haar brood had laten verbranden. Het was haar schuld. Ash zou het huisje van zijn overleden vrouw helemaal opnieuw moeten laten inrichten door haar stommiteit. Ze zou door het stof kruipen om geld van haar vader te lenen, zodat ze in ieder geval de financiële schade zou kunnen betalen, maar de McKees zouden vooral lijden onder de dingen die ze nooit zou kunnen vergoeden.


  ‘Er is vooral veel rook- en waterschade,’ zei Ash. ‘Ik weet niet precies hoeveel van je spullen nog gered kunnen worden. We mogen pas naar binnen wanneer de brandweer zegt dat het veilig is.’


  Ze beet op haar lip.


  ‘Je hebt geen jas aan,’ zei hij. ‘Zo vat je nog kou. Waarom ga je niet met Inez naar de keuken van de ranch, dan kan ze een lekkere warme kop thee voor je zetten. Je kunt hier nu toch niets doen.’


  ‘Ash.’


  ‘Ik zal Inez wel even roepen.’


  ‘Ash, het spijt me, maar ik heb wat spaargeld, en de rest krijg ik ook wel bij elkaar.’


  Verbaasd keek hij haar aan. ‘Ga je daar nou niet druk over maken. Het huisje is helemaal verzekerd, ook tegen brand.’


  ‘Dan zal ik zorgen dat het weer helemaal op dezelfde manier wordt ingericht.’


  Hij grijnsde. ‘Daar hou ik je aan.’


  


  In de keuken belde Rachel Shaw Hanson om hem te laten weten dat ze die dag niet meer op haar werk zou verschijnen. ‘Het huisje dat ik huurde, is in brand gevlogen. Ik moet voor vannacht een ander onderkomen voor mijn zoon en mij zien te vinden.’


  Shaw bromde wat. ‘Zorg maar dat je er een pakkend artikel over schrijft. We hebben al een tijdje geen brand meer in de krant gehad. En maak een paar foto’s.’


  Ellendeling. Kwaad hing Rachel op. Alsof ze een foto van haar eigen ellende ging maken. Ze was doodsbang haar persoonlijke bezittingen kwijt te zijn. De foto van haar moeder. De foto van Floyd die zo belangrijk voor Charlie was. Alle babyfoto’s van Charlie. Het dikke schrift waarin ze alle herinneringen aan haar moeder had opgeschreven. Een snik ontsnapte aan haar keel.


  Toen de brand volledig was geblust, zei ze tegen Ash dat ze terugging naar het dorp.


  ‘Inez gaat voor iedereen een lekkere lunch bereiden, om wat over de schrik heen te komen,’ zei hij. ‘Blijf alsjeblieft.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, dat gaat niet. Ik moet wat dingen regelen.’


  ‘Onderdak voor vannacht?’


  ‘Ja.’


  ‘Jullie kunnen wel op de ranch slapen.’


  ‘Nee, dank je.’ Ze ging zich niet verder aan deze vriendelijke mensen die haar nog geen enkel verwijt hadden gemaakt, opdringen. ‘Ik boek wel een kamer in het Dream On Motel.’


  Hij ging er niet tegenin, maar zei met duidelijk emotie in zijn stem: ‘Het aanbod om hier te logeren, blijft geldig. Denk er alsjeblieft nog even over na.’


  


  Die middag toen ze Charlie van school haalde, vertelde ze hem het nieuws. ‘Charlie, er is vandaag iets naars gebeurd. Er is brand in ons huisje geweest. Ik mocht van de brandweer nog niet kijken wat er allemaal is verbrand, maar het vuur schijnt de huiskamer niet te hebben bereikt. Je autootjes zijn dus veilig. Wat er van de keuken en de slaapkamers, en alles wat daarin lag, over is gebleven, weet ik niet.’


  ‘Kunnen we er nog wel slapen?’ vroeg hij met een klein stemmetje.


  ‘Nee lieverd, dat gaat niet meer. We blijven een paar nachten in het motel, en ondertussen ga ik op zoek naar een flatje of een ander huisje.’


  ‘Kunnen we niet terug naar opa?’


  ‘Nee, dat gaat nog niet. Ik moet hier werken en ik wil Mr. McKee helpen het huisje weer helemaal mooi te maken. We kunnen nu niet zomaar vertrekken.’ Ze keek naar de vrolijk rennende kinderen die van het schoolplein kwamen en beet op haar lip. Waarom kon ze Charlie nou geen stabielere, vrolijker jeugd geven? Straks, in Virginia, zou ze alles in het werk stellen om hem het leven te geven dat hij verdiende.


  Ondanks de brand en ondanks Shaw Hanson, hield ze nog steeds van dit dorp en de inwoners ervan. Er heerste hier een rust die ze in de stad nooit had ervaren. De mensen waren eerlijk en werkten hard. Ze mocht Tom, Daisy en Inez ontzettend graag. En Ash? Voor Ash had ze speciale gevoelens, maar Ash hield nog steeds van zijn overleden vrouw, en ze paste ervoor een relatie te beginnen met iemand die nog steeds verliefd was op een ander. Voor haar vader was ze steeds op de tweede plaats gekomen, na haar overleden moeder, en ze was niet van plan datzelfde mee te maken met de man van wie ze hield.


  ‘Ik wil niet naar het motel,’ zei Charlie.


  ‘Ik ook niet, liefje, maar we hebben geen keus, dus we zullen proberen het er zo gezellig mogelijk te maken.’ Voor zover dat mogelijk was met stofvlokken onder het bed, altijd klamme lakens en schimmel in de badkamer.


  ‘Hoe kan dat nou?’ vroeg Charlie, nadat ze de motor had gestart.


  ‘Wat, lieverd?’


  ‘Die brand.’


  ‘Dat weten we nog niet,’ zei ze. ‘De brandweer onderzoekt het nog.’ Ze kon het niet aan om nu, na deze afschuwelijke dag, tegen Charlie te zeggen dat het haar schuld was.


  


  Toen Ash die avond uit de stallen terugkeerde, kwam Daisy hem tegemoet lopen.


  ‘Pap,’ zei ze, ‘kunnen we niet even langs Rachel en Charlie rijden en vragen of ze toch hier komen logeren?’


  ‘Ik heb het haar aangeboden, Daiz.’


  Vol verwijt keek ze hem aan. ‘Ga je niet voor haar vechten?’


  Voor haar vechten? Was zijn dochter gek geworden? Rachel was zijn vriendin niet, die hij aan een ander dreigde kwijt te raken.


  ‘Je weet hoe de kamers van het Dream On eruitzien,’ ging ze verder. ‘En op vrijdag en zaterdag stikt het daar van de hoertjes.’


  ‘Hoe weet jij dat nou?’


  Ze maakte een geërgerd gebaar. ‘Ik ben niet gek. Iedereen weet dat je daar goedkoop seks kunt hebben. Rachel en Charlie zitten daar alleen maar omdat ze ons niet verder tot last willen zijn.’


  ‘Ik heb haar aangeboden om hier te logeren, en dat aanbod heeft ze afgeslagen.’ Hij had geen zin in dit gesprek. Wat hij wilde, was douchen en zijn haar wassen.


  ‘Misschien moet je het dan nog eens vragen, met iets meer overredingskracht. Of ben je soms bang dat ze achter je geheim komt als ze hier logeert?’


  Hij wist dat zijn dochter een punt had. Als Rachel hier was, moest hij de hele dag op zijn hoede zijn. De doktoren hadden het dyslexie, woordblindheid, genoemd, maar de kinderen uit zijn klas hadden er een ander woord voor gehad: dom. Als volwassene snapte hij wel dat dom iets anders was dan een probleem hebben met lezen, maar daardoor veranderde zijn situatie niet.


  Daarbij kwam nog dat hij Rachel liever niet in de buurt wilde hebben nu hij haar steeds wilde aanraken. Aanrakingen leidden tot andere dingen, zoals zoenen en met haar naar bed gaan.


  Hij wilde niets liever dan dat.


  ‘Pap?’ Daisy moest hebben gemerkt dat zijn gedachten afdwaalden. ‘Je zegt toch altijd dat we mensen zo veel mogelijk moeten helpen? Rachel en de kleine Charlie hebben onze hulp nu nodig.’


  ‘Daisy, alsjeblieft, laat het rusten.’ Koortsachtig zocht hij naar een goed argument. ‘We hebben het hier over een journaliste, en je weet hoe ik daarover denk.’


  Met een wanhopig gebaar gooide ze haar armen in de lucht. ‘Dit is toch werkelijk niet te geloven! Is haar beroep het probleem? Weet je, pap, ooit kan ik wel journaliste worden. Heb je dan ook een hekel aan mij?’


  Zijn kaak verstrakte. ‘Ik heb geen hekel aan Rachel.’


  ‘Nou, vraag haar dan nogmaals of ze hier wil komen. Zelf zal ze het niet vragen, ik ken haar.’


  Ja, zijn dochter kende haar. Beter dan hij haar kende. Zijn dochter praatte met haar: over Tom, over Susie en waarschijnlijk ook over jongens en seks. Opeens gaf hij het op. ‘Nou, vooruit, trek je jas aan. We zullen eens kijken of we haar kunnen overhalen.’ De woorden gaven hem het gevoel dat hij in het diepe sprong, maar hij zou wel zien wat er van kwam.


  


  Rachel had haar zoon meegenomen naar een hamburgerrestaurant, waar ze allebei een visburger met patat hadden gegeten. Ze hoopte met dat eten de bittere pil van het motel een beetje voor Charlie te verzachten. Om negen uur, wat later dan gewoonlijk was, wilde ze hem juist naar bed brengen, toen er werd aangeklopt.


  Rachel vermoedde dat het een personeelslid was met de schone handdoeken waar ze om had gevraagd, want die had het kamermeisje die ochtend kennelijk vergeten in de badkamer te hangen.


  In plaats daarvan stond Daisy in de deuropening. ‘Hoi, Rachel, Charlie. Mijn vader en ik komen jullie halen. We hebben liever dat jullie bij ons logeren.’


  Nu zag Rachel ook Ash staan, in de schaduw van zijn auto.


  Hij stak zijn hand op. ‘Het is maar voor eventjes. Over ongeveer een week is het huisje weer klaar. Er is vanmiddag meteen al een stoffeerder langs geweest. Inez is erg voortvarend in die dingen.’


  Rachel aarzelde zichtbaar.


  Daisy schuifelde met haar voeten. ‘Om eerlijk te zijn, had ik Charlie beloofd dat ik hem morgen zijn eerste paardrijles zou geven, op Areo. Ik kan die belofte niet houden als jullie hier blijven.’


  ‘Ja mam, dat is waar!’ Charlie stond enthousiast bij de deur te trappelen. ‘Gaan we nu meteen weg?’


  Rachel lachte. ‘Het lijkt erop dat ik het onderspit delf.’ Ze keek Ash aan. ‘Gaan jullie maar, dan komen Charlie en ik achter jullie aan zodra ik de rekening van het motel heb voldaan.’


  Ash deed een stap naar voren. ‘Dat is allemaal al geregeld,’ zei hij.


  Opnieuw lachte ze. Hij was haar komen halen. In lange tijd had ze zich niet zo goed gevoeld.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Toen ze bij de ranch kwamen, nam Daisy Charlie onder haar hoede en leidde hem naar de keuken voor een glaasje warme melk voor het slapen gaan. Ondertussen liet Ash Rachel de kamers zien.


  Op de eerste verdieping gooide hij een deur open. ‘Ik had gedacht dat Charlie hier wel kon slapen.’


  De kamer was niet groot, maar erg gezellig. Er stond een stapelbed, en de muren hingen vol posters van paarden. ‘Daisy heeft wel eens vriendinnetjes te logeren. Vorig jaar waren die meiden allemaal paardengek,’ verklaarde hij de overdadige wandversiering.


  ‘Charlie zal het prachtig vinden,’ zei ze gemeend.


  Ash rook haar parfum en deed snel een stap naar achter, voordat hij iets stoms deed, zoals haar kussen. ‘Jij kunt de kamer hier precies tegenover krijgen,’ zei hij snel. ‘Als Charlie dan ’s nachts wakker wordt, hoor je hem direct.’ Hij stak de gang over en opende een andere deur. ‘Denk je dat je je hier thuis kunt voelen?’


  Nieuwsgierig ging ze naar binnen. Ze zag een houten bed met een gele sprei erop. De gordijnen hadden dezelfde kleur als de sprei, en aan de muren hingen uitbundige schilderijen van bloemen. De diverse lampen in het vertrek hadden allemaal kappen van kralen.


  Ash had de door Susie ingerichte gastenkamer altijd te gestileerd gevonden voor de ranch, maar nu hij Rachels mooie ranke gestalte in het vertrek zag staan, vond hij hem opeens perfect. Stille elegantie, die omschrijving paste bij zowel de kamer als bij Rachel.


  ‘O Ash, wat een prachtige kamer!’ riep ze verrukt uit.


  Hij kon zich niet langer inhouden. Het volgende moment deed hij een stap in haar richting, tilde haar kin op en kuste haar heftig.


  Lippen, tongen, vingers, huid, hitte. De kus was nog beter dan hij zich in zijn dromen had voorgesteld.


  Sinds Susie had hij niemand meer gekust. Was het daarom zo goed? Of was het het gevaar dat in deze kus school? Misschien was hij het gewoon beu slechts verdriet, angst en eenzaamheid in zijn hart te voelen.


  Zijn vingers gleden door haar zijdezachte haren. Het kwam door haar dat de kus zo fantastisch was, zo wist hij opeens met grote zekerheid.


  Ze stonden in een slaapkamer. Met twee passen zouden ze bij het bed zijn. Er kreunde iemand, maar hij wist niet of hij het zelf was, of dat Rachel dat geluid maakte.


  Zijn handen gleden naar haar billen, klaar om haar op te tillen en naar het bed te dragen.


  Toen hoorde hij opeens een stemmetje van beneden: ‘mama, waar ben je?’


  Verschrikt liet hij haar los.


  Een paar seconden keken ze elkaar verward en verhit aan. Haar lippen waren nog vochtig, zijn handen gleden door zijn haar.


  ‘Ik ben boven, Charlie!’ riep ze naar benenden zodra ze haar stem weer onder controle had, waarna ze gepikeerd tegen Ash zei: ‘Ik had in het motel moeten blijven.’


  Hij had alles verwacht, behalve die opmerking. Dacht ze soms dat hij haar alleen was komen halen opdat hij ’s nachts zachtjes haar slaapkamer binnen kon sluipen? ‘Ik zal je niet meer aanraken, Rachel,’ verzekerde hij haar kortaf, waarna hij zich bruusk omdraaide en met grote passen haar slaapkamer verliet.


  Een paar dagen later keek Tom naar buiten, naar de kraal waar Ash met Ticket aan het werk was. Hij wist dat het de hoogste tijd was dat hij Ash een partnerschap in de ranch aanbood, voordat het te laat was. Misschien moest hij zelfs de hele ranch gelijk aan hem overdragen. Zijn hartaanval van vorige zomer had hij overleefd, maar er bestond altijd kans op een herhaling, en bij een tweede hartaanval had hij misschien niet meer zoveel geluk.


  Hij merkte dat zijn zoon zenuwachtig werd van Rachels aanwezigheid op de ranch. Zelf wist hij ook niet goed of hij het wel zo prettig vond haar elke dag om zich heen te hebben. Elke keer wanneer ze naar hem keek, voelde hij haar blik vragen of het misschien een goed moment was om hun gesprekken te hervatten. Ze wilde haar verhaal afmaken. Hij wilde zelf inmiddels ook graag dat het snel achter de rug was, maar hij bleef het moeilijk vinden om met iemand over het verleden te praten. Door Rachels aanwezigheid voelde hij zich opgejaagd, maar dat lag natuurlijk meer aan hemzelf dan aan haar.


  Hij vroeg zich af of Ash inmiddels ook had ontdekt wat hij had ontdekt, namelijk dat Rachel een geweldige vrouw was, die zowel innerlijke kracht als zachtheid bezat.


  Rachel was de tegenpool van Susie. Susie was sociaal, altijd bezig, altijd vrolijk, altijd het middelpunt. Rachel was veel stiller, systematischer en ordelijker. Ze was een einzelgänger, net als zijn zoon. Hij hoopte vurig dat die twee elkaar zouden vinden, maar hij was wel wijzer dan zich daarmee te bemoeien.


  Toms gedachten gleden naar de eigen vrouwen in zijn leven, naar Laura en naar Inez. Na de oorlog, toen hij in het reine moest zien te komen met alle verschrikkingen die hij had meegemaakt, met het feit dat hij de rest van zijn leven invalide zou zijn en met zijn verbroken verloving, was Laura in zijn leven gekomen. Lieve Laura, met haar twee fantastische kinderen, die hem een nieuwe toekomst had geschonken. Na Laura’s dood had hij opnieuw een vrouw getroffen van wie hij zielsveel hield, Inez, al was hij met haar nooit getrouwd. De regeling die ze nu hadden, beviel hen allebei goed.


  Zijn gedachten gleden ook naar Tina. Na Vietnam had hij een tijd in het ziekenhuis in Boston gelegen. Daar had hij steeds telefonisch contact met Tina gehad en haar gezegd dat hij herstellende was van ernstige verwondingen, maar hij had haar niets over de amputaties verteld. Dat had hij persoonlijk willen doen, hoewel hij later had ingezien dat dat een verkeerd besluit was geweest. Je hield zoiets niet wekenlang voor je verloofde verborgen.


  Toen hij eindelijk naar huis mocht, kwam Tina met wapperende haren in haar vaders sportwagen aan rijden. Ze parkeerde voor het huis en keek met verbazing naar de invalidenoprit die zijn moeder in de tussentijd had laten aanleggen omdat hij het trapje naar de voordeur niet meer op kon.


  Op dat moment was hij in zijn rolstoel naar buiten gereden.


  Met open mond staarde ze hem aan. ‘Je hebt helemaal niet gezegd dat je invalide bent!’ had ze uitgeroepen, waarna ze in tranen was uitgebarsten.


  Wat hij zich nog steeds herinnerde, was de woede die op het gezicht van zijn moeder te lezen stond bij het horen van die pijnlijke woorden.


  Niemand was ooit voorbereid op dit soort veranderingen in het leven.


  De volgende dag had Tina hem opgebeld en gezegd dat ze ruimte en een adempauze nodig had. Alsof zijn twee jaar in Vietnam haar niet genoeg ruimte hadden gegeven.


  Een week later was ze, zonder afscheid van hem te nemen, uit het dorp vertrokken en nooit meer teruggekomen.


  Zijn beste vriend, Bobby Brant, was met haar mee gegaan.


  


  De volgende twee dagen veranderde het weer. De koude lucht ruimde het veld voor een warme zeewind, waardoor sneeuw en ijs smolten en de eerste krokusjes zichtbaar werden.


  Verbazingwekkend genoeg had Shaw Hanson Rachel drie dagen vrij gegeven toen hij over de schade aan haar huisje hoorde. Gelukkig was het huis verzekerd, dacht ze voor de zoveelste keer, toen ze een doos met naar rook ruikende kleding van het huisje naar de achterdeur van de ranch droeg.


  Nadat ze alle spullen die het vuur hadden overleefd, had verhuisd, zette ze haar laptop aan om aan het verhaal van Tom te werken. Het moest goed aansluiten bij de andere verhalen die ze al had.


  Na een uur hoorde ze zware voetstappen op de trap, gevolgd door een klop op de deur. ‘Rachel?’


  ‘Kom binnen.’ Het was Ash, gekleed in een versleten donkerblauwe parka, rijlaarzen en een cowboyhoed.


  ‘Ik vroeg me af of je zin had om mee te gaan paardrijden.’ Hij viel zonder omwegen met de deur in huis. ‘Of ben je hard aan het werk?’


  Ze slikte. Hij zag er zo knap uit, dat ze moeite had haar stem te hervinden.


  ‘Rachel?’


  ‘Ik… ik kan wel even een pauze nemen, maar…’


  ‘Maar wat?’


  ‘Nee, laat maar.’


  ‘Als er wat is, moet je het zeggen.’


  Hij was beslist niet op zijn achterhoofd gevallen. ‘Ik snap het niet goed,’ zei ze daarom eerlijk. ‘Een paar dagen geleden kuste je me heel hartstochtelijk. Daarna heb je me twee dagen volkomen genegeerd. En nu vraag je, alsof er niets aan de hand is, of ik met je ga paardrijden.’


  ‘Die kus was een grote vergissing.’


  Ondanks zichzelf lachte ze. ‘Nou, je bent in ieder geval eerlijk.’


  ‘Dat probeer ik altijd te zijn. Ik dacht dat je misschien meer van ons land wilde zien, en dat gaat het beste te paard.’


  Ze keek in zijn diepbruine ogen. ‘In dat geval ga ik graag met je mee.’


  


  Rachel kreeg er geen genoeg van om naar het samenspel van Ash en Northwind te kijken. Man en paard bewogen zich alsof ze één geheel waren.


  ‘Heb je al zadelpijn?’ vroeg hij over zijn schouder.


  Ze waren een halfuur op pad. ‘Helemaal niet.’ Rachel reed op Areo, die zo lekker zat dat het wel een schommelstoel leek, en dat zei ze ook.


  Hij lachte. ‘Daar zul je aan het eind van de dag wel anders over denken.’


  ‘Blijven we dan de hele dag weg?’


  ‘Ja, ik heb een briefje voor Daisy neergelegd dat ze zich na schooltijd over Charlie moet ontfermen, dus daar hoef je niet over in te zitten.’


  Andere vrouwen zouden het misschien vervelend hebben gevonden dat hij zich met haar kind bemoeide, of dat hij haar dag zonder overleg met haar had ingevuld, maar Rachel vond het geweldig. Hij had geweten dat zij zich zorgen over Charlie zou maken en daar alvast voorzorgsmaatregelen voor genomen. Hij begreep hoe ze in elkaar zat. Geen enkele man had dat ooit gedaan.


  Hij wees over de vlakte naar de bergen in het noorden. ‘We gaan die kant uit. Ik wil weten wat er met deze koe gebeurd is.’


  ‘Welke koe?’


  ‘De koe wier spoor we volgen.’ Hij wees naar de zachte grond. ‘Kijk, daar staan haar hoefafdrukken.’


  ‘Is ze dan helemaal alleen die kant op gegaan?’


  ‘Ja, waarschijnlijk om te kalven. Dat komt vaker voor. De hoefafdrukken zijn niet vers. Ik denk dat ze hier gisteren langs is gekomen.’


  ‘Hadden we dan niet beter de honden kunnen meenemen?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, want dat zijn herdershonden, geen speurhonden.’


  Ze reden een halfuur in stilte verder. Toen hield hij zijn paard in.


  ‘Wat is er?’ vroeg Rachel. ‘Ben je het spoor kwijt?’


  ‘Nee, er komt storm aan. Zie je die regenboogvlekken om de zon? Die worden veroorzaakt door ijskristallen. Er zit slecht weer in de lucht.’


  ‘Wil je terug?’


  Hij aarzelde. ‘Luister,’ zei hij toen. ‘Hoor jij dat ook?’


  Heel stil bleef ze op haar paard zitten. Toen hoorde ze het. Heel in de verte klonk een zacht geloei. ‘Ik hoor een koe.’


  ‘Ik ook. Laten we daar eerst even kijken. Als we haar kunnen horen, kan ze onmogelijk heel ver weg zijn.’


  Voorzichtig zigzagde Ash met zijn paard de heuvel af, daarbij oppassend voor losliggende stenen en nog steeds gladde gedeeltes. ‘Daar!’ riep hij opeens. ‘In die beek!’


  Rachel zag dat het smeltwater een snelstromende beek had veroorzaakt. Een koe stond tot haar flanken in het water. Ze probeerde eruit te komen, maar zat duidelijk vast in de modder. Een heel klein kalfje stond op de oever te rillen.


  Ash handelde snel. Hij sprong van zijn paard en beduidde Rachel hetzelfde te doen. ‘Ze moet uit dat water, en snel ook. Waarschijnlijk staat ze er al een tijd. Als ze uitgeput of onderkoeld raakt, zijn we haar kwijt en is het kalf ook verloren. We gaan dit samen doen. Alleen gaat het me niet lukken.’


  Hij overhandigde haar de teugels van Northwind. ‘Jij zorgt dat hij hier blijft staan. Ik doe de lasso om het achterste van de koe. Als ik het zeg, laat je Northwind trekken, stapje voor stapje. Niet te snel, want dan raakt de koe in paniek.’ Hij trok zijn parka uit.


  ‘Wat doe je nu?’


  ‘Ik moet het water in. Ik ga de koe duwen.’


  Ze wierp een blik op het ijskoude, snel stormende water. ‘Is dat wel een goed idee? Kunnen we niet beter ergens hulp gaan halen?’


  ‘Nee, als we op de ranch voor ieder wissewasje hulp gingen halen, zouden we ons werk nooit af krijgen.’ Ash waadde door de modder het water in. Daarna maakte hij een lus om het achtereind van de koe. ‘Ja, nu!’ riep hij naar Rachel. ‘Een stapje naar voren.’


  Ze deed wat hij zei, waardoor het touw, dat met het andere eind aan het zadel vastzat, strak kwam te staan.


  ‘Goed zo, ga door,’ zei Ash. ‘Niet te snel.’


  Northwind deed een paar stappen, waardoor de koe ook een paar stappen naar voren deed.


  ‘Zo ja, het wordt hier al ondieper.’


  Weer leidde Rachel het paard een paar stapjes naar voren.


  Toen kwam de koe blijkbaar in een kuil terecht, die onder water niet zichtbaar was. Ze struikelde, wankelde een moment vervaarlijk en viel toen met haar achterste boven op Ash.


  Rachel kreeg bijna een hartverzakking. ‘Ash!’


  ‘Naar voren met Northwind!’ schreeuwde Ash met een van pijn vertrokken gezicht.


  Meteen deed ze wat hij vroeg. Door de paardenkracht werd de koe weer overeind getrokken. Ash was vrij, maar bleef in het water liggen.


  Rachel liet het paard verder lopen, totdat de koe op het droge stond. Toen rende ze naar Ash, die zich doodsbleek naar de kant sleepte. ‘Ash! Ash! Gaat het?’


  ‘Niet huilen,’ zei hij, met een overduidelijk pijnlijke grijns. De ene kant van zijn gezicht was helemaal met modder bedekt.


  Pas toen besefte ze dat de tranen haar over de wangen stroomden. Precies op dat moment wist ze dat ze van hem hield.


  Ze hield van Ash McKee zoals ze nog nooit van een man had gehouden. Zonder erbij na te denken, zakte ze door haar knieën en kuste hem vol op de mond.


  ‘Hou dat moment even vast,’ zei hij zacht. ‘Ik moet eerst proberen overeind te komen.’


  ‘Gaat dat dan niet?’ vroeg ze verschrikt.


  ‘Ik denk dat ik mijn been heb gebroken. Die koe is niet bepaald licht.’


  Pas nu besefte dat hij niet alleen door de kou en de schrik zo bleek was, maar vooral door de pijn.


  ‘Kun jij mijn mobieltje uit mijn jaszak halen en Ethan bellen? Ik had naar je moeten luisteren en hem er meteen bij moeten halen, voordat we deze klus met ons tweetjes probeerden te klaren.’


  Ze vond de telefoon en keek hem vragend aan.


  ‘Zijn nummer staat geprogrammeerd onder de twee.’


  Bijna meteen nam de voorman op.


  ‘Ethan? Met Rachel. Ik denk dat Ash zijn been heeft gebroken. Kun je hem komen halen?’ Ze luisterde even en zei toen tegen Ash: ‘Hij vraagt waar we zijn.’


  ‘De noordwestelijke weide, bij de beek, ter hoogte van de twee sparren.’


  Rachel gaf de informatie door. ‘Heb je daar genoeg aan? Kun je ons nu vinden?’


  Ethan verzekerde haar dat hij wist waar hij moest zijn en dat hij zo snel mogelijk zou komen. Nadat ze de mobiele telefoon weer had opgeborgen, hielp Rachel Ash bij het aantrekken van zijn jas. Daarna zadelde ze de twee paarden af en legde de dekens die onder de zadels hadden gelegen over hem heen. Met haar zakdoek begon ze voorzichtig de modder van zijn gezicht te vegen.


  ‘Rachel?’


  ‘Praat maar niet. Er komt zo hulp.’


  Hij rilde van de kou. ‘Als ik had geweten dat je me zo liefdevol zou verzorgen, had ik mijn been al tijden geleden gebroken.’


  Ze glimlachte. ‘Kijk eens naar die koe.’


  Hij keek. De koe stond bij haar kalf en liet het drinken, hoewel ze zelf waarschijnlijk uitgeput was.


  ‘Je bent dapperder dan ik dacht,’ zei hij.


  ‘Sommige journalisten kunnen heel dapper zijn.’


  ‘Ik had het niet over journalisten, ik had het over jou.’


  Ze streelde zijn haar, genietend van de dikte en veerkracht ervan.


  Zo bleven ze zitten, totdat Ethan even later met drie stalhulpen in een terreinwagen arriveerde.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Ash bleek zijn been uiteindelijk niet gebroken te hebben. Wel had hij een flink uitgerekte enkelband, een gekneusde nier en een scheurtje in een spier van zijn rechterbeen. De dokter legde een stevig verband aan en verbood hem de eerstvolgende dagen op het zere been te staan.


  Ash had nog nooit in zijn leven zo’n belachelijk advies gehoord. Alsof hij midden in de kalvertijd in bed zou blijven. De dokter moest niet goed bij zijn hoofd zijn.


  Dus huurde hij een paar krukken en strompelde de volgende dag alweer door de stal.


  Charlie volgde hem op de voet. ‘Krijgen al deze koeien baby’s?’ vroeg hij.


  ‘De meeste wel, ja.’


  ‘Is het slecht als ze geen baby krijgen?’


  ‘Niet slecht, maar ook niet goed. En koeien krijgen geen baby’s, Charlie. Ze krijgen kalfjes.’


  ‘O.’ Het was even stil. ‘Wat gebeurt er dan als een koe geen kalfje krijgt?’


  ‘Dan wordt er vlees van gemaakt.’


  ‘Maar waarom dan? Wat heeft die koe dan gedaan?’


  ‘Niets, maar dan kost ze ons een heel jaar geld en lopen we ook nog eens de kans dat ze volgend jaar weer geen kalfje krijgt. Zo gaat dat op een ranch. De dieren zijn onze inkomsten. Als we de kalfjes of de koeien niet verkopen, hebben we zelf niets te eten.’


  ‘Eet een cowboy altijd vlees?’


  ‘Het hoeft niet, maar ik ken geen enkele cowboy die geen vlees eet.’


  ‘Kan ik een cowboy worden?’


  ‘Dat hangt er vanaf waar je woont.’


  ‘Ik woon hier.’


  ‘Niet voor altijd.’ Hij vond het zelf onvriendelijk klinken, maar hij wilde geen valse hoop bij het jongetje wekken. Resoluut toog hij weer aan het werk.


  Een kleine tien minuten later hoorde hij plotseling een gil. Charlie kwam heel hard aanrennen. ‘Die koe zit achter me aan! Ze wil me pijn doen.’


  Ash keek in de richting waarin het jongetje wees. Een koe van zeker vierhonderd kilo was beschermend voor haar kalf gaan staan.


  ‘Wat deed je daar, Charlie?’ vroeg hij bars. ‘Hebben Daisy en ik je niet gezegd dat je nooit alleen naar een koe of paard toe mag?’


  ‘Jawel, maar ik wilde alleen even aaien.’


  ‘Geen gemaar. Je hebt niet geluisterd.’ Hij pakte het kind bij de hand en bracht het resoluut naar de staldeur. ‘Ik wil dat je nu meteen naar de ranch gaat en bedenkt wat er had kunnen gebeuren als die koe je had ingehaald. Je komt hier niet meer binnen voordat ik het zeg.’


  


  Even later klopte Rachel op de deur van zijn kantoor. Ze ademde snel en zag er boos en verhit uit. ‘Je hebt Charlie aan het huilen gemaakt,’ zei ze verwijtend. ‘Hij bewondert je, Ash. Je bent zijn held. Hij heeft nog nooit eerder een man in zijn leven gehad die hij bewonderde, en nu doe jij dit. Hij is pas zeven.’


  ‘Heeft hij je verteld waarom ik hem naar huis heb gestuurd?’


  ‘Omdat hij een kalfje wilde aaien.’


  ‘Nee, ik heb hem naar huis gestuurd omdat de koeien hem niet kennen. Hij is niet bij me in de buurt gebleven zoals ik hem had gezegd, maar op eigen houtje naar een koe met een pasgeboren kalf gelopen. Weet je hoe gevaarlijk koeien kunnen zijn als ze denken dat iemand hun kalf bedriegt? Weet je wat er met Charlie had kunnen gebeuren als die koe kwaad had gewild?’ Hinkend liep hij naar haar toe. ‘Verdorie, je hebt toch gezien wat er met mij is gebeurd? Ik ben een sterke volwassen kerel, en die koe was niet eens kwaad. Denk je eens in wat er met een klein jongetje en een kwade koe had kunnen gebeuren.’ Hij knipte met zijn vingers in de lucht. ‘Ik stond minstens vijftien meter bij Charlie vandaan. Normaal gesproken zou ik al niet vlug genoeg bij hem zijn geweest, laat staan nu met mijn been.’


  ‘Je had niet zo streng tegen hem hoeven zijn. Hij wilde zich in de kast verbergen, zo bang heb je hem gemaakt. Jouw houding staat mij helemaal niet aan.’


  Hij haalde diep adem. ‘Mijn houding? Als die je niet aanstaat, moet je je zoon zelf opvoeden. Leer hem eerst maar eens te luisteren en de gevaren van zijn onnadenkende acties in te zien, of hou hem anders uit de stal zodat een ander er geen verantwoordelijkheid voor draagt.’


  Boos rechte ze haar rug. ‘Dus ik moet mijn zoon beter opvoeden? Wil je dat zeggen? Kijk dan eerst maar eens naar je eigen dochter.’


  ‘Mijn dochter? Wat is daarmee?’


  ‘Je dochter ziet de hele dag overal foto’s van haar overleden moeder hangen, maar als ze ook maar even over dat enorme verlies wil praten, stuit ze ogenblikkelijk op een muur. Nu komt ze naar mij toe, waarschijnlijk om dezelfde soort reden als waarom Charlie jouw gezelschap zoekt. Het enige verschil is dat ik jouw dochter nooit zou wegsturen, en zeker niet zo cru.’


  ‘Als ik cru tegen Charlie was, was het alleen maar omdat dat op een dag zijn leven kan redden. Die vergelijking met Daisy gaat totaal niet op.’


  ‘Het is maar hoe je het bekijkt,’ zei ze, waarna ze zich resoluut omdraaide en de stal uit liep.


  


  Verdorie, waarom had ze hem nu de les gelezen over zijn relatie met zijn dochter? Hij deed toch zijn best? Hij werkte keihard om de ranch, die niet eens van hem was, draaiende te houden, en hij probeerde zijn dochter een goede opvoeding te geven.


  Misschien moest hij iets vaker ontspannen en tijd voor de persoonlijke relaties in zijn leven vrijmaken. Wanneer hij klaar was in de stal, zou hij eerst naar Charlie gaan, om te zorgen dat de jongen niet langer bang voor hem was, en op een gegeven moment zou hij ook met Daisy moeten praten.


  Een uurtje later ging hij de trap op naar Charlies slaapkamer. Het jongetje, dat op bed met een autootje zat te spelen, keek achterdochtig op toen hij binnenkwam. Of was het schichtig?


  ‘Hallo, Charlie.’


  ‘Hallo.’


  ‘Heb je nog nagedacht over wat ik net in de stal tegen je zei?’


  Charlie knikte.


  ‘Denk je dat je het je nog kunt herinneren?’


  Opnieuw een knikje.


  Ash ontspande zich. ‘Dan heb ik een voorstel. Jij komt morgenvroeg naar de buitenbak waar ik de paarden train. Als je me dan nog kunt zeggen wat je vandaag hebt geleerd, geef ik je een uur paardrijles op Areo. Lijkt je dat een goed idee?’


  Het jongetje fleurde ogenblikkelijk helemaal op. ‘Ik weet het nog. Ik mag niet alleen in de stal komen en ook niet alleen naar de dieren gaan.’


  ‘Goed zo. Als je dat morgenochtend nog zo goed weet, heb je een paardrijles verdient, cowboy.’


  ‘Ben ik dan al een cowboy?’


  Ash grinnikte. ‘Laten we zeggen dat je een beginnende cowboy bent. Is je moeder op haar kamer?’


  ‘Ze staat achter je.’


  Met een ruk draaide Ash zich om. Rachel stond inderdaad in de deuropening. Had ze het hele gesprek gehoord? Zou ze denken dat hij haar zoon probeerde in te palmen na hem eerst te hebben geschoffeerd? ‘Eh…’ begon hij niet op zijn gemak, ‘ik heb net met Charlie afgesproken dat ik hem morgen paardrijles geef.’


  Haar houding verried niets van haar gevoelens. ‘Dat heb ik gehoord, maar nu moet hij naar bed.’


  ‘Dan laat ik je moeder je nu lekker instoppen,’ zei hij tegen Charlie. ‘Slaap lekker en droom maar fijn.’


  ‘Slaap lekker, Ash.’


  Toen Rachel even later beneden kwam, lachte ze. ‘Die rijles was een slimme zet van je, Ash. Hij is weer helemaal gelukkig. Je bent echt zijn held.’


  Hij wilde helemaal niemands held zijn, maar hij voelde een enorme opluchting omdat Rachel weer vriendelijk tegen hem was. Meteen daarna werd hij bang. Bang dat Rachel hem ooit zo zou zien als Susie hem zag, bang dat ook zij hem zou veroordelen om zijn dyslexie.


  


  Na de paardrijles rende Charlie enthousiast naar Rachel en Daisy, die allebei hadden staan kijken.


  ‘Mam, ik word ook rancher als ik groot ben!’


  Rachel lachte. ‘Wil je dan geen brandweerman meer worden?’


  ‘Nee,’ zei Charlie ernstig, ‘want dan kan ik geen paard meer rijden.’


  Ash voegde zich bij het kleine gezelschap. ‘Je deed het goed hoor, knul.’


  ‘Krijg ik nu elke dag les?’


  ‘Voorlopig krijg je eerst elke dag les op school,’ zei Rachel resoluut.


  ‘Dat is saai,’ zei Charlie, ‘paardrijden is veel leuker, hè Ash?’


  ‘Maar school is belangrijker. Je moeder heeft gelijk: je moet goed opletten op school.’


  Charlie keek teleurgesteld.


  Op dat moment mengde Daisy zich in het gesprek. ‘Pap, over school gesproken, aanstaande vrijdag is dat schoolfeest. Als je er met je been niet naartoe kunt, moet je het zeggen, dan zoeken we een andere ouder.’


  ‘Nee, dat hoeft niet. Ik heb het beloofd, dus ik kom. Ze hebben toch wel stoelen bij jullie op school? Ik kan altijd even gaan zitten.’ Glimlachend stak hij een van zijn krukken in de lucht. ‘Tenzij je zo’n vader niet cool vindt.’


  Daisy trok een gezicht. ‘Alsof mij dat wat uitmaakt.’


  Ash had het kunnen weten. Ze had zich tenslotte ook nooit voor haar opa in een rolstoel geschaamd, dus waarom zou ze zich voor een vader op krukken schamen? Opeens was hij verschrikkelijk trots op zijn dochter.


  ‘Mag ik met Beau meerijden?’ vroeg Daisy, die haar vaders goede stemming direct aanvoelde. Beau was Meggies zoon. Hij had net zijn rijbewijs gehaald, maar de jongen leek Ash een verantwoord bestuurder, dus knikte hij.


  ‘Tof. Het begint om zes uur. Rachel en jij moeten er uiterlijk om zeven uur zijn. Als ik met Beau meerijd, kunnen jullie net zo goed ook samen gaan.’


  ‘Mag ik dan ook mee?’ vroeg Charlie.


  ‘Ik heb een veel beter idee,’ zei Rachel, die haar zoon niet wilde teleurstellen. ‘Zullen we vragen of jij die avond bij Tyler mag slapen?’ Tyler was het enige vriendje van haar zoon op school.


  ‘Ja, ja!’ juichte Charlie meteen. ‘Mag dat echt?’


  ‘Als Tylers moeder het ook goed vindt, maar dat denk ik wel.’


  Opeens voelde Ash zich enorm opgewonden. Vrijdag was het huisje weer klaar. Het was alweer gestoffeerd, en het wachten was nu alleen nog op het nieuwe keukenblok, dat later in de week geplaatst zou worden. Als Charlie er vrijdagnacht niet was, zou dat betekenen dat Rachel het rijk alleen had. Of dat Rachel en hij het rijk alleen hadden. Hij wist niet of hij daar nu blij om moest zijn of niet.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Zittend aan het bureau in de werkkamer, probeerde Rachel haar aandacht weer op haar aantekeningen te richten in plaats van op Ash. Charlie had nu al vier opeenvolgende dagen rijles van Ash gehad en was niet meer bij hem weg te slaan. Hij volgde hem overal.


  Ze zuchtte. Het leek er sterk op dat Charlie veel meer voor een leven als rancher in de wieg was gelegd dan Daisy, maar dat was een gedachte die ze niet goed durfde toe te laten.


  Terug naar haar aantekeningen. Als ze alle interviews bij elkaar optelde, kwam ze aan ongeveer tweehonderdveertig pagina’s tekst. Het interview met Tom was nog niet klaar, dus er zou nog wat bij komen. Als American Pie de serie niet wilde, kon ze er nog altijd een boek van maken. Het idee om er een boek van te maken, werd overigens steeds aantrekkelijker. Als ze boeken schreef, kon ze dat op een vaste plek doen. Zij en Charlie zouden ergens een eigen huisje hebben, misschien zelfs wel met een tuintje erbij, waar ze bloemen kon kweken en hun eigen groente kon verbouwen. Ze zouden deel uitmaken van een gemeenschap en eindelijk ergens lang genoeg blijven om vrienden te maken. Mensen die ze op straat tegenkwam, zouden haar kennen en informeren hoe het met haar ging.


  Zou ze hier in het dorp zo’n plek kunnen vinden? Dicht bij Ash in de buurt? Snel verdrong ze die gedachte weer.


  


  Die vrijdag zat Rachel naast hem op de passagiersstoel toen hij naar de plaatselijke high school reed. Ze rook heerlijk, naar zomer, en ze was net zo mooi als een waterlelie. Ooit had zijn moeder waterlelies geplant, in een kleine vijver aan de oostkant van het huis, en nog steeds bloeiden die elk jaar weer: statig, mooi en exotisch.


  Vanuit zijn ooghoeken wierp hij een steelse blik op haar. In de zes weken dat ze nu in het dorp was, was haar haar gegroeid. Het kwam nu tot net onder haar kaaklijn. Hij wilde niets liever dan er met zijn handen doorheen woelen. Heel misschien kon hij dat vanavond of vannacht wel doen.


  Gisteren had hij er wel twee uur over gedaan om zijn laarzen goed schoon te maken en te poetsen, maar het was hem niet gelukt ze er als nieuw te laten uitzien. Wel droeg hij een nieuwe spijkerbroek en een nieuw zwart overhemd. Zou haar dat opvallen? Of had ze helemaal geen belangstelling voor hem? Greep hij te hoog? Was een dergelijke vrouw niet voor hem weggelegd?


  Hij wilde niets liever dan met haar naar bed. Alleen al naar haar kijken, wond hem op. Haar parfum wond hem op. Als hij eerlijk was, verlangde hij meer naar haar dan alleen lichamelijk, maar die gedachte had hij tot nu toe weten te verdringen. Wat moest hij met een vrouw die kon lezen en schrijven, die er, sterker nog, haar beroep van had gemaakt?


  ‘Charlie heeft nog nooit ergens alleen gelogeerd,’ zei ze, doelend op het feit dat ze haar zoon tien minuten geleden bij het huis van zijn vriendje hadden afgezet.


  ‘Hij had er zin in, dus dat gaat wel goed.’


  ‘Waarschijnlijk mist hij me niet eens,’ zei ze, maar haar stem trilde een beetje.


  Troostend legde hij zijn hand op de hare. ‘Je bent een fantastische moeder, maar je moet hem ook af en toe kunnen loslaten. Naarmate hij ouder wordt, heeft hij wat meer onafhankelijkheid nodig.’


  ‘Ja, je hebt natuurlijk gelijk.’


  Opeens wilde hij niet langer meer wachten. Hij zette zijn auto aan de kant, waarna hij zich naar haar toe draaide. ‘Kom hier.’


  Als vanzelf kwam ze in zijn armen. Haar lippen waren zacht en glad. Ze pasten bij die prachtige blauwe ogen van haar. ‘Rachel,’ fluisterde hij.


  ‘Ash,’ klonk het gelukzalig.


  Ze kusten elkaar opnieuw.


  ‘We kunnen hier beter mee stoppen,’ zei ze toen, maar ondertussen bleef ze genietend in zijn armen liggen.


  ‘Je hebt gelijk. Als we op tijd op het schoolfeest willen zijn, moeten we nu gaan.’ Met opzet deed hij net of hij haar verkeerd begreep. Toen kuste hij haar opnieuw, hartstochtelijker en dieper dit keer.


  ‘Ik doelde niet op het schoolfeest, maar op ons. Charlie raakt veel te veel aan je gehecht. Hij zal het nu al heel moeilijk vinden om binnenkort met mij naar Virginia te verhuizen.’


  Hij had het natuurlijk altijd al geweten. Ze was hier slechts tijdelijk. Zodra de interviews met Tom achter de rug waren, zou ze weer verder trekken. Ze was een hoogopgeleide vrouw, die beter in de stad dan op het platteland tot haar recht kwam. Het land waarin hij was opgegroeid, met sneeuwstormen, muggen, stof en modder, was niet haar omgeving. Hij kon haar hier geen mooie kleren, goede kappers en hooggehakte schoenen bieden. Bovendien was hier niet voldoende stof voor interessante artikelen, en hij wilde niet dat ze haar talent zou verspillen door jarenlang voor een plaatselijke krant als de Rocky Times te werken.


  Ach, hij leek wel gek om uitgerekend op haar te vallen.


  Met tegenzin startte hij de motor. ‘Laten we Daisy niet langer laten wachten.’ Zonder nog naar de vrouw naast hem te kijken, reed hij regelrecht naar Daisy’s school.


  


  Toen ze bij de school parkeerden, was het al flink druk op het parkeerterrein.


  Daisy zag hen aankomen. In haar zwarte minirok met roze truitje rende ze naar hen toe. Haar ogen straalden. ‘Geweldig dat jullie er zijn! Rachel, heb je je camera bij je? Om foto’s voor de krant te maken?’


  ‘Ja, ik heb hem in mijn tas,’ zei Rachel. ‘Shaw kon alleen nog niet zeggen hoe groot het artikel mag worden. Hij ziet een lang stuk over een schoolfeest niet echt zitten. Ik heb geprobeerd er een halve pagina uit te slepen, maar ik moet een beetje op mijn tellen passen.’ Na haar ruzie met Shaw over het verkeersongeluk, was ze niet ontslagen, maar ze wist dat ze zich nu wel een tijdje koest moest houden.


  ‘Maak in ieder geval die foto’s maar,’ zei Daisy. ‘Ik ga weer. Jullie vermaken je wel, hè? Pap, vergeet niet met Rachel te dansen.’


  Toen het meisje weer in het feestgedruis was verdwenen, vroeg Rachel: ‘Kun jij dansen?’


  Ash trok een gezicht. ‘Normaal gesproken wel, maar met mijn been weet ik het niet.’


  Zijn antwoord verbaasde haar. Met moeite kon ze zich de serieuze Ash op de dansvloer voorstellen. Wie zou het hem geleerd hebben? Susie? ‘Ik heb het nooit geleerd,’ zei ze.


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat ik altijd het muurbloempje was.’


  ‘Jij? Dat kan ik me nauwelijks voorstellen.’


  ‘Waarom niet? Omdat jij me als de doortastende Miss Brant kent, die zich nooit laat afschepen als het om een verhaal gaat?’


  ‘Nee, helemaal niet. Het verbaast me omdat je zo knap bent. Ik zou gedacht hebben dat de jongens erom vochten je ten dans te vragen.’


  Ze wilde een snedig antwoord geven, maar net op dat moment betraden ze de feestzaal. Plotseling draaiden heel veel hoofden zich naar haar toe.


  ‘Zie je wel?’ zei Ash met een glimlach. ‘Je dagen als muurbloem zijn duidelijk voorbij. Iedereen kijkt naar je. Volgens mij vallen er zelfs hele gesprekken stil.’


  Ze gaf hem een stomp. ‘Dat komt alleen doordat ik hier nieuw ben. Het is pure nieuwsgierigheid.’


  Toen Ash stopte om een bevriend stel te begroeten, liep Rachel in haar eentje verder. Ze zag een groepje vrolijke tieners en haalde haar camera tevoorschijn om hen te fotograferen. Opeens werd ze aangestoken door de uitgelaten sfeer in de zaal.


  De volgende twee uur gingen Ash en zij ieder hun eigen gang. Ze zag hem pas weer toen ze tussen de openslaande deuren naar het schoolplein wat frisse lucht opsnoof. Hij maakte zich van een groepje mensen los en kwam naast haar staan. ‘Hoe gaat het?’


  ‘Prima, en met jou?’


  ‘Goed. Ik heb alleen twee jongens betrapt die op de wc stonden te roken. Heb jij nog incidenten meegemaakt?’


  ‘Een paar kussende stelletjes op het schoolplein. Ik heb ze naar binnen gestuurd voordat het uit de hand zou lopen.’


  Zijn gezicht verstrakte. ‘Ik mag hopen dat Daisy niet een van hen was?’


  Rachel glimlachte. ‘Nee, maar je moet je niet zo druk over haar maken. Ze wordt volwassen, en daar horen nu eenmaal de eerste seksuele ervaringen bij.’ Ze veranderde van onderwerp. ‘Hoe gaat het trouwens met je been? Hou je het nog vol?’


  ‘Ja, het gaat veel beter dan ik had verwacht. Ik durf zelfs wel een voorzichtig dansje aan.’ Hij knikte naar de dansvloer. ‘Ga je mee?’


  ‘Ash, ik heb je toch verteld dat ik niet kan dansen?’


  ‘Je kunt niet stijldansen, maar je hebt toch wel eens los gedanst? Gewoon door naar het ritme te luisteren en je lichaam daarop te bewegen? Veel meer dan dat is stijldansen ook niet. Ik laat je de passen wel zien.’


  Met enige tegenzin liet ze zich meeslepen, maar toen ze eenmaal in zijn armen lag, bleek het zo slecht nog niet te gaan. Zijn ene arm lag rond haar middel, zijn mond was vlak bij de hare. Als ze haar hoofd iets draaide, zou ze hem kunnen kussen. Niet dat ze dat ging doen, natuurlijk.


  ‘Sinds wanneer betaal ik u om plezier te maken, Miss Brant?’ klonk plotseling een onaangename stem naast hen.


  Rachel keek op. Shaw Hanson. ‘Wat doe jij hier?’


  ‘Gewoon wat rondkijken en netwerken. Een goed verslaggever laat zijn gezicht op alle feesten zien. Heb je al voldoende foto’s gemaakt?’


  ‘Ik heb minstens tachtig foto’s gemaakt. Mag ik me nu soms even ontspannen?’


  Hij hief zijn hand op. ‘Natuurlijk, natuurlijk. Als ik maar zeker weet dat die foto’s er zijn. Ik hoorde net dat je Tom McKee interviewt, klopt dat?’


  ‘Ja, maar dat is voor een freelance opdracht, die ik in mijn eigen tijd uitvoer. Het is niet voor de Rocky Times.’


  ‘Gelukkig maar. De mensen in het dorp zouden het vast niet waarderen dat je een held maakt van een oorlogsveteraan uit een oorlog waar iedereen tegen was.’


  Nu het over zijn vader ging, kon Ash zijn mond niet langer houden. ‘Je hebt duidelijk niet goed opgelet tijdens de geschiedenislessen op school, Shaw. Het waren de jaren zestig. Die soldaten hadden geen keus.’


  ‘Iedereen heeft een keus, altijd.’


  ‘Niet als je werd opgeroepen, Shaw,’ zei Rachel. ‘Er was dienstplicht.’


  ‘Hij had kunnen onderduiken.’


  Rachel vroeg zich af hoe serieus die opmerking was bedoeld. ‘O ja, en dan had hij zich vast beter gevoeld. Hoe had hij dan ooit nog die moeders van al die duizenden gesneuvelde soldaten onder ogen moeten komen? Heb je je dat weleens afgevraagd?’


  Hansons blik werd boosaardig. ‘Oppassen, Rachel. Je baan staat nog steeds op de tocht.’


  Terwijl Hanson weer in de menigte opging, keek Rachel kwaad voor zich uit. ‘Wat zou ik graag uit eigen beweging bij die rotkrant opstappen.’


  In een poging haar te kalmeren, legde Ash zijn hand op haar arm. ‘Dat kun je niet, want je moet eerst je interview met Tom afmaken.’


  Somber knikte ze.


  ‘Praat hij al? Geeft hij je al informatie waar je iets aan hebt?’


  ‘Nauwelijks. Het is vooral vervelend voor Daisy, want zij heeft iets meer haast dan ik. Haar lerares wil zo langzamerhand wel een eerste versie lezen, dus is ze alvast begonnen met het materiaal dat we hebben. Ik heb haar tekst gelezen. Het verbaast me dat ze er nog zoveel van heeft weten te maken. Je dochter heeft schrijftalent, Ash.’


  Zijn kaak verstrakte. ‘Mijn dochter is geen journalist. Probeer dat dus ook niet van haar te maken.’


  ‘Dat doe ik niet. Het is haar eigen talent, dat ze al had voordat ze mij ooit had gezien. Wil je nog dansen of niet?’


  Er trilde een spiertje bij zijn mondhoek. ‘Ik dacht dat jij bang was om te dansen?’


  ‘Niet bang, gewoon onzeker omdat ik zo weinig ervaring heb. Dat is een groot verschil.’


  


  Toen Ash om halfelf zijn auto op het erf parkeerde, vroeg Rachel hem een ogenblik te blijven wachten. Voordat hij hierop kon reageren, was ze al uitgestapt en liep naar haar eigen huisje, waar zij en Charlie de vorige dag weer in waren getrokken. Ze hoorde dat Ash achter haar aan kwam. Waarschijnlijk hoopte hij dat ze hem zou uitnodigen voor een slaapmutsje of meer, wat ze niet zou doen.


  In haar handtas zocht ze de sleutel. Ash zou het misschien belachelijk vinden dat ze hier, midden op het platteland, op zijn erf nota bene, haar deur afsloot, maar ze was het leven in de stad gewend en zou zich niet veilig voelen als ze dat niet deed.


  Ze opende de deur, liet Ash op de stoep staan en pakte wat ze hem wilde geven.


  ‘Hier,’ zei ze terwijl ze hem een stapel papieren overhandigde.


  ‘Wat is dat?’


  ‘Dat zijn de interviews met de veteranen die ik vóór je vader heb geïnterviewd. Het materiaal dat ik over Tom heb verzameld, zit er ook bij. Ik wil graag dat je het allemaal leest.’


  Zijn ogen vernauwden zich. ‘Waarom?’


  ‘Omdat dat de enige manier is waarop ik je kan tonen dat ik geen slecht mens ben, Ash. Ik ben weliswaar journaliste, maar ik werk naar eer en geweten.’


  Hij duwde de stapel papier terug in haar handen. ‘Ik vertrouw op Daisy’s oordeel.’


  Rachels hart kromp ineen van teleurstelling. Hij wilde haar niet eens een kans geven. Ze was boos op zichzelf omdat ze meer van hem had verwacht. Opeens voelde ze de tranen in haar ogen prikken. ‘Het was een leuke avond, Ash. Dank je wel.’ Ze probeerde hem de artikelen weer in handen te duwen. ‘Als jij ze niet wilt lezen, geef ze dan alsjeblieft aan Tom of Inez.’


  Toen hij nog steeds geen aanstalten maakte haar werk aan te nemen, legde ze de stapel naast zijn voeten op de grond. ‘Slaap lekker.’ Met die woorden sloot ze de deur.


  


  Toen hij met de stapel papier in zijn keuken zat, keek hij op de klok. Het zou nog minstens een halfuur duren voordat Daisy thuiskwam. Ze zat in de opruimploeg en zou nog wel even werk hebben om alle sporen van het feest uit te wissen voor de lessen van maandagochtend.


  Hij probeerde het eerste woord te lezen, maar het lukte niet. Rustig blijven, zei hij tegen zichzelf. Kijk er letter voor letter naar, niet te veel ineens willen.


  Het was een lang woord. Hij dacht dat het met ‘nal’ begon, maar welk woord begon er nu met ‘nal’? Nog een keer proberen maar.


  Na een kwartier was hij erachter dat er nalatenschap stond. Het kostte hem nog eens vijf minuten om de hele kop van de reeks interviews te ontcijferen: Nalatenschap van het Hart. In plaats van blij te zijn dat hij nu tenminste de kop wist, liet hij zijn hoofd in zijn handen zakken. Waarom kon hij toch niet lezen? Hij had er zo zijn best op gedaan, en toch bleef lezen iets wat andere mensen wel konden en hij niet.


  Op dat moment hoorde hij de deur opengaan. Daisy.


  ‘Ha, pap!’


  ‘Dag, Daiz, heb je een fijne avond gehad?’


  Ze pakte een fles bronwater uit de koelkast en schonk zichzelf een groot glas in. ‘Ja, het was heel leuk. Ik geloof dat we binnen het budget zijn gebleven, dus dat betekent dat de schoolleiding ons volgend trimester weer en feest zal laten organiseren.’ Ze keek hem aan. ‘Vonden jij en Rachel het ook leuk?’


  ‘Ja.’ Hij besloot niet in details te treden.


  ‘Hebben jullie nog problemen gehad?’


  ‘Alleen een paar kleine. Er werd op het jongenstoilet gerookt, en de zoon van Mike McLeod bleek een krat bier in zijn auto te hebben waarvan hij kwistig uitdeelde.’


  Ze grinnikte. ‘Wat heb je daar?’ vroeg ze met een nieuwsgierige blik op Rachels papieren.


  ‘Rachels interviews met de Vietnamveteranen.’


  Verbaasd keek Daisy hem aan. ‘Waarom heeft ze die aan jou gegeven?’


  ‘Ik word verondersteld ze te lezen om mijn mening over journalisten bij te stellen.’


  ‘O.’


  Hij schoof de stapel over tafel naar haar toe. ‘Hier, lees jij ze maar en kijk of het waar is wat ze beweert.’


  ‘En dat is?’


  ‘Dat ze beroepsmatig integer is. Wil jij ze doorlezen en me vertellen of er onjuistheden in zitten of dat ze naar sensatie rieken?’


  De uitdrukking op het gezicht van zijn dochter beviel hem niet. ‘Je snapt wel wat ik bedoel, Daiz.’


  ‘Nee, dat snap ik niet,’ zei ze. ‘Ze is al zes weken op de ranch, waarvan eentje zelfs in ons huis. Ze heeft je gered toen je onder die koe terechtkwam. Je zou zo langzamerhand toch wel moeten weten wat voor vlees je in de kuip hebt.’


  ‘Niet zo hard. Opa en Inez slapen al.’


  ‘Pap, stel nou eens dat ik journaliste was, zou je mij dan vertrouwen?’


  Hij aarzelde geen seconde. ‘Natuurlijk, jij bent mijn dochter.’


  ‘Even afgezien daaarvan. Zou je mijn teksten vertrouwen?’


  ‘Ja, want jij vertelt geen leugens.’


  Bedaard ging Daisy aan de keukentafel zitten. ‘Ik vertel geen leugens, maar ik heb wel wat voor je verzwegen.’


  Geschrokken keek hij haar aan.


  ‘Je zei dat je mijn teksten zou vertrouwen. Ik heb al het een en ander geschreven. Ik schrijf zelfs een wekelijkse column in de Rocky Times. Pap, ik ben hard op weg journaliste te worden.’


  Hij hapte hoorbaar naar adem.


  ‘Je weet dat Rachel vanavond allemaal foto’s heeft gemaakt voor een artikel over het feest. Alleen weet je niet dat die foto’s bij een artikel van mij komen. Ik ga het schrijven, niet Rachel.’


  ‘En Rachel weet dat?’


  Ze knikte. ‘Opa en Inez weten het ook.’


  Het was alsof ze een mes in zijn hart stak. Iedereen had het geweten. Iedereen behalve hij.


  ‘Ik wilde je het al eerder zeggen,’ ging Daisy haastig verder, ‘maar elke keer wanneer het gesprek over journalistiek ging, werd je koppig en wilde je er niets over horen. Ik snap wel waar je achterdocht vandaan komt. Als je zelf niet kunt lezen en niet weet wat er precies staat, moet je altijd andere mensen op hun woord geloven. Dat moet vreselijk zijn.’ Haar stem kreeg iets smekends. ‘Ik hoop zo dat je het begrijpt, pap. Ik hou van de ranch en ik vind dat je hier geweldig werk verzet, maar op een dag ga ik het huis uit omdat ik voor een carrière als journaliste kies.’ Ze zuchtte. ‘Misschien wordt het niets, maar geef me in ieder geval de kans daar achter te komen.’


  Hij staarde naar Rachels artikelen. Ooit zou zijn dochter ook zo’n hoeveelheid geschreven tekst produceren.


  Ze volgde zijn blik. ‘Ik heb heel veel van Rachel geleerd. Ze hamert er steeds op dat ik niet alleen de feiten moet opschrijven, maar dat ik ze eerst in mijn hoofd moet ordenen en zien te doorgronden, en dat ik dan in mijn hart moet voelen wat ze betekenen voor de betrokkenen.’


  ‘Weet Rachel dat ik niet kan lezen?’


  ‘Nee, dat heb ik haar nooit verteld. Ze denkt dat jij niet weet dat ik die column in de krant schijf, omdat ik het onder pseudoniem doe.’


  ‘Ze had het me moeten vertellen,’ zei hij grimmig. ‘Ze werkt verdorie voor die krant!’


  ‘Ik heb haar laten beloven niets te zeggen. Ze vond het niet prettig dit voor je te verzwijgen, en zei steeds dat ik met je moest praten, maar het leek daarvoor nooit het geschikte moment. Jij bent sinds mama’s dood altijd zo negatief over journalisten, maar Rachel en ik zijn echt anders dan die man die mama heeft doodgereden, of dan die man die opa openlijk in de krant van dierenmishandeling heeft beschuldigd. Rachel en ik vinden schrijven gewoon leuk, en we zijn er goed in. Dat is niet bedoeld om jou belachelijk te maken, of om jou steeds maar in te wrijven dat jij niet kunt schrijven. Begrijp je dat dan niet?’


  Toen hij niet direct antwoordde, pakte Daisy Rachels artikelen en stond op. Kortaf wenste ze hem welterusten. ‘Ik zie je morgenochtend wel.’


  Vijf seconden later zat hij alleen in de keuken, zonder Rachels tekst en zonder zijn dochter. Zelden had hij zich zo eenzaam gevoeld.


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Ash bleef nog een tijd heel stil zitten. Langzaam maar zeker begon hij te beseffen hoe zijn negatieve houding Daisy gekwetst moest hebben. Al die tijd had ze journaliste willen worden, maar ze had het niet tegen hem, haar eigen vader, de enige ouder die ze nog had, durven zeggen, omdat hij geen kans onbenut liet om op journalisten te schelden.


  Hij besefte dat hij Rachel ook pijn had gedaan, door de artikelen waaraan ze zo hard had gewerkt niet te willen lezen. Natuurlijk kon zij niet weten dat het geen kwestie van niet willen was, maar van niet kunnen. Hij had gezegd dat hij op Daisy’s oordeel vertrouwde, wat waar was, maar wat zij als desinteresse of een afwijzing moest hebben opgevat.


  Hij keek op zijn horloge. Tien over elf. Nog niet te laat om zijn verontschuldigingen aan te bieden. Langzaam stond hij op. Zijn been deed weer veel pijn, maar hij negeerde het. Zo snel als hij kon, haastte hij zich naar het huisje. Als ze al naar bed was en niet opendeed, zou hij haar bellen. Maar nee, hij zag nog een lichtje branden. Zacht, om haar niet aan het schrikken te maken, klopte hij aan.


  De deur ging open. Ze droeg een lange blauwe peignoir die tot op haar enkels viel. Haar teennagels waren roze gelakt. Ze had slanke voeten, zoals een danseres, alleen dacht zij dat ze niet kon dansen.


  ‘Mag ik even binnenkomen?’


  ‘Het is na elven, Ash.’


  ‘Dat weet ik, maar ik moet je iets zeggen.’


  ‘Nu?’


  ‘Ja.’


  Ze liet hem binnen en ging hem voor naar de keuken. De waterkoker sloeg net af. ‘Ik wilde net een kopje thee voor mezelf zetten. Wil jij ook?’


  Het viel hem op dat ze er moe uitzag en dat haar ogen rood waren. Was dat ook van vermoeidheid, of had ze gehuild? ‘Rachel, ik kom mijn excuses aanbieden.’


  ‘Waarvoor?’


  ‘Ik vertrouwde je niet.’


  ‘Dat geeft niet,’ zei ze toonloos terwijl ze een schepje theeblaadjes in de theepot deed en er water op schonk.


  Zodra ze daarmee klaar was, nam hij haar handen in de zijne. ‘Je bent een goed schrijfster en een eerlijk mens.’


  ‘Je hebt mijn werk nu al gelezen?’


  ‘Een deel ervan.’ Nou ja, in ieder geval de titel. ‘Daisy heeft het op dit moment. Ze heeft me over haar column verteld en gezegd dat ze ook journaliste wil worden. Ze zegt dat jij haar enorm hebt geholpen. Daar wist ik allemaal niets van. Ik heb de afgelopen jaren veel te weinig met haar gepraat.’


  ‘Ash, ik begrijp je afkeer van journalisten wel,’ zei ze zacht. ‘Ik weet dat je vrouw door een journalist is doodgereden.’


  ‘Dat is niet alles.’ Hij vertelde haar over het artikel waarin werd gezegd dat Tom de dierenbescherming op zijn dak had gehad en waarin werd gesuggereerd dat dat niet voor niets was. Hij vertelde haar hoe hij na Susies dood de journalist die hij daarvoor verantwoordelijk achtte in elkaar had geslagen, waardoor hij drie dagen in de gevangenis had doorgebracht. Hij vertelde haar wat een hel die dagen waren geweest, omdat hij wist dat Daisy al die tijd alleen om haar moeder rouwde, zonder steun te kunnen zoeken bij hem.


  Hij praatte twintig minuten achter elkaar door, en toen hij eindelijk zijn mond hield, zag hij dat er een traan over haar wang liep. ‘Niet huilen,’ fluisterde hij. ‘Het is allemaal al lang geleden.’


  Toen ze niet ogenblikkelijk antwoordde, wist hij geen andere manier om haar pijn weg te nemen dan haar in zijn armen te nemen en haar te kussen. ‘Rachel.’


  Hij kuste haar opnieuw. Zijn handen gleden onder haar peignoir en genoten van haar zijdezachte huid en warmte.


  ‘Ash, blijf vannacht bij me,’ fluisterde ze.


  Hij keek haar diep in haar blauwe ogen en wist dat ze het meende. De laatste keer was met… De laatste keer was lang geleden. Hij kuste haar opnieuw. En nog een keer.


  Haar peignoir viel op de grond. Eronder droeg ze een roze hemdje en een wit zijden slipje. Dat verbaasde hem. Susie had in de winter altijd flanellen pyjama’s gedragen.


  Zijn handen gleden naar haar billen. Hij trok haar dichter tegen zich aan en tilde haar toen op.


  Ze nam zijn onderlip in haar mond en beet er zachtjes in.


  De hitte die dat in zijn kruis veroorzaakte, deed hem naar adem happen. ‘Rustig aan, schatje, anders haal ik het niet naar je slaapkamer.’


  Langzaam liep hij de trap met haar op. Vergeten was de pijn in zijn been. Voorzichtig legde hij haar op haar bed.


  Ze giechelde. ‘Ash, je hoeft niet zo voorzichtig met me te doen, hoor. Ik breek heus niet.’


  ‘Ik wil het de eerste keer niet te snel doen.’ De eerste keer. Dat betekende dat er een tweede keer zou volgen. Mogelijk een derde keer, want hij had drie condooms in de zak van zijn spijkerbroek.


  Haar hand gleed naar zijn kruis.


  Meteen was het gedaan met zijn voornemens om het rustig aan te doen. Vliegensvlug kleedde hij zich uit. Daarna belandde haar hemdje op de grond, voor de open haard, en haar slipje ergens bij de deur.


  ‘Rachel,’ zei hij hees. Zijn lichaam was er klaar voor. Zelden had hij zo naar een vrouw verlangd.


  ‘Kom hier, cowboy.’ Ze opende haar armen, haar lichaam en haar hart voor hem.


  


  Toen Rachel wakker werd, was het eerste wat ze voelde de warmte. Behaaglijk dook ze er dieper in weg, en toen herinnerde ze het zich. Ash lag naast haar. In haar bed. Hij hield haar in zijn armen.


  Toen ze haar ogen open deed, zag ze dat zijn hoofd op haar kussen lag, heel dichtbij. De wekkerradio gaf aan dat het zes minuten over vijf was.


  Het was de ochtend na de eerste keer. Ze herinnerde zich dat Floyd bij die gelegenheid niet was blijven slapen en genoot er daarom des te meer van dat Ash wel bij haar was gebleven.


  Zijn zwarte haren leken nog dieper zwart door het contrast met haar witte slopen. Hij had zijn arm om haar heen geslagen, en de hand van zijn andere arm lag tegen haar borst. Haar voet lag onder zijn kuit.


  Voorzichtig pakte ze zijn hand van haar borst en kuste een voor een al zijn knokkels.


  ‘Wat doe je?’ vroeg hij schor.


  ‘Je bent wakker.’


  ‘Al een tijdje.’


  Doodstil bleef ze liggen, wensend dat dit moment nog een uur zou duren, de hele dag, de eeuwigheid. Ergens onder de dekens voelde ze hem opgewonden raken, wat haar deed glimlachen. Als je meerekende wat ze met hun monden en tongen hadden gedaan, zou dit de vierde keer worden.


  ‘Rachel?’


  ‘Ja?’


  Het bleef even stil, alsof hij zijn woorden zorgvuldig afwoog. Toen zei hij: ‘Ik ga niet zomaar met een vrouw naar bed. Het is veilig.’


  ‘Dat geldt ook voor mij.’


  ‘Dit was mijn eerste keer sinds Susie.’


  ‘Dat weet ik.’ Waarom wist ze niet, maar ze had het de hele tijd geweten.


  ‘Wanneer was voor jou de laatste keer?’


  ‘Vier jaar geleden,’ zei ze eerlijk. ‘Met iemand die me bedroog.’


  ‘Ik…’


  ‘…hou van je,’ vulde ze aan, omdat hij het niet zei.


  ‘Rachel.’


  ‘Kus me, Ash.’


  


  Vanaf de veranda zag Tom Charlie aan komen wandelen met een vastberaden trek om zijn mond. Jinx, de oudste van de twee honden, rende naar hem toe en volgde hem vervolgens op de voet, terwijl Pedro enthousiast om hem heen sprong.


  Tom wist precies waar de jongen op zondagmorgen naartoe ging: naar de stal, waar Ash inmiddels aan het werk moest zijn.


  Hij vroeg zich af of Ash dit patroon herkende. Vijfentwintig jaar geleden was het de kleine Ash geweest die Tom overal op de ranch was gevolgd. Hij had de rolstoel van zijn stiefvader geduwd en hem het hemd van het lijf gevraagd over alles wat met koeien en paarden te maken had.


  Het moeilijkst had Ash het onderwerp dood gevonden. Sommige kalfjes werden dood geboren, een enkele koe stierf tijdens een moeilijk bevalling, en er bezweek wel eens een paard aan koliek. Ash had daar moeilijk aan kunnen wennen en het als een zware last op zijn toen nog smalle schoudertjes meegetorst.


  Diezelfde schouders hadden door de jaren heen nog veel leed moeten dragen. De moeder van Ash was veel te jong overleden, en daarna was Ash veel te jong weduwnaar geworden.


  Tom was trots op zijn sterke zoon, die zich door alle tegenslag heen had geslagen. Deze week had hij een afspraak met zijn notaris gemaakt, om de ranch officieel aan Ash over te dragen. Het was de hoogste tijd dat dit gebeurde. Hij had zich zelf veel te lang aan de Flying Bar T vastgeklampt.


  Hij glimlachte toen hij Charlie een stok voor Pedro zag weggooien en hoopte maar dat Ash zou inzien dat de cirkel rond was.


  


  Toen Ash zijn mestvork even neerzette om het zweet van zijn voorhoofd te wissen, hoorde hij een zacht geluid. Hij spitste zijn oren. Was het een koe? Had er een kalfje pijn?


  Nee, het klonk als menselijk gehuil. Snel liep hij in de richting van het geluid. Het leidde hem de koeienstal uit, in de richting van de paarden.


  Even later zag hij Charlie ineengedoken op de grond zitten, naast de box van Areo. Jinx was naast hem gaan liggen en kwispelde even met zijn staart toen hij Ash zag aankomen.


  ‘Wat is er aan de hand, cowboy?’ vroeg Ash.


  ‘Niets,’ klonk het gesmoord.


  Ash nam aan dat de jongen het hem wel zou vertellen als de tijd er rijp voor was. Zwijgend ging hij naast Charlie zitten.


  Het jongetje wierp hem een zijdelingse blik toe. ‘Ben je nu kwaad op mij?’


  ‘Waarom zou ik kwaad op je zijn?’


  ‘Omdat ik huil.’


  ‘Als je moet huilen, dan doe je dat toch? Daar is helemaal niets verkeerds aan.’


  ‘Mijn opa zegt van wel. Hij zegt dat mannen niet huilen en dat mannen die wel huilen watjes zijn.’


  Ash wilde die grootvader wel eens persoonlijk ontmoeten en hem vertellen wat een kul hij zijn kleinzoon wijsmaakte. ‘Sommige mensen vinden dat,’ zei hij met tact, ‘maar andere mensen zijn het daar helemaal niet mee eens. Vind je mij een watje?’


  ‘Natuurlijk niet.’


  ‘Ik heb anders wel gehuild. Een paar jaar geleden zelfs heel veel.’


  ‘Toen je vrouw was doodgegaan?’


  ‘Ja.’


  ‘Huil je daar nog steeds om?’


  ‘Nee, maar ik ben af en toe nog wel verdrietig. Vooral omdat ik het zielig voor Daisy vind dat ze zo jong al geen moeder meer heeft.’


  ‘Ik heb geen vader meer. Ik heb er wel een, maar ik geloof niet dat hij mij aardig vindt.’


  Ash had tijdens zijn nacht met Rachel het hele verhaal over Floyd gehoord, de man die Charlie had willen laten aborteren. Ze had hem ook verteld over Bill Brant, haar harteloze vader, en over haar moeder die zo jong al kanker had gekregen.


  ‘Huilde je om je vader?’ vroeg Ash.


  ‘Nee, omdat mama zegt dat we gauw weer weggaan. Ik wil hier niet weg. Ik vind het hier fijn.’ Hij keek Ash aan en vroeg met een klein stemmetje: ‘Mag ik bij jou blijven als mama weggaat?’


  Ash voelde een steek in zijn hart. ‘Cowboy, dat kunnen we niet zomaar regelen. Jij hoort bij je moeder, die zielsveel van je houdt.’


  ‘Vind je haar niet aardig? Ze vindt jou wel aardig.’


  ‘Ik vind haar ook heel aardig.’ Dat was een understatement. Hij hield van haar, maar was dat genoeg om een sprong in het diepe te wagen? Was het genoeg om met haar te gaan samenwonen? Was het genoeg om een gezin te vormen?


  Hij stelde zich de ranch zonder haar voor en rilde bij de gedachte alleen al.


  Toen wist hij het.


  Hij wilde haar niet kwijt. Hij wilde niet dat ze wegging en de kleine Charlie meenam.


  ‘Kom eens hier, jongen.’ Hij tilde Charlie op zijn schoot.


  Meteen sloeg het jongetje zijn armpjes om zijn nek, en meteen vergat Ash zijn problemen. Hij vergat dat hij nog met geen woord tegen Rachel over zijn dyslexie had gerept. Hij vergat dat Daisy journaliste wilde worden en hij vergat dat Tom de ranch maar niet met hem wilde delen.


  Hij streelde Charlie over zijn haren. ‘Het komt allemaal wel goed.’


  ‘Beloof je dat?


  ‘Dat beloof ik.’ Hij haalde een schone zakdoek uit zijn zak en veegde Charlies tranen weg. ‘Hier, snuit je neus nu ook maar even.’ Hij nam zich heilig voor dat hij, ook als het mis mocht lopen met Rachel, alles in het werk zou stellen om contact met haar zoon te houden.


  


  Rachel had die zondag geen goede dag. Tijdens het ontbijt had Charlie de hele tijd gezeurd omdat hij op de ranch wilde blijven. Uiteindelijk was ze boos geworden en had gezegd dat ze weg zouden gaan zodra haar artikel af was, en daarmee basta.


  Hij was kwaad de deur uit gegaan, naar de stal, zoals hij elk weekend deed.


  Wat haar verder niet lekker zat, was dat Ash niets meer van zich had laten horen sinds ze vrijdag met elkaar naar bed waren gegaan. Ze wist dat hij gevoelens voor haar had, want dat had ze in zijn ogen gelezen op het moment dat hij in haar was gekomen en haar had vastgehouden alsof hij niet zonder haar kon.


  Zelf was ze verschrikkelijk verliefd op hem, maar ze was ook teleurgesteld omdat hij haar zaterdag niet was komen opzoeken en haar zelfs niet even had gebeld.


  Hij zou haar gewoon laten gaan. Als ze haar koffers inpakte en in de auto zette, zou hij haar gewoon gedag zeggen en uitzwaaien.


  Ze concentreerde zich weer op Tom en Daisy, met wie ze in de werkkamer van de ranch zat.


  ‘Ik geloof dat we voor vandaag wel klaar zijn,’ kondigde Tom aan.


  Tom had haar nu veel details over de oorlog verteld, maar was gestopt voordat de slag van Hells Field aan de orde kwam. ‘Tom,’ zei ze vriendelijk, ‘zullen we niet nog even doorgaan?’ Het enige wat hij tot nu toe over de slag kwijt had gewild, was dat hij op een gegeven moment met zijn manschappen door de jungle had gelopen en bij een open plek was gekomen waar de Vietcong op het punt stond een aantal Amerikaanse soldaten door het hoofd te schieten. De soldaten zaten geknield en gebonden op de grond, voor ondiepe graven die ze overduidelijk zelf hadden moeten delven.


  Daisy boog zich naar Tom toe. ‘Opa, als je nu nog even door verteld, heb je het achter de rug. Dan zijn we klaar.’


  Opeens viel het Rachel op dat de oude man wel erg bleek was geworden en er zelfs grauw uitzag. Ze legde haar aantekeningenblok weg. ‘We gaan een andere keer door,’ besloot ze resoluut.


  


  Maandagmorgen, voordat Rachel Charlie naar school bracht en zelf naar haar werk ging, schreef ze een brief aan een New Yorkse uitgever waarin ze een samenvatting gaf van haar manuscript.


  Ze hoopte dat als de serie interviews ooit in boekvorm mocht verschijnen, dit geen kwaad bloed bij Tom en Ash zou zetten. Ze had van het begin af aan gezegd dat het interview voor een tijdschrift was. Tijdschriften werden een week gelezen en dan weggegooid. Dan was er een nieuw nummer met nieuwe onderwerpen. Een boek daarentegen was veel minder vluchtig. Boeken bleven jarenlang in boekenkasten en bibliotheken staan. Zou Ash de veranderingen in haar plannen als een lage journalistentruc zien? Zou Tom zich verraden voelen?


  Tijdens haar werk zette ze al deze vragen van zich af. Misschien vond ze helemaal geen uitgever voor haar boek, dus het was zinloos nu al over allerlei dingen te tobben die met de verschijning ervan te maken hadden.


  Toen ze die avond thuiskwam, was ze uitgeput. Ze bereidde een eenvoudige maaltijd voor haar en voor Charlie, waarna ze zich op de bank nestelde om haar vader eindelijk weer eens te bellen.


  ‘Bill Brant hier.’


  ‘Hallo, pa, met Rachel.’


  ‘Rachel,’ klonk het toonloos. Geen spoor van blijdschap in zijn stem.


  ‘Hoe gaat het met je?’ vroeg ze.


  ‘Slecht. Ik heb griep en geef al twee dagen steeds maar over. Niet dat iemand zich daar overigens ook maar iets van aantrekt.’


  ‘Ach, dat is vervelend.’


  Hij snoof. ‘Alsof jou dat iets kan schelen. Wanneer heb je me voor het laatst gebeld? Twee maanden geleden? Ik had in de tussentijd al dood en begraven kunnen zijn.’


  Ze besloot hem er niet op te wijzen dat hij haar ook weleens had kunnen bellen. ‘Ik heb een klein huisje gehuurd waarin onlangs brand is uitgebroken. Ik heb een week bij vrienden moeten logeren,’ vertelde ze.


  ‘Bij vrienden?’ vroeg hij ongelovig, alsof hij het volstrekt onmogelijk achtte dat zij ooit vrienden zou maken.


  ‘Ja, bij Tom McKee en zijn zoon.’


  ‘Tom McKees ranch in Montana?’


  ‘Ja, ken je hem dan?’ vroeg ze verbaasd. Haar vader had haar gepusht deze serie interviews te doen. Als hij een van de geïnterviewden persoonlijk kende, zou hij haar dat toch wel hebben verteld?


  ‘Onze wegen hebben elkaar weleens gekruist.’


  ‘Wanneer dan?’


  ‘Dat doet er niet toe.’


  ‘Natuurlijk doet dat er wel toe.’ Ze probeerde de boosheid uit haar stem te weren. ‘Als je me had verteld dat je Tom kende, had ik een ingang gehad en was het allemaal veel gemakkelijker geweest.’


  Hij ging er niet op in. ‘Zijn je interviews nu klaar?’


  ‘Nog niet helemaal.’


  ‘Laat het me weten wanneer het zover is en stuur me dan een kopie,’ zei hij, waarna hij zonder afscheid te nemen ophing.


  Rachel voelde tranen in haar ogen prikken. Hij had niet naar Charlie geïnformeerd en had haar geen succes met de laatste loodjes gewenst. In het hele gesprek had hij geen vriendelijke woord voor haar over gehad. Ze zou er inmiddels aan gewend moeten zijn, maar op de een of andere manier wende het nooit.


  


  Om acht uur stopte ze Charlie in. Zijn ogen vielen bijna dicht van vermoeidheid. ‘Ik moet nog heel even naar de ranch,’ zei ze. ‘Vind jij het erg om een tijdje alleen te blijven?’


  ‘Nee.’


  ‘Echt niet?’


  ‘Nee.’ Hij krulde zich op en viel in slaap waar ze bij stond.


  Zachtjes liep ze de trap af en ging de deur uit.


  Bij de ranch zag ze Daisy en Ash warm ingepakt op de veranda zitten. Daisy las haar vader iets voor. Hij luisterde aandachtig. Opeens herkende ze haar eigen woorden. Verbaasd bleef ze staan. Daisy las haar interviews aan Ash voor.


  Opeens viel het kwartje. Ooit had ze gezien dat Daisy de krant aan haar vader voorlas.


  In de werkkamer was het altijd Tom die achter de computer zat, nooit Ash.


  Ash had de columns van Daisy nooit gezien. Natuurlijk schreef Daisy die onder pseudoniem, maar de columns gingen over precies dezelfde belevenissen op school als waarover Daisy thuis vertelde. Ze had het al zo vreemd gevonden dat dat Ash nooit was opgevallen.


  Nu vielen ook andere dingen op hun plaats, zoals die keer toen Charlie aan Ash had gevraagd of hij hem een verhaaltje voor het slapen gaan wilde voorlezen. Ash was daar niet op ingegaan.


  Het ergste was nog wel dat zij hem afgelopen vrijdag haar interviews min of meer in de maag had gesplitst.


  Hij kon niet lezen!


  Ash kon niet lezen. Ze maakte een vreemd geluid en zag dat Ash en Daisy tegelijkertijd haar kant op keken.


  Ash keek haar een ogenblik geschrokken aan. Toen hij besefte dat ze achter zijn geheim was gekomen, sloeg hij vol schaamte zijn ogen neer.


  Rachel vluchtte naar de stal. Ze had de schaamte in zijn ogen gezien en wilde dat ze er nooit achter was gekomen. Ze wilde niet dat hij zich voor haar schaamde.


  De honden renden met haar mee, maar ze zag hen niet. Ze moest nadenken. Nu zou Ash haar vast nooit meer willen zien. Door zijn schaamte zou hij van haar wegdrijven.


  Ze zonk neer op een baal stro en begroef haar gezicht in haar handen. ‘O, Ash,’ mompelde ze, ‘het spijt me zo! Dat je nu net die uitdrukking op mijn gezicht moest zien… Ik rende niet weg vanwege jou, ik probeerde van mezelf weg te vluchten.’


  ‘Ik ben blij dat te horen,’ klonk zijn zware stem opeens bij de staldeur.


  Met een ruk draaide ze zich om. ‘Ash.’ Ze huilde.


  Hij liep naar haar toe, waarna hij haar gezicht tussen zijn handen nam en haar tranen met zijn duimen wegveegde. ‘Ik heb zware dyslexie, Rachel. Geschreven woorden zijn net puzzels voor mij. Er vallen letters weg, en het totaalbeeld ontbreekt. Zinnen lopen volkomen door elkaar heen. Ik heb me daar heel lang minderwaardig en volkomen nutteloos door gevoeld. Toen ik opgroeide, was het zo dat alle mensen die lazen als slim en intelligent werden beschouwd. Ik denk dat zelf ook nog regelmatig.’ Hij zuchtte. ‘Afgelopen vrijdag heb je me naakt gezien, maar toch kon ik je dit toen niet vertellen.’


  ‘Omdat je dan ook je ziel voor mij zou blootleggen,’ constateerde ze nuchter.


  ‘Ja, dat klopt.’


  Ze kuste hem. ‘Ash, jij kunt weer andere dingen. Ik kan bijvoorbeeld niet zien wanneer een koe op het punt staat een kalf te krijgen, ik kan niet zien of een paard oud of jong is, of het vriendelijk of vals is. Ik kan niet zien of een veld geschikt is voor weide- of bouwgrond. Ik kan de lucht niet lezen zoals jij dat doet, ik zie niet of er storm of mooi weer op komst is. Als ik twee pasgeboren kalfjes zie, kan ik niet zeggen welke de volgende dag zal halen en welke die nacht nog zal sterven. Daarnaast ben ik hopeloos met mensen. Ik dacht dat Floyd de ware voor mij was, zonder te zien wat een naarling hij eigenlijk was. Ik kan niet met mijn eigen vader opschieten.’ Ze haalde diep adem. ‘En zelfs toen ik hier kwam, zag ik niet meteen wat een fantastisch mens je bent. Ik zag alleen maar een autoritaire brommerige man die mij zijn wil wilde opleggen. Ik zag niet dat je diep door het leven was gekwetst.’ Ze deed een stapje achteruit.


  Hij sloeg zijn armen om haar heen en trok haar tegen zich aan. ‘Blijf,’ zei hij. ‘Misschien kunnen we nog heel wat van elkaar leren.’


  Hoop bloeide in haar op. Ze dacht dat ze hem hoorde fluisteren dat hij van haar hield, maar ze wilde het nog niet geloven uit angst dat het niet waar was.


  ‘Heb je nog even tijd? vroeg hij. ‘Kan Charlie nog even alleen blijven?’


  Ze knikte. ‘Hij slaapt en wordt dan eigenlijk nooit wakker voor het ochtend is.’


  ‘Kom mee dan.’ Hij troonde haar mee naar het kantoortje in de stal, waar hij het veldbed dat daar stond vlug opmaakte.


  Gelukzalig glimlachend keek ze toe. Zo zou het voortaan altijd zijn. Als ze op de ranch bleef, zouden ze meer van dit soort momenten kennen, momenten waarop ze even alleen konden zijn zonder gestoord te worden.


  Hoofdstuk 14


  


  


  


  Tom wist al een tijd dat deze dag eraan kwam. Geduldig had Rachel gewacht tot hij zover was. Hij kon geen excuses meer verzinnen om het nog langer uit te stellen. Vandaag zou ze de vragen stellen die alle pijn zouden terugbrengen.


  ‘Wat is er die dag precies gebeurd, Tom? Waarom wil het leger er geen informatie over vrijgeven?’


  Hij keek naar zijn kleindochter, voor wie dit ook een onthulling zou zijn, en hoopte dat ze het zou begrijpen. Toen gingen zijn gedachten terug naar die ene dag, nu zesendertig jaar geleden, waarop hij vijf infanteristen op hun knieën voor hun zelf gedolven graf had zien zitten, terwijl Vietcong-leden geweren op hun hoofd richtten.


  ‘Ik moest meteen met mijn peloton in actie komen,’ zei hij. ‘Als ik een minuut had gewacht, zou het al te laat zijn geweest. Ik kon geen hulp meer via de radio vragen. Ik kon me niet veroorloven ook maar een seconde te aarzelen. Daarom gaf ik mijn mannen het bevel aan te vallen – ons erop te storten en hopen dat het goed ging. We renden er met ons allen op af, schreeuwend en een hoop lawaai makend om verwarring te zaaien. We schoten terwijl we renden en zagen drie Vietcong-leden dood neervallen. Maar toen ging het mis. De Vietcong had net op die plek een groot gat in de grond gegraven, dat als geheime wapenopslagplaats diende. Ze hadden dat gat afgedekt met takken en bladeren, en wij zagen het niet. Een deel van mijn mannen viel erin. Door de klap gingen er granaten af. Opeens waren er overal ontploffingen en was er overal vuur. Daar komt de naam Hells Field vandaan. Het was alsof we in de brandende hel waren beland. Uiteindelijk hebben maar zes van mijn mannen het overleefd en hebben we slechts één infanterist kunnen redden.’


  Tom haalde diep adem. ‘Toen het voorbij was, lag ik hevig bloedend op de grond.’ Hij keek Rachel recht in de ogen. ‘De enige infanterist die we hadden gered, was Bobby Brant, je vader.’


  Rachel sprong overeind. ‘Mijn vader? Hoe kan dat nou? Dat begrijp ik niet!’ Onze wegen hebben elkaar weleens gekruist, had haar vader een paar dagen geleden nog gezegd. Geen woord over het feit dat hij samen met Tom in Vietnam was geweest.


  Opeens herinnerde ze zich dat Tom geïnteresseerd had gereageerd toen ze die eerste keer op de ranch haar naam had gezegd. Hij moest het toen al hebben geweten, of in ieder geval sterke vermoedens hebben gehad.


  Tom beduidde haar weer te gaan zitten en sprak rustig verder. ‘Bobby leidde een groep infanteristen die de missie had een volledig dorp uit te moorden. De dorpsbewoners zouden onderdak hebben geboden aan Vietcong-leden. Ze hadden het halve dorp al uitgemoord, toen hen het bericht bereikte dat ze in het verkeerde dorp waren.’


  Rachel trok wit weg en sloeg haar hand voor de mond. ‘O, wat verschrikkelijk!’


  Tom knikte. ‘Bobby verklaarde later dat hij de verkeerde informatie had gekregen. Het is nooit duidelijk geworden of dat zo was, of dat hij zelf een vergissing had gemaakt.’ Tom staarde dof voor zich uit. ‘Twee dagen later namen de communisten wraak op Bobby en zijn mannen. Dat was de scène die ik zojuist beschreef. Het was geen toeval dat mijn peloton en ik daar net in de buurt waren en er getuige van waren. Bobby had voordat hij gevangen werd genomen nog net kans gezien een radiobericht te verzenden en dringend om hulp te vragen.’


  ‘Jij hebt hem gered.’ Verbazingwekkend genoeg klonk ze heel kalm, ondanks het misselijke gevoel in haar maag.


  ‘Mijn peloton en ik.’


  ‘Ik snap het nog steeds niet helemaal. Mijn vader heet Bill Brant, terwijl jij het steeds over Bobby Brant hebt.’


  ‘Robert William Brant. Jij hebt zijn haar, zijn ogen en zijn mond. En Charlie is het evenbeeld van je vader op zevenjarige leeftijd.’


  Ze kon het amper geloven. Haar vader. Haar altijd zo precieze, efficiënte vader. Hoe had hij een dergelijke fout kunnen maken? En als het zijn fout niet was geweest, hoe had hij er dan al die tijd mee kunnen leven, zonder er ooit een woord over te zeggen? ‘Weet je zeker dat er geen vergissing in het spel is?’ vroeg ze voor de zekerheid aan Tom.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, Bobby is hier bij mij op de ranch opgegroeid.’


  Nu viel ze spreekwoordelijk helemaal van haar stoel van verbazing. ‘Hier? Op deze ranch?’


  ‘Hij was het zoontje van onze toenmalige voorman. Hij was mijn speelkameraadje en beste vriend.’


  Rachel kon het nog steeds niet bevatten. ‘Ik begrijp er niets van.’ Haar vader had haar nooit iets over zijn familie willen vertellen, behalve dat haar grootouders allebei overleden waren, en dat ze geen ooms en tantes had.


  ‘Heb je een foto van je vader?’ vroeg Tom.


  Rachel pakte haar portemonnee en toonde hem een pasfoto. ‘Ik had betere foto’s, maar die zijn allemaal verbrand.’


  Tom bestudeerde het kleine portret. ‘Hij is dikker geworden.’


  ‘Omdat hij bijna altijd in restaurants eet.’


  Tom gaf haar de foto terug. ‘Hij is een jaar ouder dan ik, maar we kennen elkaar sinds we allebei nog luiers droegen. We gingen samen naar school, voetbalden samen, en schopten samen hier en daar wat rotzooi toen we tieners waren. Op precies dezelfde dag werden we opgeroepen om in dienst te gaan. Toen we met onze plunjezak op het station stonden, scheten we in onze broek, maar waren we tegelijkertijd opgewonden. We zouden wat van de wereld zien en we zouden de vijand bestrijden. Natuurlijk was dat jeugdige overmoed, maar dat wisten we toen nog niet.’


  Tom schudde zijn hoofd vanwege zijn vroegere naïviteit. ‘Toen we eenmaal in Vietnam waren, werd het ineens menens. Je kunt onmogelijk snappen hoe fijn het was om daar, in die vreselijke hel, iemand van thuis bij je te hebben. De meeste jongens hadden dat geluk niet, maar Bobby en ik konden altijd over thuis praten wanneer we daar behoefte aan hadden. We kenden elkaar door en door, beter dan de meeste broers elkaar kennen.’


  Rachel zat er al die tijd als versteend bij. Waarom had haar vader niets gezegd? Het was zijn idee geweest dat ze de veteranen van Hells Field zou interviewen. Hij moest hebben geweten dat ze op een gegeven moment bij Tom, op de Flying Bar T, terecht zou komen.


  Tom was nog niet klaar met zijn verhaal. ‘We hadden in die tijd ook een gemeenschappelijke vriendin,’ ging hij verder. ‘Tina Grace Vail.’


  ‘Mijn moeders meisjesnaam was Vail,’ zei Rachel, zonder direct de consequenties van die woorden te beseffen.


  ‘Ik was met Tina verloofd. Zij was de verloofde die ik achterliet toen ik naar Vietnam ging, de verloofde die me later liet zitten toen ik terugkwam.’ Tom lachte bitter en sloeg met zijn hand op de stompjes van zijn benen. ‘Ik zou met haar trouwen, maar ze zag een man die zoveel korter was geworden niet meer zitten.’


  ‘Dat was mijn moeder?’


  ‘Ja, dat was de vrouw die er ogenblikkelijk met Bobby vandoor ging.’


  ‘Dat kan niet,’ zei Rachel. ‘Mijn moeder zou zoiets nooit hebben gedaan.’


  Tom trok een wenkbrauw op. ‘Toch heeft ze dat wel gedaan. Na één blik op mij in mijn rolstoel was haar liefde blijkbaar over.’


  Ontzet staarde Rachel hem aan. Ze kon niet anders dan Tom geloven.


  ‘Bel je vader maar op,’ zei hij vriendelijk.


  Haar vader. De man die onschuldige mensen had vermoord, die er met de verloofde van zijn beste vriend vandoor was gegaan, die zijn dochter had gemanipuleerd.


  Ze beet op haar lip toen ze de blik van intense bezorgdheid en medelijden op Daisy’s gezicht zag. ‘Ik red me wel,’ zei ze, waarna ze zich omdraaide en de kamer zo snel mogelijk verliet.


  Rachel zat aan de kant van het pad dat van de ranch naar haar huisje leidde en haalde haar mobiele telefoon tevoorschijn. Haar vader nam vrijwel ogenblikkelijk op.


  ‘Je hebt Tom McKee heel goed gekend,’ zei ze beschuldigend, zonder enige introductie.


  ‘Hij heeft het je dus eindelijk verteld.’


  ‘Hij heeft me inderdaad dingen verteld die jij mij al jaren geleden had moeten zeggen.’ Haar stem was schril van woede. ‘Wat is jouw versie van dit alles?’


  ‘Mijn versie?’ herhaalde hij nonchalant. ‘We waren samen in Vietnam. Hij verloor een paar ledematen, en toen werden we weer teruggestuurd.’


  ‘Een paar ledematen?’ Ze sprong op, waarna ze met grote passen naar haar voordeur liep. ‘Hoe zit het met Tina, zijn verloofde, die jij toen hebt ingepikt?’


  ‘Tina? Ze wilde Grace door mij worden genoemd. Kom op, Rachel, je hebt Tom gezien. Zou jij bij zo’n vent willen blijven?’


  Ja, dacht ze meteen. Ja, want Tom was een eerlijke vriendelijke man. Een man van weinig woorden, maar met een intelligente geest. Een man zoals Ash. ‘Weet je dat hij een gezin heeft?’ vroeg ze haar vader.


  ‘Een gezin? Bedoel je dat hij kinderen heeft gekregen?’


  ‘Hij is getrouwd met een vrouw die al twee kinderen had.’


  Haar vader bromde iets wat verdacht veel op een belediging leek.


  ‘Kun jij me zeggen wie mijn vader is? Ben jij dat, of is Tom dat?’


  Haar vader snoof minachtend. ‘Dat ben ik natuurlijk. Grace was al drie jaar bij mij toen jij werd geboren. Ze is na haar vertrek noot meer teruggegaan naar Montana.’


  Merkwaardig genoeg voelde Rachel een soort teleurstelling bij het horen van die woorden. Ze had liever gehad dat Tom haar vader was.


  ‘Ik moet je wel zeggen dat het je moeders hart brak om Tom zo te zien.’


  ‘Waarom heeft ze hem dan verlaten?’


  ‘Omdat ik haar vroeg met mij mee te gaan. Ik hield van haar. Tom had de ranch al, en ik vond het niet meer dan eerlijk dat ik het meisje kreeg.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Mijn vader, jouw grootvader, was voorman op de ranch. Hij heeft zich zijn hele leven voor de McKees uit de naad gewerkt en daar niets aan over gehouden.’


  ‘Ze hebben hem toch wel salaris betaald?’


  ‘Ja, maar ze hadden hem beter een deel van de ranch kunnen geven. Een paar hectare land, of nog beter: een partnerschap.’


  ‘Waarom zouden de McKees dat doen? Hij was toch gewoon in dienst?’


  Bill liet een schamper lachje horen. ‘Mijn vader was daar niet gewoon in dienst. Hij was een onechte zoon van Theodore McKee, Toms grootvader. Mijn grootvader.’


  Rachel werd ijskoud.


  ‘Dat heeft Tom er vast niet bij verteld,’ concludeerde haar vader uit haar zwijgen. ‘Er stroomt McKee-bloed door jouw en mijn aderen. Tom weet dat, maar hij weet ook dat jij van mij en Grace bent. Dat zit hem vast niet lekker.’


  Nog steeds kon ze geen woord uitbrengen. Ze staarde naar de telefoon alsof het een buitenaards voorwerp was. Toen, plotseling, verbrak ze de verbinding en ging haar huisje binnen.


  Ze wilde de woorden van haar vader niet geloven, maar diep vanbinnen wist ze dat hij de waarheid had gesproken. Ze was een soort achternicht van Tom. De precieze familieverhouding moest ze nog uitzoeken, die overzag ze niet direct.


  Allerlei gedachten tolden door haar hoofd. Ze had altijd gevoeld dat haar vader haar moeder adoreerde, maar haar tegelijkertijd niet zag staan. Waarschijnlijk kwam dat omdat hij haar toch ergens als een McKee zag, en de McKees waren ervoor verantwoordelijk dat zijn vader nooit een deel van de ranch had gekregen en daardoor hijzelf niet.


  Snel trok ze een trui en spijkerbroek aan. Daarna rende ze naar de stal. Ze moest dit in haar eentje verwerken.


  


  ‘Rijd mama daar zo snel op Areo door het veld?’ vroeg Charlie.


  Ash keek over de halve staldeur naar buiten. Ja hoor, daar galoppeerde Areo, met een als een stuiterbal op en neer gaande Rachel op zijn rug. Hij grinnikte. ‘Ja, dat is je moeder. Zo te zien heeft ze niet veel rijervaring, tenminste niet met een rengalop.’


  ‘Waar gaat ze dan naartoe?’


  ‘Dat weet ik niet, cowboy. Weet je wat? Ik ga haar achterna, om haar dat te vragen.’ Na het ongeluk met de koe had hij niet meer op een paard gezeten, maar hij dacht dat zijn been en zijn nier het inmiddels wel weer aankonden.


  Op dat moment kwam Tom in zijn rolstoel aanrijden. ‘Ze heeft net nogal schokkend nieuws gehad,’ zei hij met een knikje in de richting waarin Rachel was verdwenen.


  ‘Wat voor nieuws?’


  ‘Ik heb haar de waarheid over haar ouders verteld.’


  ‘Haar ouders?’ Verbaasd staarde Ash zijn vader aan. ‘Hoe ken jij die dan? Wat er is aan de hand?’


  ‘Ik denk dat je beter even met haar zelf kunt praten. Breng haar thuis, jongen.’


  ‘Wat is er met mama?’ vroeg Charlie angstig.


  ‘Niets,’ zei Tom. ‘Ga jij maar met mij mee naar binnen terwijl Ash je moeder ophaalt.’


  Charlie keek vragend naar Ash, die hem toeknikte. ‘Goed,’ zei Charlie toen, ‘mag ik je dan naar binnen rijden, opa Tom?’


  ‘Heel graag,’ antwoordde de oude man.


  


  Rachel bond Areo aan een boom vast bij de beek waar ze Ash had gered toen hij onder die koe terecht was gekomen. Het ergst van alles vond ze dat ze haar moeder al die jaren had geïdealiseerd, terwijl het een hardvochtige vrouw bleek te zijn geweest. Ze had alle herinneringen aan haar moeder jarenlang opgeschreven, ze had haar moeders artikelen in een mooi album bewaard, en ze had altijd een foto van haar bij zich. Ze had van haar moeder gehouden. Pas nu, na al die jaren, kwam ze erachter dat haar moeder helemaal geen aardige vrouw was geweest. Ze had Tom diep gekwetst. Nu had Tom medelijden met haar, Rachel, omdat hij haar de waarheid over haar moeder had verteld.


  Ze snapte niet goed waarom haar vader had gehandeld zoals hij had gedaan. Waarom had hij haar zelf de waarheid niet verteld? Waarom had hij haar de waarheid op deze harde manier laten ontdekken? Waarom liet hij het aan anderen over om de vragen te beantwoorden die ze hem al sinds haar jeugd stelde: waarom heb ik geen opa en oma? Waar woonden ze? Hoe heetten ze? Wat deden opa en oma voor de kost?


  Haar vader had al die vragen steeds ontweken, en toen ze ze was blijven stellen, had hij haar kwaad gezegd dat ze het nooit meer over haar familie moest hebben, omdat zowel zijn familie als die van Grace hen hadden verstoten toen ze er samen vandoor gingen.


  Daarna had ze het onderwerp niet meer durven aanroeren. Ze zag nu hoe laf haar vader was geweest. Hij had zijn eigen rol in dit alles niet willen opbiechten en haar daarom tot zwijgen gemaand.


  Ze vond het erg dat haar moeder dit allemaal had toegelaten. Een stemmetje in haar hoofd zei dat haar moeder het haar misschien had willen vertellen als ze wat ouder was, maar dat ze daar de kans nooit voor had gekregen omdat ze zo jong gestorven was. Nooit zou ze weten hoe haar moeder over dit alles had gedacht. Nooit zou ze weten of haar moeder minder laf was dan haar vader.


  Ze begon te huilen. Wat zou Ash nu van haar denken? Een paar dagen geleden had Ash haar toevertrouwd hoe gefrustreerd hij was omdat Tom hem maar steeds geen partnerschap aanbood. Had haar eigen grootvader zich jaren geleden ook zo gevoeld?


  Ze zou binnen een week vertrekken. De interviews met Tom waren afgelopen, ze had haar verhaal. Opeens wist ze niet meer of ze het nog wel wilde publiceren. De hele journalistiek kon haar op dat moment gestolen worden.


  Areo hinnikte. Ze keek om en zag Ash op Northwind komen aanrijden. Vlak naast haar hield hij halt. ‘Gaat het?’ vroeg hij bezorgd.


  Ze staarde over het water uit. ‘Je had hier wel dood kunnen gaan, Ash.’


  ‘Dankzij jou is dat niet gebeurd. Gaat het een beetje met je? Tom zei dat je ergens overstuur door was.’ Toen ze niet antwoordde, steeg hij af en bond ook Northwind aan een boom vast. Daarna kwam hij naast haar staan en sloeg een arm om haar heen.


  ‘Ik ga weg, Ash. Morgen dien ik mijn ontslag bij de krant in.’


  ‘Wil je dat echt?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ik weet het niet. Ik weet niets meer. Door journaliste te worden, wilde ik in de voetsporen van mijn moeder treden. Ik wilde ook dat mijn vader op een dag net zo trots op mij zou zijn, als hij altijd op mijn moeder was. Maar mijn ouders blijken niet de mensen te zijn die ik dacht dat ze waren.’


  ‘Wat bedoel je daar precies mee?’


  Ze keek in zijn donkere ogen en vertelde hem het hele verhaal.


  Toen ze was uitgepraat, nam hij haar in zijn armen en bleef een hele tijd zo met haar staan. Uiteindelijk verbrak hij de stilte. ‘Weet je, Rachel, als je er goed over nadenkt, doet het verleden er niet toe. Ik weet dat het verleden heel veel pijn kan doen, dat we er verstrikt in kunnen raken en dat we het soms niet meer kunnen loslaten, maar we kunnen ook een streep onder die pijn zetten en ons op de toekomst richten.’ Hij haalde diep adem. ‘Als ik dat nu met Susie doe, als ik haar eindelijk na al die jaren loslaat, kun jij dat dan met je ouders doen?’


  ‘Ik weet het niet. Mijn hele leven blijk ik leugens achterna gelopen te hebben.’


  Hij tilde haar kin een stukje op zodat ze hem moest aankijken. ‘Niet alles in je leven is een leugen,’ hielp hij haar herinneren. ‘Charlie is echt. Je werk is echt. Je bent een getalenteerd schrijfster en een goede moeder. Je bent een geweldige vrouw, en ik hou van je. Mijn liefde is echt.’ Hij kuste een paar van haar tranen weg. ‘Ik kan niet meer zonder je. Ik ben zo trots op je, Rachel. Wil je hier blijven en met mij trouwen?’


  Ze keek naar zijn lieve knappe, dierbare gezicht. ‘Ja,’ fluisterde ze. ‘Ja, ja, ja, ja.’


  Hij grinnikte opgelucht en kuste haar zoals hij haar, zijn toekomstige vrouw, nog nooit had gekust.


  


  Zeventien maanden later lag Rachel naast Ash op een deken bij de beek. Het was hun favoriete plekje: de plek waar ze elkaar hadden gered, zoals ze het zelf noemden.


  ‘Ik kan het nog steeds niet geloven,’ zei Rachel.


  Loom deed Ash zijn ogen open. Zijn hand zocht de hare. ‘Wat niet? Dat je boek net is uitgekomen?’


  ‘Ja.’


  Zijn vingers verstrengelden zich met de hare. ‘Je hebt de goede keuze gemaakt door de interviews niet als serie artikelen te verkopen, maar te herschrijven en er een boek van te maken.’


  Een eekhoorntje scharrelde een paar meter bij hen vandaan op de grond. Het was een van die kleine dingen die het leven op de ranch zo heerlijk maakte, vond Rachel. Ze keek van het eekhoorntje naar Ash, naar dat prachtige profiel van hem en dat dikke zwarte haar, en voelde zich volmaakt gelukkig.


  ‘Ja, dat was een goed besluit. Het is heerlijk om hier op de ranch aan mijn boeken te werken.’ Ze werkte inmiddels hard aan haar tweede, over vrouwelijke ranchers. Wanneer dat af was, wilde ze een boek over de wilde paarden in Montana schrijven. ‘Soms heb ik het gevoel dat ik droom, dat dit allemaal niet echt is.’


  ‘Ik ben wel echt,’ verzekerde hij haar. ‘Knijp maar in mijn arm, dan zal ik je eens laten voelen hoe echt ik ben.’


  Ze grinnikte. ‘Is dat een ondeugend voorstel?’


  Hij trok een quasi ernstig gezicht. ‘Ik ben nooit ondeugend.’


  ‘En vanmorgen in de douche dan? Toen we daar vrijden?’


  ‘Dat is niet ondeugend, dat noem ik de liefde bedrijven.’


  Ja,de liefde bedrijven, in die omschrijving kon ze zich prima vinden. Ze waren nu bijna een jaar getrouwd en kregen op dat gebied maar niet genoeg van elkaar.


  Diezelfde liefde had ervoor gezorgd dat ergens in haar buik hun DNA zich vermengde. Die ochtend was ze naar de huisarts geweest, en die had haar vermoeden bevestigd. Ze was drie weken zwanger. Vanavond, wanneer ze samen in bed lagen en ergens ver weg de prairiewolven konden horen, zou ze het hem vertellen.


  ‘Lees die ene zin van Tom nog eens voor,’ zei Ash.


  Ze wist precies welke zin hij bedoelde. Ze haalde haar boek uit haar tas en zocht het interview met Tom op. Ze had hem gevraagd of hij het hoofdstuk dat over zijn geschiedenis ging van een kort voorwoord wilde voorzien. Dat had hij niet gedaan. In plaats daarvan had hij een enkele zin geschreven die nu boven het stuk prijkte: deze geschiedenis is opgedragen aan Ashford McKee, eigenaar van de Flying Bar T.


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Nieuw verlangen (Intiem 1850)


  Onmogelijke affaire (Intiem 1856)


  Knap en intrigerend (Intiem 1862)
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  Ook verkrijgbaar in Bouquet


  


  


  


  3776 Griekse dromen van Lynne Graham


  (2 Griekse broers)


  Bastien Zikos wil Delilah best helpen - als ze zijn minnares wordt, zijn diamanten draagt en op hem wacht in zijn bed...


  


  3777 Sprankelend geluk van Jennifer Howard


  Quinn moet Matteo De Campo weerstaan, al doet de Italiaanse playboy haar met één blik smelten...


  


  3778 Pure liefde van Carole Mortimer


  (Macht en passie)


  De mooie Miranda houdt tycoon Darius Sterne op een afstand. Iets wat hij niet kan verkroppen...


  


  3779 Geheime ontmoeting van Natalie Anderson


  Als prins Eduardo De Santos achter haar geheim komt, wil hij vast met haar trouwen. En Stella weet dat dat onmogelijk is...


  


  3780 Gevangen in onschuld van Chantelle Shaw


  (2 Braziliaanse biljonairs)


  Diamanttycoon Diego Cazorra had nooit gedacht dat hij nog eens een non door de jungle van Brazilië moest leiden. Een hele mooie non...


  


  3781 Dans vol hartstocht van Carol Marinelli


  (Rijk en onweerstaanbaar)


  Nikolai Eristov houdt zich altijd aan zijn woord, maar nu kan hij niet anders dan zijn belofte aan Rachel verbreken...


  


  3782 Verwend door de miljardair van Dani Collins


  Natalies wildste fantasie komt uit: ze heeft in Parijs een onenightstand met de knappe miljardair Demitri Makricosta...


  


  3783 Meedogenloze verleider van Annie West


  (Society Weddings)


  Om wraak te kunnen nemen op zijn aartsrivaal sluit Stefan Bianco een verstandshuwelijk met Clio Norwood. Een strikt zakelijke deal...


  


  Bouquet Special Maisey Yates


  Drie verhalen vol passie en romantiek in één prachtige bundel!


  


  


  Bouquet Extra 402


  De Castellano-broers van Chantelle Shaw


  De tweelingbroers Sergio en Salvatore Castellano – donker, machtig en verpletterend knap. Maar ook allebei getekend door een moeilijke jeugd: al op jonge leeftijd werden ze uit elkaar gehaald. Nu willen ze niets liever dan hun eigen kinderen een gelukkig thuis geven, en daarvoor gaan ze door roeien en ruiten.


  Alleen… hoe zit het met hun eigen geluk?


  


  Een onverwacht weerzien


  Eerst wordt Sergio Castellano opgezadeld met een nepverloving; dan staat zijn ex-minnares Kristen opeens voor zijn neus, en vervolgens loopt een belangrijke deal in het honderd. Bovendien blijkt hij een driejarige zoon te hebben! Geen wonder dat hij des duivels is. Sergio's eerste zorg is zijn zoontje; hij heeft er alles voor over om hem bij zich te houden. Zelfs als dat betekent dat hij de mooie Kristen weer moet toelaten in zijn leven...


  


  Passie en geheimen


  Sinds Salvatore Castellano een deel van zijn geheugen kwijt is, heeft hij zich teruggetrokken in zijn kasteel, Torre d'Aquila. Het is voor hem een enorme stap om de betoverende Darcey Rivers in huis te nemen, maar zij is de enige die zijn dochtertje kan helpen. Net ontslagen, kan Darcey geen nee zeggen tegen Salvatores voorstel. Algauw raakt ze de ban van deze indrukwekkende, maar o zo afstandelijke man...


  


  


  Bouquet Extra 403


  Kussen en confetti van Kandy Shepherd


  De bruiloft van je baas organiseren is best een pittige uitdaging, ontdekt Kate. Gelukkig is ze een ervaren weddingplanner die alles strak in de hand heeft. Tenminste, dat dacht ze tot de razendknappe Sam Lancaster arriveerde, de beste vriend van de bruidegom. Eén blik van die prachtige ogen, en ze weet niet meer of ze die confetti nu besteld heeft of niet. Help!


  


  Onweerstaanbaar bezoek van Jennifer Faye


  Had Faye nu maar geweten dat miljardair Lucas Carrington eerder terug zou komen van zijn zakentrip! Dan had ze toch nooit gebruikgemaakt van het aanbod van zijn tante om een tijdje in zijn huis te logeren? En dan stond de meest begeerde vrijgezel van New York nu ook niet met gefronste wenkbrauwen naar haar te kijken, terwijl ze in een appel bijt in zijn keuken, gekleed in haar oudste slaap-T-shirt...


  


  


  Bouquet Favorieten 504


  Een onmogelijke romance van Catherine George


  Sarah valt als een blok voor de knappe Jake…


  En toch moet ze hem op een afstand zien te houden. Intiem met hem worden zou immers betekenen dat ze haar geheim – dat ze nog maagd is – moet prijsgeven. En met die waarheid zou ze haar negenjarige dochtertje, van wie ze zielsveel houdt, toch nodeloos kwetsen?


  


  Teken van liefde van Jackie Braun


  Roz weet dat ze alleen op zichzelf kan vertrouwen…


  Al kan ze de hulp van de stoere Mason niet weigeren. Hij biedt haar onderdak en zelfs een baan in zijn café aan. En hij behandelt haar als een aantrekkelijke vrouw, iets wat ze nauwelijks kan geloven. Haar verstand zegt haar zich uit de voeten te maken. Haar hart, daarentegen…


  


  Onweerstaanbaar voorstel van Anne McAllister


  Sadie is heimelijk verliefd op Spence, haar baas…


  En nu is hij uitgenodigd om voor de ondertekening van een lucratief contract naar een exotisch resort in Fiji te komen - mét zijn echtgenote. Vrijgezel Spence heeft dus ineens een vrouw nodig, voor een week. Zou Sadie hem misschien uit de brand kunnen helpen?


  Colofon
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